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UREDBA VIJEĆA (EU) br. 753/2011 

od 1. kolovoza 2011. 

o mjerama ograničavanja protiv određenih pojedinaca, skupina, 
poduzeća i subjekata s obzirom na stanje u Afganistanu 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno 
njegov članak 215. stavak 2., 

uzimajući u obzir Odluku Vijeća 2011/486/ZVSP od 1. kolovoza 2011. 
o mjerama ograničavanja protiv određenih pojedinaca, skupina, podu­
zeća i subjekata s obzirom na stanje u Afganistanu ( 1 ), donesenu u 
skladu s poglavljem 2. glave V. Ugovora o Europskoj uniji, 

uzimajući u obzir zajednički prijedlog visokog predstavnika Unije za 
vanjske poslove i sigurnosnu politiku i Europske komisije, 

budući da: 

(1) Dana 17. lipnja 2011. Vijeće sigurnosti Ujedinjenih naroda 
(„VSUN”), djelujući prema poglavlju VII. Povelje Ujedinjenih 
naroda, usvojilo je Rezoluciju 1988 (2011.) o stanju u Afgani­
stanu koje još uvijek predstavlja prijetnju međunarodnom miru i 
sigurnosti. 

(2) Dana 1. kolovoza 2011. Vijeće Europske unije donijelo je 
Odluku 2011/486/ZVSP kojom se predviđa zamrzavanje financij­
skih sredstava i gospodarskih izvora, ograničavanja ulaska u 
Uniju, zabrana izravne ili neizravne opskrbe, prodaje ili prijenosa 
oružja i vojne opreme te zabrana pružanja povezane pomoći i 
usluga pojedincima, skupinama, poduzećima i subjektima koje 
je na popis uvrstio ili Odbor osnovan Rezolucijom VSUN-a 
1988 (2011.) ili, prije usvajanja te Rezolucije, Odbor osnovan 
rezolucijama VSUN-a 1267 (1999.) i 1333 (2000.). 

(3) Neke od tih mjera spadaju u područje primjene Ugovora o funk­
cioniranju Europske unije (UFEU) pa je za njihovo provođenje 
potrebna regulatorno djelovanje na razini Unije, posebno s ciljem 
osiguravanja njihove jedinstvene primjene od strane gospodarskih 
subjekata u svim državama članicama. 

(4) Ovom se Uredbom poštuju temeljna prava i načela koja su priz­
nata posebno Poveljom o temeljnim pravima Europske unije, a 
posebno pravo na učinkovito pravno sredstvo i pravično suđenje 
te pravo na zaštitu osobnih podataka. Ova se Uredba treba 
primjenjivati u skladu s tim pravima. 

▼B 

2011R0753 — HR — 09.10.2014 — 012.002 — 2 

( 1 ) SL L 199, 2.8.2011., str. 57.



 

(5) Ovom se Uredbom također u potpunosti poštuju obveze država 
članica na temelju Povelje Ujedinjenih naroda i pravno obvezu­
juća priroda rezolucija VSUN-a. 

(6) Ovlast za izmjenu popisa u Prilogu I. ovoj Uredbi trebalo bi imati 
Vijeće, s obzirom na posebnu prijetnju međunarodnom miru i 
sigurnosti nastalu stanjem u Afganistanu, te radi osiguravanja 
usklađenosti s postupkom izmjene i preispitivanja Priloga 
Odluci 2011/486/ZVSP. 

(7) Postupak izmjene popisa u Prilogu I. ovoj Uredbi trebao bi uklju­ 
čivati davanje na uvid fizičkim ili pravnim osobama, skupinama, 
poduzećima i subjektima razloga uvrštavanja na popis, kako bi im 
se pružila mogućnost podnošenja prigovora. Ako bilo koja osoba, 
skupina, poduzeće ili subjekt s popisa podnese prigovor, ili ako 
se predstave novi značajni dokazi, Vijeće bi trebalo preispitati 
svoju odluku s obzirom na te prigovore i na odgovarajući način 
obavijestiti dotičnu osobu, skupinu, poduzeće ili subjekt. 

(8) Za provedbu ove Uredbe, a s ciljem ostvarivanja što veće pravne 
sigurnosti unutar Unije, javnosti moraju biti dostupna imena i 
drugi odgovarajući podaci u pogledu fizičkih i pravnih osoba, 
skupina, poduzeća i subjekata čija bi financijska sredstva i gospo­
darski izvori trebali biti zamrznuti u skladu s ovom Uredbom. 
Kod svake obrade osobnih podataka trebalo bi poštovati Uredbu 
(EZ) br. 45/2001 Europskog parlamenta i Vijeća od 18. prosinca 
2000. o zaštiti pojedinaca u vezi s obradom osobnih podataka od 
strane institucija i tijela Zajednice i o slobodnom protoku takvih 
podataka ( 1 ) i Direktivu 95/46/EZ Europskog parlamenta i Vijeća 
24. listopada 1995. o zaštiti pojedinaca u vezi s obradom osobnih 
podataka i o slobodnom protoku takvih podataka ( 2 ). 

(9) Kako bi se osigurala učinkovitost mjera predviđenih ovom Ured­
bom, ova bi Uredba trebala stupiti na snagu na dan objave, 

DONIJELO JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Za potrebe ove Uredbe, primjenjuju se sljedeće definicije: 

(a) „financijska sredstva” znači financijska imovina i koristi bilo koje 
vrste, uključujući, ali ne ograničavajući se na: 

i. gotovinu, čekove, novčana potraživanja, mjenice, platne naloge 
i druge instrumente plaćanja; 

▼B 
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ii. uložena sredstva u financijskim ustanovama ili drugim subjek­
tima, salda na računima, dugovanja i dužničke obveze; 

iii. vrijednosne papire kojima se trguje javno i privatno te dužničke 
instrumente, uključujući dionice i udjele, potvrde koje predstav­
ljaju vrijednosne papire, obveznice, zapise, varante, zadužnice te 
ugovore o izvedenicama; 

iv. kamate, dividende ili druge prihode od ili vrijednost koja je 
nastala ili je proizvod imovine; 

v. kredite, pravo prijeboja, jamstva, jamstva da će ugovor biti 
izvršen prema ugovorenim uvjetima ili druge financijske 
obveze; 

vi. akreditive, teretnice, kupoprodajne ugovore; 

vii. dokumente koji svjedoče o udjelu u financijskim sredstvima ili 
financijskim izvorima; 

(b) „zamrzavanje financijskih sredstava” znači sprečavanje bilo kakvog 
kretanja, prijenosa, izmjene, upotrebe, pristupa ili bilo kakvog raspo­
laganja sredstvima koje bi dovelo do bilo kakve promjene u 
njihovom opsegu, iznosu, lokaciji, vlasništvu, posjedovanju, 
naravi, odredištu ili do druge promjene koja bi omogućila korištenje 
tih sredstava, uključujući upravljanje portfeljem; 

(c) „gospodarski izvori” znači imovina bilo koje vrste, bilo materijalna 
bilo nematerijalna, pokretna ili nepokretna, osim financijskih sred­
stava, ali se može koristiti za stjecanje sredstava, robe ili usluga; 

(d) „zamrzavanje gospodarskih izvora” znači sprečavanje njihove 
upotrebe s ciljem stjecanja financijskih sredstava, robe ili usluga 
na bilo koji način, uključujući ali ne ograničavajući se na njihovu 
prodaju, unajmljivanje ili stavljanje pod hipoteku; 

(e) „tehnička pomoć” znači bilo kakva tehnička potpora u vezi s 
popravkom, razvojem, izradom, sastavljanjem, ispitivanjem, održa­
vanjem ili bilo kakva druga tehnička usluga te može biti i u obliku 
kao što je davanje uputa, savjeta, obuke, prijenos praktičnog znanja 
ili vještina ili usluga savjetovanja; uključujući i pomoć u usmenom 
obliku; 

(f) „Odbor za sankcije” znači Odbor VSUN-a koji je osnovan na 
temelju stavka 30. Rezolucije VSUN-a 1988 (2011.); 

(g) „Odbor 1267” znači Odbor VSUN-a koji je osnovan na temelju 
rezolucija VSUN-a 1267 (1999.) i 1333 (2000.). 

▼B 
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(h) „razlozi uvrštenja na popis” znači javno objavljiv dio zapisnika 
kojeg osigurava Odbor za sankcije, i/ili, prema potrebi, sažetak 
razloga uvrštenja na popis kako ga osigurava Odbor za sankcije; 
ili u slučaju osobe, skupine, poduzeća ili subjekta uvrštenih na 
popis u Prilogu I. ovoj Uredbi, koji su prije bili uvršteni na popis 
u Prilogu I. Uredbi Vijeća (EZ) br. 881/2002 od 27. svibnja 2002. o 
određenim posebnim mjerama ograničavanja protiv određenih osoba 
i subjekata povezanih s Osamom bin Ladenom, mrežom Al-Qaidom 
i talibanima ( 1 ), zapisnik i/ili sažetak razloga koje predviđa Odbor 
1267. 

(i) „područje Unije” znači državna područja država članica na koje se 
primjenjuje UFEU, prema uvjetima utvrđenima u UFEU-u, uključu­
jući njihov zračni prostor. 

Članak 2. 

Zabranjeno je: 

(a) neposredno ili posredno pružati tehničku pomoć povezanu s robom i 
tehnologijom navedenima na Zajedničkom popisu robe vojne 
namjene Europske unije ( 2 ) („Zajednički popis robe vojne namje­
ne”), ili povezanu s osiguravanjem, proizvodnjom, održavanjem i 
uporabom robe navedene na tom popisu bilo kojoj osobi, skupini, 
poduzeću ili subjektu iz popisa u Prilogu I.; 

(b) svjesno i namjerno sudjelovati u aktivnostima čiji je cilj ili učinak 
izbjeći zabrane iz točke (a). 

Članak 3. 

1. Zamrzavaju se sva financijska sredstva i gospodarski izvori koji 
pripadaju, koji su u vlasništvu, s kojima raspolažu ili koje nadziru 
fizičkim ili pravim osobama, skupinama, poduzećima ili tijelima nave­
denima u Prilogu II. 

2. Nikakva financijska sredstva ili gospodarski izvori ne stavljaju se 
na raspolaganje, izravno ili neizravno, ili za njihovu korist, fizičkim ili 
pravnim osobama, skupinama, poduzećima ili subjektima navedenima u 
Prilogu II. 

3. Zabranjeno je svjesno i namjerno sudjelovanje u aktivnostima čiji 
je cilj ili učinak izravno ili neizravno izbjegavanje mjera iz stavaka 1. i 
2. 

Članak 4. 

1. Prilog I. sadrži popis fizičkih ili pravnih osoba, skupina, poduzeća 
i subjekata koji su: 

(a) neposredno prije datuma usvajanja Rezolucije VSUN-a 1988 
(2011.) uvršteni na popis kao talibani i drugih pojedinaca, skupina, 
poduzeća i subjekata povezanih s njima, u odjeljku A („pojedinci 
povezani s talibanima”) i odjeljku B („subjekti i druge skupine i 
poduzeća povezani s talibanima”) pročišćenog popisa Odbora 1267; 
ili 

▼B 
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(b) uvršteni na popis kao pojedinci, skupine, poduzeća i subjekti pove­
zani s talibanima u stvaranju prijetnje miru, stabilnosti i sigurnosti u 
Afganistanu, kako je odredio Odbor za sankcije. 

2. Prilog I. uključuje razloge uvrštenja na popis fizičkih ili pravnih 
osoba, skupina, poduzeća i subjekata uvrštenih na popis, kako predviđa 
VSUN ili Odbor za sankcije. 

3. Prilog I. također sadrži, gdje su dostupne, informacije potrebne za 
utvrđivanje identiteta dotičnih fizičkih ili pravnih osoba, skupina, podu­
zeća i subjekata koje dostavlja VSUN ili Odbor za sankcije. U pogledu 
fizičkih osoba, takve informacije mogu uključivati imena, uključujući 
aliase, datum i mjesto rođenja, državljanstvo, broj putovnice i osobne 
iskaznice, spol, adresu ako je poznata te funkciju ili zanimanje. U 
pogledu pravnih osoba, skupina, poduzeća i subjekata, takvi podaci 
mogu uključivati imena, mjesto i datum upisa u registar, broj upisa i 
mjesto poslovanja. Prilog I. također sadrži datum uvrštenja na popis od 
strane VSUN-a ili Odbora za sankcije. 

Članak 5. 

1. Odstupajući od članka 3., nadležna tijela država članica, kako su 
određena na internetskim stranicama navedenima u Prilogu II., mogu 
odobriti oslobađanje određenih zamrznutih financijskih sredstava ili 
gospodarskih izvora ili stavljanje na raspolaganje određenih financijskih 
sredstava ili gospodarskih izvora, pod uvjetima koje smatraju priklad­
nima, nakon što su utvrdila da su financijska sredstva ili gospodarski 
izvori: 

(a) potrebni kako bi se zadovoljile osnovne potrebe osoba navedenih u 
Prilogu I. te njihovih uzdržavanih članova obitelji, uključujući 
plaćanja za hranu, najam ili hipoteku, lijekove i liječenje, poreze, 
premije osiguranja te komunalne naknade; 

(b) namijenjeni isključivo za plaćanje opravdanih honorara i za naknadu 
troškova pružanja pravnih usluga; 

(c) namijenjeni isključivo za plaćanje naknada ili usluga za redovito 
čuvanje ili održavanje zamrznutih financijskih sredstava ili gospo­
darskih izvora; 

pod uvjetom da je dotična država članica obavijestila Odbor za sankcije 
o svojoj namjeri da izda odobrenje te da Odbor za sankcije u roku od tri 
radna dana od primitka obavijesti ne uloži prigovor na takvo postupanje. 

2. Odstupajući od članka 3., nadležna tijela država članica kako su 
navedena na internetskim stranicama navedenima u Prilogu II. mogu 
odobriti oslobađanje određenih zamrznutih financijskih sredstava ili 
gospodarskih izvora ili stavljanje na raspolaganje određenih financijskih 
sredstava ili gospodarskih izvora nakon što su utvrdila da su financijska 
sredstva ili gospodarski izvori potrebni za izvanredne troškove, pod 
uvjetom da je dotična država članica obavijestila Odbor za sankcije o 
svojoj namjeri te da je Odbor za sankcije to odobrio. 

▼B 
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3. Svaka osoba, skupina, poduzeće ili subjekt koji želi iskoristiti 
povlasticu izuzeća iz stavaka 1. i 2. svoj zahtjev upućuje odgovarajućem 
nadležnom tijelu države članice kako je navedeno u Prilogu II. 

Nadležno tijelo navedeno u Prilogu II. bez odlaganja u pisanom obliku 
obavješćuje osobu, skupinu, poduzeće ili subjekt koji je podnio zahtjev i 
svaku drugu osobu, skupinu, poduzeće ili subjekt za koji se zna da se na 
njega neposredno odnosi, o tome je li zahtjevu udovoljeno. 

Odgovarajuća država članica također obavješćuje ostale države članice i 
Komisiju o tome je li zahtjev za takvo izuzeće odobren. 

4. Financijska sredstva koja se oslobađaju i prenose unutar Unije 
zbog plaćanja troškova ili koja su priznata na temelju ovog članka ne 
podliježu daljnjim mjerama ograničavanja sukladno članku 3. 

5. U slučaju osoba, skupina, poduzeća ili subjekata uvrštenih na 
popis u Prilogu I. ovoj Uredbi koji su prethodno bili uvršteni na 
popis u Prilogu I. Uredbi (EZ) br. 881/2002, nastavljaju se primjenjivati 
dozvole koje su prije izdala nadležna tijela država članica, kako su 
navedena na internetskim stranicama popisanim u Prilogu II., u vezi s 
kategorijama odstupanja opisanima u stavcima 1. i 2. ovog članka. 

Članak 6. 

1. Članak 3. stavak 2. ne primjenjuje se na priljeve na zamrznute 
račune na ime: 

(a) kamata ili drugih prihoda na tim računima; ili 

(b) plaćanja dospjelih na temelju ugovora, sporazuma ili obveza koji su 
sklopljeni ili nastali prije datuma na koji se ova Uredba počela 
primjenjivati na račun, ili u slučaju osoba, skupina, poduzeća ili 
subjekata uvrštenih na popis u Prilogu I. ovoj Uredbi koji su pret­
hodno bili uvršteni na popis u Prilogu I. Uredbi (EZ) br. 881/2002, 
datuma na koji su na njih po prvi put počele primjenjivati Uredbe 
(EZ) br. 337/2000 ( 1 ), Uredba (EZ) br. 467/2001 ( 2 ) ili Uredba (EZ) 
br. 881/2002., 

pod uvjetom da su sve te kamate, drugi prihodi i plaćanja zamrznuti u 
skladu s člankom 3. stavkom 1. 

▼B 
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2. Članak 3. stavak 2. ne sprečava financijske ili kreditne institucije 
Unije da uplaćuju iznose u korist zamrznutih računa ako prime 
financijska sredstva doznačena na račun fizičke ili pravne osobe, 
skupine, poduzeća ili subjekta uvrštenog na popis, pod uvjetom da će 
se sve dodatne uplate na tim računima također zamrznuti. Financijske ili 
kreditne institucije o svakoj takvoj transakciji odmah obavješćuju odgo­
varajuće nadležno tijelo. 

Članak 7. 

1. Fizička ili pravna osoba, subjekt ili tijelo koje je provelo zamrza­
vanje financijskih sredstava i gospodarskih izvora ili nije stavilo na 
raspolaganje takva financijska sredstva ili gospodarske izvore u dobroj 
vjeri da su te aktivnosti u skladu s ovom Uredbom ili njihovi direktori 
ili zaposlenici, ne snose nikakvu odgovornost za te radnje osim ako se 
dokaže da je zamrzavanje ili uskraćivanje financijskih sredstava i gospo­
darskih izvora izvršeno kao rezultat nemara. 

2. Zabrana određena člankom 3. stavkom 2. ne nikakvu povlači 
odgovornost fizičkih ili pravnih osoba, subjekata ili tijela koji su 
stavili na raspolaganje financijska sredstva i gospodarske izvore ako 
nisu znali i nije bilo opravdanog razloga sumnjati da bi njihove 
radnje mogle kršiti dotičnu zabranu. 

Članak 8. 

1. Ne dovodeći u pitanje pravila koja se primjenjuju na izvješćivanje, 
povjerljivost i čuvanje poslovne tajne, fizičke i pravne osobe, subjekti i 
tijela: 

(a) nadležnom tijelu države članice u kojoj imaju boravište ili sjedište, 
kako su navedena na internetskim stranicama navedenima u Prilogu 
II., odmah dostavljaju sve informacije koje bi mogle olakšati pošti­
vanje ove Uredbe, kao što su računi i iznosi zamrznuti u skladu s 
člankom 3., te prosljeđuju takve informacije Komisiji neposredno ili 
preko država članica. i 

(b) surađuju s tim nadležnim tijelom pri bilo kakvoj provjeri ovih 
informacija. 

2. Sve informacije dostavljene ili primljene u skladu s ovim člankom 
koriste se samo u svrhu za koju su dostavljene ili primljene. 

Članak 9. 

Države članice i Komisija odmah obavješćuju jedni druge o poduzetim 
mjerama na temelju ove Uredbe te jedni drugima međusobno dostavljaju 
bilo kakve druge odgovarajuće informacije kojima raspolažu u vezi s 
ovom Uredbom, a posebno informacije o poteškoćama oko kršenja ili 
provedbe odredaba te o presudama nacionalnih sudova. 
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Članak 10. 

Komisija je ovlaštena izmijeniti Prilog II. na temelju informacija koje 
dostave države članice. 

Članak 11. 

1. Ako VSUN ili Odbor za sankcije uvrsti na popis fizičku ili pravnu 
osobu, skupinu, poduzeće ili subjekt, Vijeće uvrštava tu fizičku ili 
pravnu osobu, skupinu, poduzeće ili skupinu u Prilog I. 

2. Vijeće dostavlja svoju odluku, uključujući razloge uvrštenja na 
popis, fizičkoj ili pravnoj osobi, skupini, poduzeću ili subjektu iz 
stavka 1., izravno ako je adresa poznata ili objavom obavijesti, pri 
čemu se toj fizičkoj ili pravnoj osobi, skupini, poduzeću ili subjektu 
mora pružiti mogućnost očitovanja. 

3. Ako je očitovanje dostavljeno ili je iznesen novi važan dokaz, 
Vijeće preispituje svoju odluku i o tome obavješćuje fizičku ili 
pravnu osobu, skupinu, poduzeće ili subjekt. 

4. Ako Ujedinjeni narodi odluče izbrisati s popisa fizičku ili pravnu 
osobu, skupinu, poduzeće ili subjekt ili izmijeniti podatke za utvrđivanje 
identiteta fizičke ili pravne osobe, skupine, poduzeća ili subjekta 
uvrštenog na popis, Vijeće na odgovarajući način mijenja Prilog I. 

5. Stavci 2. i 3. također se primjenjuju na fizičku ili pravnu osobu, 
skupinu, poduzeće ili subjekt koji je uvršten na popis u Prilogu I. ovoj 
Uredbi, a koji je prethodno bio uvršten na popis u Prilogu I. Uredbi 
(EZ) br. 881/2002. 

Članak 12. 

1. Države članice utvrđuju pravila o sankcijama koje se primjenjuju 
na povrede ove Uredbe te poduzimaju sve potrebne mjere kako bi 
osigurale njihovo provođenje. Predviđene sankcije moraju biti učinko­
vite, proporcionalne i odvraćajuće. 

2. Države članice bez odlaganja obavješćuju Komisiju o tim pravi­
lima nakon stupanja na snagu ove Uredbe te je obavješćuju o bilo 
kakvoj naknadnoj izmjeni. 

Članak 13. 

Kada u ovoj Uredbi postoji zahtjev za obavješćivanjem, izvještavanjem 
ili drukčijim komuniciranjem s Komisijom, adresa i drugi kontaktni 
podaci koji se koriste za takvu komunikaciju navedeni su u Prilogu II. 

Članak 14. 

Ova se Uredba primjenjuje: 

(a) na području Unije, uključujući njezin zračni prostor; 

▼B 

2011R0753 — HR — 09.10.2014 — 012.002 — 9



 

(b) u svim plovilima ili zrakoplovima u nadležnosti države članice; 
(c) na sve osobe na području ili izvan područja Unije koje su državljani 

države članice; 
(d) na sve pravne osobe, skupine, poduzeća ili subjekte koji su u skladu 

sa zakonom države članice registrirani ili osnovani; 
(e) na sve pravne osobe, skupine, poduzeća ili subjekte u vezi sa 

svakim pravnim poslom obavljenim u cijelosti ili djelomično u 
Uniji. 

Članak 15. 

Ova Uredba stupa na snagu na dan objave u Službenom listu Europske 
unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim 
državama članicama. 

▼B 
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PRILOG I. 

POPIS FIZIČKIH I PRAVNIH OSOBA, SKUPINA, PODUZEĆA I 
SUBJEKATA IZ ČLANKA 4. 

A. Pojedinci povezani s talibanima 

▼M7 
1. Abdul Baqi Basir Awal Shah (alias Abdul Baqi) 

Naslov: (a) maulavi (b) mula. Razlozi za uvrštenje na popis: (a) 
guverner pokrajina Khost i Paktika za vrijeme talibanskog režima; 
(b) zamjenik ministra za informiranje i kulturu za vrijeme talibanskog 
režima; (c) Konzularni odjel, Ministarstvo vanjskih poslova za vrijeme 
talibanskog režima. Datum rođenja: oko 1960.-1962. Mjesto rođenja: 
(a) grad Jalalabad, pokrajina Nangarhar, Afganistan; (b) okrug Shin­
war, pokrajina Nangarhar, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. 
Ostali podaci: (a) navodno boravi u pograničnom području između 
Afganistana i Pakistana; (b) pripadnik talibana odgovoran za pokrajinu 
Nangarhar prema podacima od 2008. Datum uvrštenja na popis 
UN-a: 23.2.2001. 

Dodatni podaci iz sažetka razloga za uvrštenje na popis koji je 
pripremio Odbor za sankcije: 

Abdul Baqi u početku je bio guverner pokrajina Khost i Paktika za 
talibanski režim. Kasnije je imenovan zamjenikom ministra za infor­
miranje i kulturu. Također je radio u konzularnom odjelu Ministarstva 
vanjskih poslova talibanskog režima. 

Tijekom 2003. Abdul Baqi bio je uključen u protuvladine vojne aktiv­
nosti u okruzima Shinwar, Achin, Naziyan i Dur Baba pokrajine 
Nangarhar. Od 2009. uključen je u organiziranje vojnih aktivnosti 
diljem istočne regije, posebno u pokrajini Nangarhar i u gradu Jalala­
badu. 

2. Abdul Qadeer Basir Abdul Baseer (alias (a) Abdul Qadir (b) Ahmad 
Haji (c) Abdul Qadir Haqqani (d) Abdul Qadir Basir). 

Naslov: (a) general, (b) maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: vojni 
ataše pri talibanskom veleposlanstvu u Islamabadu, Pakistan. Datum 
rođenja: 1964. Mjesto rođenja: (a) okrug Surkh Rod, pokrajina Nangar­
har, Afganistan. (b) okrug Hisarak, pokrajina Nangarhar, Afganistan. 
Državljanstvo: afganistansko. Broj putovnice: D 000974 (afganistanska 
putovnica). Ostali podaci: (a) financijski savjetnik talibanskog vojnog 
vijeća u Peshawaru i predsjednik talibanske financijske komisije u 
Peshawaru, (b) navodno boravi u pograničnom području između Afga­
nistana i Pakistana. Datum uvrštenja na popis UN-a: 25.1.2001. 

Dodatni podaci iz sažetka razloga za uvrštenje na popis koji je 
pripremio Odbor za sankcije: 

Abdul Qadeer Abdul Baseer je prema podacima od 2009. radio kao 
blagajnik talibana u Peshawaru, Pakistan. Bio je financijski savjetnik 
talibanskog vojnog vijeća u Peshawaru, a prema podacima od početka 
2010. bio je predsjednik talibanske financijske komisije u Peshawaru. 
Osobno dostavlja novac od vodeće talibanske šure talibanskim skupi­
nama u Pakistanu. 

▼M3 
3. Amir Abdullah (alias Amir Abdullah Sahib) 

Razlozi za uvrštenje na popis: Bivši zamjenik talibanskog guvernera 
pokrajine Kandahar. Adresa: Karachi, Pakistan. Datum rođenja: oko 
1972. Mjesto rođenja: pokrajina Paktika, Afganistan. Državljanstvo: 
afganistansko. Ostali podaci: (a) putovao je u Kuvajt, Saudijsku 
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Arabiju, Libiju i Ujedinjene Arapske Emirate, gdje je prikupljao sred­
stva za talibane, (b) blagajnik Abdula Ghanija Baradara Abdula 
Ahmada Turka, (c) navodno boravi u pograničnom području između 
Afganistana i Pakistana. Datum uvrštenja na popis UN-a: 20.7.2010. 

Dodatni podaci iz sažetka razloga za uvrštenje na popis koji je 
pripremio Odbor za sankcije: 

Amir Abdullah radio je kao blagajnik kod visokog talibanskog vođe 
Abdula Ghanija Baradara (TI.B.24.01.), a prije toga bio je zamjenik 
talibanskog guvernera pokrajine Kandahar u Afganistanu. Amir 
Abdullah je radi prikupljanja financijskih sredstava za potrebe talibana 
putovao u Kuvajt, Saudijsku Arabiju, Libiju i Ujedinjene Arapske 
Emirate. Također je talibanskim čelnicima omogućavao uzajamnu 
komunikaciju te je usklađivao susrete na visokoj razini u kući za 
goste u svojoj rezidenciji u Pakistanu. Abdullah je mnogim visokim 
pripadnicima talibanskim koji su 2001. pobjegli iz Afganistana 
pomogao da se smjeste u Pakistanu. 

▼M7 
4. Abdul Manan Mohammad Ishak 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: (a) prvi tajnik, tali­
bansko veleposlanstvo u Rijadu, Saudijska Arabija, (b) trgovinski 
ataše, talibansko veleposlanstvo, Abu Dhabi, Ujedinjeni Arapski 
Emirati Datum rođenja: 1940.-1941. Mjesto rođenja: selo Siyachoy, 
okrug Panjwai, pokrajina Kandahar, Afganistan. Državljanstvo: afgani­
stansko. Datum uvrštenja na popis UN-a: 25.1.2001. 

Dodatni podaci iz sažetka razloga za uvrštenje na popis koji je 
pripremio Odbor za sankcije: 

Abdul Manan postao viši talibanski zapovjednik u pokrajinama 
istočnog Afganistana Paktia, Paktika i Khost. Također je bio odgo­
voran za kretanje talibanskih boraca i oružja preko afganistansko-paki­
stanske granice. 

▼M9 __________ 

▼M3 
7. Abdul Rahman Agha. 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: glavni sudac 
Vojnoga suda za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: oko 
1958. Mjesto rođenja: okrug Arghandab, pokrajina Kandahar, Afgani­
stan. Državljanstvo: (a) afganistansko, (b) pakistansko. Ostali podaci: 
navodno boravi u pograničnom području između Afganistana i Paki­
stana. Datum uvrštenja na popis UN-a: 25.1.2001. 

▼M6 __________ 

▼M14 
9. Janan Agha (alias Abdullah Jan Agha) 

Titula: mula. Razlozi za uvrštavanje na popis: guverner pokrajine 
Faryab (Afganistan) pod talibanskim režimom. Datum rođenja: (a) 
oko 1958., (b) oko 1953. Mjesto rođenja: grad Tirin Kot, pokrajina 
Uruzgan, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Druge informa­
cije: (a) član talibanskog vrhovnog vijeća i savjetnik mule Moham­
meda Omara u lipnju 2010., (b) vodi talibanski „front” (mahaz) od 
sredine 2013., (c) vjeruje se da se nalazi na graničnom području 
između Afganistana i Pakistana, (d) pripadnik etničke skupine Sadat. 
Datum uvrštavanja na popis UN-a: 23.2.2001. 
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10. Sayed Mohammad Azim Agha (alias (a) Sayed Mohammad Azim 
Agha, (b) Agha Saheb) 

Titula: maulavi. Razlozi za uvrštavanje na popis: direktor odjela za 
putne isprave i vize u Ministarstvu unutarnjih poslova pod talibanskim 
režimom. Datum rođenja: (a) oko 1966., (b) oko 1969. Mjesto rođe­
nja: okrug Panjwai, pokrajina Kandahar, Afganistan. Državljanstvo: 
afganistansko. Druge informacije: (a) upravlja talibanskim „frontom” 
(mahaz) i član je talibanske vojne komisije od sredine 2013., (b) 
vjeruje se da se nalazi na graničnom području između Afganistana i 
Pakistana. Datum uvrštavanja na popis UN-a: 23.2.2001. 

Dodatne informacije iz sažetka razloga za uvrštavanje na popis 
Odbora za sankcije: 

Radno mjesto Sayeda Mohammada Azima Aghe u odjelu za putne 
isprave i vize pripojeno je Ministarstvu unutarnjih poslova talibanskog 
režima. 

▼M3 
11. Sayyed Ghiassouddine Agha (alias (a) Sayed Ghiasuddin Sayed 

Ghousuddin, (b) Sayyed Ghayasudin, (c) Sayed Ghias). 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: (a) ministar za hadž 
i vjerska pitanja za vrijeme talibanskog režima, (b) ministar obrazo­
vanja za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: oko 1961. 
Mjesto rođenja: okrug Kohistan, pokrajina Faryab, Afganistan. 
Državljanstvo: afganistansko. Ostali podaci: (a) prema podacima od 
lipnja 2010. pripadnik talibana odgovoran za afganistanske pokrajine 
Faryab, Jawzjan, Sari Pul i Balkh, (b) umiješan u nezakonitu trgovinu 
opojnim drogama, (c) prema podacima od prosinca 2009. član taliban­
skog vrhovnog vijeća i talibanskog vojnog vijeća, (d) navodno boravi 
u pograničnom području između Afganistana i Pakistana, (e) pripadnik 
etničke skupine Sadat. Datum uvrštenja na popis UN-a: 31.1.2001. 

Dodatni podaci iz sažetka razloga za uvrštenje na popis koji je 
pripremio Odbor za sankcije: 

Sayyed Ghiassouddine Agha također je bio ministar obrazovanja tali­
banskog režima. Također je od svibnja 2007. bio pripadnik talibana 
odgovoran za pokrajinu Faryab u Afganistanu. Vjeruje se da je 
umiješan u nezakonitu trgovinu opojnim drogama. 

▼M14 
12. Mohammad Ahmadi 

Titula: (a) mula, (b) hadži. Razlozi za uvrštavanje na popis: (a) 
predsjednik Središnje banke (Da Afghanistan Bank) pod talibanskim 
režimom, (b) ministar financija pod talibanskim režimom. Datum 
rođenja: oko 1963. Mjesto rođenja: (a) okrug Daman, pokrajina 
Kandahar, Afganistan, (b) selo Pashmul, okrug Panjwai, pokrajina 
Kandahar, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Druge informa­
cije: (a) vjeruje se da se nalazi na graničnom području između Afgani­
stana i Pakistana, (b) pripadnik plemena Kakar, (c) član talibanskog 
vrhovnog vijeća. Datum uvrštavanja na popis UN-a: 23.2.2001. 

13. Mohammad Shafiqullah Ahmadi Fatih Khan (alias (a) Mohammad 
Shafiq Ahmadi, (b) Mullah Shafiqullah) 

Titula: mula. Razlozi za uvrštavanje na popis: guverner pokrajine 
Samangan pod talibanskim režimom. Datum rođenja: 1956. – 1957. 
Mjesto rođenja: (a) selo Charmistan, okrug Tirin Kot, pokrajina Uruz­
gan, Afganistan, (b) selo Marghi, okrug Nawa, pokrajina Ghazni, 
Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Druge informacije: (a) 
izvorno iz pokrajine Ghazni, ali je poslije živio u pokrajini Uruzgan, 
(b) talibanski guverner u sjeni pokrajine Uruzgan od kraja 2012. (c) 
navodno ubijen u zračnom napadu na okrug Shahjoy u pokrajini Zabul 
početkom 2013., (d) pripadnik plemena Hotak. Datum uvrštavanja na 
popis UN-a: 23.2.2001. 
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14. Ahmadullah (alias (a) Ahmadulla (b) Mohammad Ahmadullah). 

Naslov: čitač Kurana (kari). Razlozi za uvrštenje na popis: Ministar 
sigurnosti (obavještajne službe) za vrijeme talibanskog režima. Datum 
rođenja: (a) oko 1975., (b) oko 1965. Mjesto rođenja: (a) područje 
Khogyani, okrug Qarabagh, pokrajina Ghazni, Afganistan, (b) okrug 
Andar, pokrajina Ghazni, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. 
Ostali podaci: (a) navodno preminuo u prosincu 2001., (b) pripadnik 
plemena Khogyani. Datum uvrštenja na popis UN-a: 25.1.2001. 

Dodatni podaci iz sažetka razloga za uvrštenje na popis koji je 
pripremio Odbor za sankcije: 

Ahmadullah je 2003. raznosio eksplozivne naprave militantima i davao 
im upute za izvođenje napada u Afganistanu. 

15. Abdul Bari Akhund (alias (a) Haji Mullah Sahib (b) Zakir). 

Naslov: (a) maulavi (b) mula. Razlozi za uvrštenje na popis: 
guverner pokrajine Helmand za vrijeme talibanskog režima. Datum 
rođenja: oko 1953. Mjesto rođenja: (a) okrug Baghran, pokrajina 
Helmand, Afganistan, (b) okrug Now Zad, pokrajina Helmand, Afga­
nistan. Državljanstvo: afganistansko. Ostali podaci: (a), od 2009. 
član talibanskog vrhovnog vijeća, (b) navodno boravi u pograničnom 
području između Afganistana i Pakistana, (c) pripadnik plemena 
Alokozai, (d) član talibanskog vodstva u pokrajini Helmand, Afgani­
stan. Datum uvrštenja na popis UN-a: 23.2.2001. 

16. Ahmed Jan Akhundzada Wazir (alias (a) Haji Ahmad Jan, (b) 
Ahmed Jan Akhund). 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: ministar voda i 
električne energije za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: 
između 1953. i 1958. Mjesto rođenja: (a) pokrajina Kandahar, Afga­
nistan, (b) okrug Tirin Kot, pokrajina Uruzgan, Afganistan. Državljan­
stvo: afganistansko. Ostali podaci: (a) prema podacima od 2009. član 
talibanskog vodstva, (b) navodno boravi u pograničnom području 
između Afganistana i Pakistana. Datum uvrštenja na popis 
UN-a: 25.1.2001. 

17. Attiqullah Akhund. 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: zamjenik ministra 
poljoprivrede za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: oko 
1953. Mjesto rođenja: okrug Shah Wali Kot, pokrajina Kandahar, 
Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Ostali podaci: (a) prema 
podacima od lipnja 2010. član talibanskog vrhovnog vojnog vijeća te 
talibanskog vrhovnog vijeća, (b) pripadnik plemena Popalzai. Datum 
uvrštenja na popis UN-a: 23.2.2001. 

18. Hamidullah Akhund Sher Mohåmmad (alias (a) Janat Gul (b) 
Hamidullah Akhund). 

Naslov: mula. Razlozi za uvrštenje na popis: direktor društva Ariana 
Afghan Airlines za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: 
između 1972. i 1973. Mjesto rođenja: (a) selo Sarpolad, okrug 
Washer, pokrajina Helmand, Afganistan, (b) okrug Arghandab, pokra­
jina Kandahar, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Ostali 
podaci: pripadnik plemena Ghilzai. Datum uvrštenja na popis 
UN-a: 25.1.2001. 
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19. Mohammad Hassan Akhund. 

Naslov: (a) mula, (b) hadžija. Razlozi za uvrštenje na popis: (a) prvi 
zamjenik, Vijeće ministara za vrijeme talibanskog režima (b) ministar 
vanjskih poslova za vrijeme talibanskog režima, (c) guverner Kanda­
hara za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: (a) oko 1955.- 
1958., (b) oko 1945.-1950. Mjesto rođenja: selo Pashmul, okrug 
Panjwai, pokrajina Kandahar, Afganistan. Državljanstvo: afganistan­
sko. Ostali podaci: (a) bliski suradnik mule Mohammeda Omara, (b) 
prema podacima od prosinca 2009. član talibanskog vrhovnog vijeća, 
(c) pripadnik plemena Kakar. Datum uvrštenja na popis 
UN-a: 25.1.2001. 

Dodatni podaci iz sažetka razloga za uvrštenje na popis koji je 
pripremio Odbor za sankcije: 

Mohammad Hassan Akhund bliski je suradnik mule Mohammeda 
Omara. 

Mohammad Hassan Akhund je prema podacima od sredine 2009. i 
dalje bio aktivni vođa talibana Prema podacima od početka 2010. 
bio je jedan od najučinkovitijih talibanskih zapovjednika. 

▼M14 
20. Mohammad Abbas Akhund 

Titula: mula. Razlozi za uvrštavanje na popis: (a) gradonačelnik 
Kandahara pod talibanskim režimom; (b) ministar javnog zdravstva 
pod talibanskim režimom. Datum rođenja: oko 1963. Mjesto rođe­
nja: okrug Khas Uruzgan, pokrajina Uruzgan, Afganistan. Državljan­
stvo: afganistansko. Druge informacije: (a) član talibanskog vrhovnog 
vijeća zadužen za medicinski odbor od siječnja 2011. (b) izravno 
nadzire tri zdravstvena centra koji njeguju ranjene talibanske borce 
od sredine 2013. (c) vjeruje se da se nalazi na graničnom području 
između Afganistana i Pakistana, (d) pripadnik plemena Barakzai. 
Datum uvrštavanja na popis UN-a: 25.1.2001. 

▼M3 
21. Mohammad Essa Akhund. 

Naslov: (a) alhaj, (b) mula. Razlozi za uvrštenje na popis: ministar 
voda, sanitarnih usluga i električne energije za vrijeme talibanskog 
režima. Datum rođenja: oko 1958. Mjesto rođenja: područje Mial, 
okrug Spin Boldakt, pokrajina Kandahar, Afganistan. Državljanstvo: 
afganistansko. Ostali podaci: pripadnik plemena Nurzai. Datum 
uvrštenja na popis UN-a: 25.1.2001. 

▼M14 
22. Ubaidullah Akhund Yar Mohammed Akhund (alias (a) Obaidullah 

Akhund, (b) Obaid Ullah Akhund) 

Titula: (a) mula, (b) hadžija, (c) maulavi. Razlozi za uvrštavanje na 
popis: ministar obrane pod talibanskim režimom. Datum rođenja: (a) 
oko 1968., (b) 1969. Mjesto rođenja: (a) selo Sangisar, okrug Panj­
wai, pokrajina Kandahar, Afganistan, (b) okrug Arghandab, pokrajina 
Kandahar, Afganistan, (c) područje Nalgham, okrug Zheray, pokrajina 
Kandahar, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Druge informa­
cije: (a) bio je jedan od zamjenika mule Mohammeda Omara, (b) bio 
je član talibanskog vrhovnog vijeća, zadužen za vojne operacije, (c) 
uhićen 2007. i pritvoren u Pakistanu, (d) potvrđeno je da je preminuo u 
ožujku 2010. i pokopan u Karachiju, Pakistan, (e) ženidbeno povezan 
sa Salehom Mohammadom Kakarom Akhtarom Muhammadom, (f) 
pripadnik plemena Alokozai. Datum uvrštavanja na popis 
UN-a: 25.1.2001. 

Dodatne informacije iz sažetka razloga za uvrštavanje na popis 
Odbora za sankcije: 

Ubaidullah Akhund bio je zamjenik Mohammeda Omara i član taliban­
skog vodstva odgovoran za vojne operacije. 
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23. Ahmad Jan Akhundzada Shukoor Akhundzada (alias (a) Ahmad 
Jan Akhunzada (b) Ahmad Jan Akhund Zada). 

Naslov: (a) maulavi (b) mula. Razlozi za uvrštenje na popis: 
guverner pokrajina Zabol i Uruzgan za vrijeme talibanskog režima. 
Datum rođenja: 1966-1967. Mjesto rođenja: (a) selo Lablan, okrug 
Dehrawood, pokrajina Uruzgan, Afganistan, (b) okrug Zurmat, pokra­
jina Paktia, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Ostali podaci: 
(a) početkom 2007. član talibana zadužen za afganistansku pokrajinu 
Uruzgan, (b) šurjak mule Mohammeda Omara, (c) navodno boravi u 
pograničnom području između Afganistana i Pakistana. Datum 
uvrštenja na popis: 25.1.2001. 

Dodatni podaci koje Odbor za sankcije navodi u sažetku razloga 
za uvrštenje na popis: 

Ahmad Jan Akhunzada Shukoor Akhunzada bio je početkom 2007. 
član talibana zadužen za pokrajinu Uruzgan. 

▼M3 
24. Mohammad Eshaq Akhunzada (alias Mohammad Ishaq Akhund). 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: guverner pokrajine 
Laghman (Afganistan) za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: 
između 1963. i 1968. Mjesto rođenja: okrug Andar, pokrajina Ghazni, 
Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Datum uvrštenja na popis 
UN-a: 23.2.2001. 

Dodatni podaci iz sažetka razloga za uvrštenje na popis koji je 
pripremio Odbor za sankcije: 

Mohammad Eshaq Akhunzada je 2008. bio talibanski zapovjednik za 
pokrajinu Ghazni, Afganistan, te je prema podacima od 2011. i dalje 
bio aktivan u toj pokrajini. 

▼M15 
25. Abdul Habib Alizai (alias: a) Haji Agha JanAlizai b) Hajji Agha Jan 

c) Agha Jan Alazai d) Haji Loi Lala e) Loi Agha f) Abdul Habib g) 
Agha Jan Alizai (ranije naveden pod tim imenom)). 

Titula: hadži Razlozi uvrštenja na popis: upravlja mrežom za neza­
konitu trgovinu drogom u pokrajini Helmand u Afganistanu. Datum 
rođenja: a) 15.10.1963. b) 14.2.1973. c) 1967. d) približno 1957. 
Mjesto rođenja: a) selo Yatimchai, okrug Musa Qala, pokrajina 
Helmand, Afganistan, b) pokrajina Kandahar, Afghanistan Državljan­
stvo:afganistansko Ostali podaci: (a) redovito putuje u Pakistan. 
Datum uvrštenja na popis UN-a: 4.11.2010. 

Dodatne informacije iz sažetka razlogâ uvrštenja na popis Odbora 
za sankcije: 

Agha Jan Alizai upravlja jednom od najvećih mreža za trgovinu 
drogom u Helmandu u Afganistanu te talibanima osigurava financijska 
sredstva u zamjenu za zaštitu svojih aktivnosti krijumčarenja droge. 
Skupina trgovaca drogom, među kojima i Alizai, pristala je 2008. 
talibanima plaćati porez na zemljište namijenjeno uzgoju opijumskog 
maka, a talibani su zauzvrat pristali organizirati prijevoz opojnih tvari. 
Talibani su također pristali štititi krijumčare droge i njihova skladišta, 
dok bi krijumčari talibanskim borcima pružali sklonište i prijevoz. 
Alizai je također sudjelovao u kupovini oružja za talibane i redovito 
putuje u Pakistan na susrete s visokim talibanskim vođama. Uz to, 
Alizai talibanima pomaže nabavljati krivotvorene iranske putovnice 
kako bi mogli putovati u Iran na obuku. Alizai je 2009. osigurao 
putovnicu i financijska sredstva za putovanje talibanskog zapovjednika 
u Iran. 
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26. Allah Dad Matin (alias (a) Allahdad, (b) Shahidwror, (c) Akhund) 

Titula: mula. Razlozi za uvrštavanje na popis: (a) ministar urbanog 
razvoja pod talibanskim režimom, (b) predsjednik središnje banke (Da 
Afganistan Bank) pod talibanskim režimom, (c) direktor poduzeća 
Ariana Afghan Airlines pod talibanskim režimom. Datum rođenja: 
(a) oko 1953., (b) oko 1960. Mjesto rođenja: selo Kadani, okrug 
Spin Boldak, pokrajina Kandahar, Afganistan. Državljanstvo: afgani­
stansko. Druge informacije: (a) izgubio jedno stopalo u eksploziji 
pješačke mine, (b) vjeruje se da se nalazi na graničnom području 
između Afganistana i Pakistana, (c) pripada plemenu Nurzai. Datum 
uvrštavanja na popis UN-a: 31.1.2001. 

Dodatne informacije iz sažetka razloga za uvrštavanje na popis 
Odbora za sankcije: 

Allahdad, član plemena Nurzay iz Spina Boldaka, imenovan je mini­
strom graditeljstva i stanovanja nakon obavljanja poslova u drugim 
državnim službama pod talibanskim režimom. 

▼M3 
27. Aminullah Amin Quddus (alias (a) Muhammad Yusuf (b) Aminullah 

Amin). 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: guverner pokrajine 
Saripul (Afganistan) za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: 
oko 1973. Mjesto rođenja: selo Loy karez, okrug Spin Boldak, pokra­
jina Kandahar, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Ostali 
podaci: (a) prema podacima od 2011. član talibanskog vrhovnog 
vijeća, (b) pripadnik plemena Nurzai. Datum uvrštenja na popis 
UN-a: 23.2.2001. 

▼M7 
28. Mohammad Sadiq Amir Mohammad. 

Naslov: (a) alhaj, (b) maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: ravnatelj 
afganistanske trgovinske agencije (Afghan Trade Agency), Peshawar, 
Pakistan. Datum rođenja: 1934. Mjesto rođenja: (a) pokrajina Ghazni, 
Afganistan, (b) pokrajina Logar, Afganistan. Državljanstvo: afganistan­
sko. Broj putovnice: SE 011252 (afganistanska putovnica). Ostali 
podaci: navodno preminuo. Datum uvrštenja na popis UN-a: 
25.1.2001. 

Dodatni podaci iz sažetka razloga za uvrštenje na popis koji je 
pripremio Odbor za sankcije: 

Mohammad Sadiq Amir Mohammad bio je član nove šure medžlis, što 
je navodno objavio Mohammed Omar u listopadu 2006. 

▼M3 
29. Muhammad Taher Anwari (alias (a) Mohammad Taher Anwari, (b) 

Muhammad Tahir Anwari, (c) Mohammad Tahre Anwari). 

Naslov: mula. Razlozi za uvrštenje na popis: (a) ravnatelj za upravne 
poslove za vrijeme talibanskog režima, (b) ministar financija za 
vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: oko 1961. Mjesto rođe­
nja: okrug Zurmat, pokrajina Paktia, Afganistan. Državljanstvo: afga­
nistansko. Ostali podaci: pripadnik plemena Andar. Datum uvrštenja 
na popis UN-a: 23.2.2001. 
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Dodatni podaci iz sažetka razloga za uvrštenje na popis koji je 
pripremio Odbor za sankcije: 

Muhammad Taher Anwari radio je kao ravnatelj za upravne poslove u 
Vijeću ministara talibanskog režima, koje zauzima najviše mjesto u 
talibanskoj hijerarhiji. Također je bio ministar financija talibanskog 
režima. 

Također je pisao govore za talibanskog vrhovnog vođu Mohammeda 
Omara (TI.O.4.01). 

▼M14 
30. Arefullah Aref Ghazi Mohammad (alias Arefullah Aref) 

Titula: maulavi. Razlozi za uvrštavanje na popis: (a) zamjenik mini­
stra financija pod talibanskim režimom, (b) guverner pokrajine Ghazni 
pod talibanskim režimom, (c) guverner pokrajine Paktia pod taliban­
skim režimom. Datum rođenja: oko 1958. Mjesto rođenja: selo 
Lawang (Lawand), okrug Gelan, pokrajina Ghazni, Afganistan. Držav­
ljanstvo: afganistansko. Druge informacije: (a) upravlja talibanskim 
„frontom” u okrugu Gelan, pokrajini Ghazni, Afganistan od sredine 
2013., (b) vjeruje se da se nalazi na graničnom području između 
Afganistana i Pakistana, (c) pripadnik plemena Andar. Datum uvršta­
vanja na popis UN-a: 31.1.2001. 

▼M7 
31. Sayed Esmatullah Asem Abdul Quddus (alias (a) Esmatullah Asem 

(b) Asmatullah Asem (c) Sayed Esmatullah Asem) 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: (a) zamjenik ministra 
za sprečavanje poroka i promicanje kreposti za vrijeme talibanskog 
režima, (b) glavni tajnik Afganistanskog društva Crvenoga polumjeseca 
(ARCS) za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: oko 1967. 
Mjesto rođenja: Qalayi Shaikh, okrug Chaparhar, pokrajina Nangarhar, 
Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Ostali podaci: (a) od svibnja 
2007. član talibanskog vrhovnog vijeća, (b) navodno boravi u pogra­
ničnom području između Afganistana i Pakistana, (c) član talibanske 
šure u Peshawaru, (d) odgovoran za aktivnosti afganistanskih talibana 
u plemenskim područjima pod saveznom upravom Pakistana prema 
podacima od 2008., (e) od 2012. vodeći stručnjak za samoubilačke 
napade improviziranim eksplozivnim napravama (IED). Datum 
uvrštenja na popis UN-a: 23.2.2001. 

Dodatni podaci iz sažetka razloga za uvrštenje na popis koji je 
pripremio Odbor za sankcije: 

U vrijeme uvrštenja na popis, Sayed Esmatullah Asem također je radio 
kao glavni tajnik Afganistanskog društva Crvenog polumjeseca 
(ARCS) pod talibanskim režimom. U svibnju 2007. postao je član 
talibanskog vodstva. Prema podacima od 2009. također je bio član 
regionalnog talibanskog vijeća. 

Sayed Esmatullah Asem zapovijedao je skupinom talibanskih boraca u 
okrugu Chaparhar, pokrajina Nangarhar, Afganistan. Bio je talibanski 
zapovjednik u pokrajini Konar, a prema podacima od 2007. slao je 
bombe za samoubilačke napade u nekoliko pokrajina u istočnom Afga­
nistanu. 

Krajem 2008. Sayed Esmatullah Asem bio je zadužen za talibansku 
bazu u graničnom području između Afganistana i Pakistana. 

▼M14 
32. Atiqullah Wali Mohammad (alias Atiqullah) 

Titula: (a) hadži, (b) mula. Razlozi za uvrštavanje na popis: (a) ravna­
telj za vanjske odnose u pokrajini Kandahar pod talibanskim režimom, 
(b) ravnatelj za javne radove u pokrajini Kandahar pod talibanskim 
režimom, (c) prvi zamjenik ministra poljoprivrede pod talibanskim reži­
mom, (d) zamjenik ministra javnih radova pod talibanskim režimom. 
Datum rođenja: oko 1962. Mjesto rođenja: (a) okrug Tirin Kot, pokra­
jina Uruzgan, Afganistan, (b) selo Khwaja Malik, okrug Arghandab, 
pokrajina Kandahar, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Druge 
informacije: (a) podrijetlom iz Uruzgana, poslije se nastanio i živio u 
Kandaharu, (b) bio je član političke komisije talibanskog vrhovnog 
vijeća 2010. (c) nije imao posebnu ulogu u talibanskom pokretu, 
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aktivan kao poduzetnik u osobnom svojstvu od sredine 2013., (d) vjeruje 
se da se nalazi na graničnom području između Afganistana i Pakistana, 
(e) pripadnik plemena Alizai, (f) brat Abdula Jalila Haqqanija Wali 
Mohammada. Datum uvrštavanja na popis UN-a: 31.1.2001. 

Dodatne informacije iz sažetka razloga za uvrštavanje na popis 
Odbora za sankcije: 

Nakon što su talibani 1996. zauzeli Kabul, Atiqullah je imenovan na 
položaj u Kandaharu. Godine 1999. ili 2000. imenovan je prvim 
zamjenikom ministra poljoprivrede, a zatim zamjenikom ministra 
javnih radova talibanskog režima. Nakon pada talibanskog režima 
Atiqullah je postao talibanski operativni časnik na jugu Afganistana. 
Godine 2008. postaje zamjenik talibanskog guvernera pokrajine 
Helmand u Afganistanu. 

▼M3 
33. Azizirahman Abdul Ahad 

Naslov: g. Razlozi za uvrštenje na popis: treći tajnik, talibansko 
veleposlanstvo, Abu Dhabi, Ujedinjeni Arapski Emirati. Datum rođe­
nja: 1972. Mjesto rođenja: okrug Shega, pokrajina Kandahar, Afgani­
stan. Državljanstvo: afganistansko. Nacionalni identifikacijski 
broj: 44323 (afganistanska nacionalna osobna iskaznica (tazkira). 
Ostali podaci: pripadnik plemena Hotak. Datum uvrštenja na 
popis UN-a: 25.1.2001. 

34. Abdul Ghani Baradar Abdul Ahmad Turk (alias (a) Mullah 
Baradar Akhund (b) Abdul Ghani Baradar). 

Naslov: mula. Razlozi za uvrštenje na popis: zamjenik ministra 
obrane za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: oko 1968. 
Mjesto rođenja: selo Yatimak, okrug Dehrawood, pokrajina Uruzgan, 
Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Ostali podaci: (a) uhićen u 
veljači 2010. i nalazi se u pritvoru u Pakistanu, (b) zahtjev za izručenje 
u Afganistan se u lipnju 2011. rješavao pred visokim sudom u Laho­
reu, Pakistan, (c) pripadnik plemena Popalzai, (d) visoki talibanski 
vojni zapovjednik i član talibanskog „Vijeća u Quetti” od svibnja 
2007. Datum uvrštenja na popis UN-a: 23.2.2001. 

Dodatni podaci iz sažetka razloga za uvrštenje na popis koji je 
pripremio Odbor za sankcije: 

Abdul Ghani Baradar bio je visoki talibanski vojni zapovjednik i član 
talibanskog vodstva prema podacima od veljače 2010. 

Kao talibanski zamjenik ministra obrane, smatran je jednim od zamje­
nika Mohammeda Omara (TI.O.4.01) i vodio je odjel za talibanske 
vojne poslove. 

Bio je ključni pripadnik talibanske mreže i organizirao je talibanske 
operacije protiv afganistanske Vlade i Međunarodnih snaga za podršku 
sigurnosti (ISAF) u bliskoj suradnji s talibanskim ministrom obrane 
Ubaidullahom Akhundom (TI.A.22.01). 

▼M11 
35. Shahabuddin Delawar 

Naslov: maulavi. Razlozi uvrštenja na popis: zamjenik na Visokom 
sudu u okviru talibanskog režima. Datum rođenja: (a) 1957.; (b) 
1953. Mjesto rođenja: provincija Logar, Afganistan. Državljanstvo: 
afganistansko. Br. putovnice: broj afganistanske putovnice OA296623. 
Ostali podaci: (a) do 25. rujna 1998. zamjenik talibanskog velepo­
slanika u Rijadu, Saudijska Arabija; (b) navodno se zadržava na 
graničnom području između Afganistana i Pakistana. 

Datum uvrštenja na popis UN-a: 23.2.2001. 
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36. Dost Mohammad (alias Doost Mohammad) 

Titula: (a) mula, (b) maulavi. Razlozi za uvrštavanje na popis: 
guverner pokrajine Ghazni pod talibanskim režimom. Datum rođenja: 
između godine 1968. i 1973. Mjesto rođenja: (a) selo Nawi Deh, 
okrug Daman, pokrajina Kandahar, Afganistan, (b) selo Marghan­
kecha, okrug Daman, pokrajina Kandahar, Afganistan. Državljanstvo: 
afganistansko. Druge informacije: (a) povezan s mulom Jalilom 
Haqqanijem, (b) vjeruje se da se nalazi na graničnom području 
između Afganistana i Pakistana, (c) pripada plemenu Popalzai. 
Datum uvrštavanja na popis UN-a: 25.1.2001. 

Dodatne informacije iz sažetka razloga za uvrštavanje na popis 
Odbora za sankcije: 

Dosta Mohammada je također imenovalo talibansko vodstvo za izvo­ 
đenje vojnih operacija u Angori, u pokrajini Nuristan u Afganistanu. 

U ožujku 2010. Dost Mohammad bio je talibanski guverner u sjeni 
pokrajine Nuristan i voditelj medrese iz koje je novačio borce. 

▼M3 
37. Mohammad Azam Elmi (alias Muhammad Azami). 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: zamjenik ministra 
rudarstva i industrije za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: 
oko 1968. Mjesto rođenja: okrug Sayd Karam, pokrajina Paktia, 
Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Ostali podaci: navodno 
preminuo 2005. Datum uvrštenja na popis UN-a: 23.2.2001. 

38. Faiz. 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: načelnik odjela za 
informiranje, Ministarstvo vanjskih poslova za vrijeme talibanskog 
režima. Datum rođenja: oko 1969. Mjesto rođenja: pokrajina 
Ghazni, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Datum uvrštenja 
na popis UN-a: 23.2.2001. 

▼M7 
39. Rustum Hanafi Habibullah (alias (a) Rostam Nuristani (b) Hanafi 

Sahib). 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: zamjenik ministra 
javnih radova za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: oko 
1963. Mjesto rođenja: Dara Kolum, okrug Do Aab, pokrajina Nuristan, 
Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Ostali podaci: (a) od svibnja 
2007., pripadnik talibana odgovoran za pokrajinu Nuristan, Afganistan, 
(b) pripadnik plemena Nuristani, (c) navodno preminuo početkom 
2012. Datum uvrštenja na popis UN-a: 25.1.2001. 

▼M3 
40. Gul Ahmad Hakimi. 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: trgovinski ataše, 
talibanski generalni konzulat, Karachi, Pakistan. Datum rođenja: 
1964. Mjesto rođenja: (a) pokrajina Logar, Afganistan, (b) pokrajina 
Kabul, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Ostali podaci: 
navodno boravi u pograničnom području između Afganistana i Paki­
stana. Datum uvrštenja na popis UN-a: 25.1.2001. 

Dodatni podaci iz sažetka razloga za uvrštenje na popis koji je 
pripremio Odbor za sankcije: 

Prije nego je upućen u Karachi 1996., Gul Ahmad Hakimi također je 
bio glavni direktor odjela za srednje školstvo Ministarstva obrazovanja 
u Kabulu talibanskog režima. 
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41. Abdullah Hamad Mohammad Karim (alias al-Hammad) 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: generalni konzul, 
talibanski Generalni konzulat, Quetta, Pakistan. Datum rođenja: 1972. 
Mjesto rođenja: selo Darweshan, područje Hazar Juft, okrug Garmser, 
pokrajina Helmand, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Broj 
putovnice: D 000857 (izdana 20.11.1997.). Nacionalni identifikacijski 
broj: 300786 (afganistanska nacionalna osobna iskaznica (tazkira)). 
Ostali podaci: (a) navodno boravi u pograničnom području između 
Afganistana i Pakistana, (b) pripadnik plemena Baloch. Datum 
uvrštenja na popis UN-a: 25.1.2001. 

42. Hamdullah Allah Noor 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: ataše za repatrijaciju, 
talibanski generalni konzulat, Quetta, Pakistan. Datum rođenja: 1973. 
Mjesto rođenja: okrug broj 6, grad Kandahar, pokrajina Kandahar, 
Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Nacionalni identifikacijski 
broj: 4414 (afganistanska osobna iskaznica (tazkira)). Ostali podaci: 
(a) navodno boravi u pograničnom području između Afganistana i 
Pakistana, (b) pripadnik plemena Baloch. Datum uvrštenja na popis 
UN-a: 25.1.2001. 

▼M9 __________ 

▼M11 
44. Din Mohammad Hanif (alias (a) Qari Din Mohammad; (b) Iadena 

Mohammad) 

Naslov: kari. Razlozi uvrštenja na popis: (a) ministar za planiranje 
talibanskog režima; (b) ministar za visoko školstvo u okviru taliban­
skog režima. Datum rođenja: (a) oko godine 1955.; (b) 1.1.1969. 
(kao Iadena Mohammad). Mjesto rođenja: (a) selo Shakarlab, okrug 
Yaftali Pain, provincija Badakhshan, Afganistan; (b) Badakhshan (kao 
Iadena Mohammad). Državljanstvo: afganistansko. Br. putovnice: 
OA 454 044 (kao Iadena Mohammad). Ostali podaci: (a) član taliban­
skog vrhovnog vijeća, nadležan za provincije Takhar i Badakhshan; (b) 
navodno se zadržava na graničnom području između Afganistana i 
Pakistana. 

Datum uvrštenja na popis UN-a: 25.1.2001. 

▼M15 
45. Abdul Jalil Haqqani Wali Mohammad (alias: (a) Abdul Jalil 

Akhund (b) Akhter Mohmad (c) Haji Gulab Gul (d) Abdul Jalil 
Haqqani (d) Nazar Jan) 

Titula: (a) maulavi, (b) mula. Razlozi uvrštenja na popis: (a) član 
talibanskog Vrhovnog vijeća od svibnja 2007., (b) član komisije za 
financije talibanskog Vijeća, (c) odgovoran za talibansku logistiku te je 
osobno također aktivan kao poduzetnik od sredine 2013. (d) zamjenik 
ministra vanjskih poslova pod talibanskim režimom. Datum rođenja: 
približno 1963. Mjesto rođenja: (a) selo Khwaja Malik, okrug 
Arghandab, pokrajina Kandahar, Afganistan, (b) grad Kandahar, pokra­
jina Kandahar, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Br. puto­
vnice: (a) broj putovnice: OR 1961825 (izdana na ime Akhter 
Mohmad, sin Noora Mohmada, rođen 1965. u Kandaharu), izdana 
4.2.2003. od strane afganistanskog konzulata u Quetti u Pakistanu, 
istekla 2.2.2006). (b) broj putovnice: TR024417 (izdana na ime Haji 
Gulab Gul, sin Hajija Hazrata Gula, rođen 1955. u Logaru u Afgani­
stanu), izdana 20.12.2003. u središnjem odjelu za putovnice u Kabulu, 
Afganistan, istekla 29. prosinca 2006. Ostale informacije: (a) vjeruje 
se da se nalazi na pograničnom području između Afganistana i Paki­
stana, (b) pripadnik plemena Alizai, (c) brat Atiqullaha Walija Moham­
mada. Datum uvrštenja na popis UN-a: 25.1.2001. 

Dodatne informacije iz sažetka razlogâ uvrštenja na popis Odbora 
za sankcije: 

Abdul Jalil Haqqani Wali Mohammad član je talibanskog Vrhovnog 
vijeća od svibnja 2007. i član komisije za financije talibanskog Vijeća. 

▼M3 

2011R0753 — HR — 09.10.2014 — 012.002 — 21



 

__________ 

▼M3 
47. Ezatullah Haqqani Khan Sayyid (alias Ezatullah Haqqani). 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: zamjenik ministra 
planiranja za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: oko 1957. 
Mjesto rođenja: okrug Alingar, pokrajina Laghman, Afganistan. 
Državljanstvo: afganistansko. Ostali podaci: (a) član talibanskog 
vodstva od svibnja 2008., (b) navodno boravi u pograničnom području 
između Afganistana i Pakistana. Datum uvrštenja na popis 
UN-a: 23.2.2001. 

Dodatni podaci iz sažetka razloga za uvrštenje na popis koji je 
pripremio Odbor za sankcije: 

Ezatullah Haqqani prvotno je uvršten na popis kao Maulavi Ezatullah 
23. veljače 2001. Dodatak „Haqqani” uvršten je na popis 27. rujna 
2007. 

Od 2009. Ezatullah Haqqani je član regionalnog talibanskog vijeća. 

▼M15 
48. Jalaluddin Haqqani (alias: (a) Jalaluddin Haqani, (b) Jallalouddin 

Haqqani, (c) Jallalouddine Haqani). 

Titula: maulavi. Razlozi uvrštenja na popis: ministar graničnih 
poslova za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: (a) približno 
1942., (b) približno1948. Mjesto rođenja: (a) područje Garda Saray, 
okrug Waza Zadran, pokrajina Paktia, Afganistan; (b) okrug Neka 
District, pokrajina Paktika, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. 
Ostale informacije: (a) otac Sirajuddina Jallaloudinea Haqqanija; otac 
Nasiruddina Haqqanija i Badruddina Haqqanija (preminuli); (b) brat 
Mohammada Ibrahima Omarija i Khalila Ahmeda Haqqanija; (c) 
aktivan talibanski vođa, (d) vjeruje se da se nalazi u pograničnom 
području između afganistana i Pakistana, (e) predsjedavajući talibanske 
Miram Shah Shure od 2008., (f) pripada plemenu Zadran. Datum 
uvrštenja na popis UN-a: 31.1.2001. 

Dodatne informacije iz sažetka razlogâ uvrštenja na popis Odbora 
za sankcije: 

Jalaluddin Haqqani blizak je Mohammedu Omaru te je bio blizak 
Osami bin Ladenu (preminuo). Otac je Sirajuddina Jallaloudinea 
Haqqanija i preminulih Nasiruddina Haqqanija i Badruddina Haqqanija 
te brat Mohammada Ibrahima Omarija i Khalila Ahmeda Haqqanija. 
Aktivan je talibanski vođa. Jalaluddin Haqqani je 2007. također bio 
osoba za vezu između Al-Qaide i talibana. Bio je predsjednik taliban­
skog „Vijeća Miram Shah” u lipnju 2008. 

Prvotno je bio zapovjednik za islamsku stranku Mwalawi Hezbi u 
pokrajinama Khost, Paktika i Paktia. Kasnije se priključio talibanima 
i imenovan je ministrom za granična pitanja. Nakon pada talibanskog 
režima, zajedno s dijelovima talibana i Al-Qaide, pobjegao je u 
sjeverni Waziristan i započeo je ponovno grupiranje svojih vojnika 
za borbu protiv vlade Afganistana. 

Haqqani je optužen za uključenost u bombaški napad na indijsko 
veleposlanstvo u Kabulu 2008. i za pokušaj ubojstva predsjednika 
Karzaija tijekom vojne parade u Kabulu ranije iste godine. Haqqani 
je također sudjelovao u napadu na zgrade ministarstva u Kabulu u 
veljači 2009. 

Jalaluddin Haqqani osnivač je mreže Haqqani. 

▼M4 
49. Khalil Ahmed Haqqani (alias (a) Khalil Al-Rahman Haqqani, (b) 

Khalil ur Rahman Haqqani, (c) Khaleel Haqqani). 
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Naslov: hadžija. Adresa: (a) Peshawar, Pakistan; (b) pored medrese 
Dergey Manday u selu Dergey Manday, nadomak Miram Shaha, agen­
cija Sjeverni Waziristan (NWA), plemensko područje pod saveznom 
upravom (FATA), Pakistan, (c) selo Kayla pored Miram Shaha, agen­
cija Sjeverni Waziristan (NWA), plemensko područje pod saveznom 
upravom (FATA), Pakistan; (d) selo Sarana Zadran, pokrajina Paktia, 
Afganistan. Datum rođenja: (a) 1.1.1966., (b) između 1958. i 1964. 
Mjesto rođenja: selo Sarana, područje Garda Saray, okrug Waza 
Zadran, pokrajina Paktia, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. 
Ostali podaci: (a) visoki član mreže Haqqani, koja svojim djelovanjem 
rukovodi iz agencije Sjeverni Waziristan u plemenskom području pod 
saveznom upravom Pakistana; (b) prije toga je putovao u Dubai, Ujedi­
njene Arapske Emirate i tamo prikupljao financijska sredstva; (c) brat 
Jalaluddina Haqqanija i stric Sirajuddina Jallaloudinea Haqqanija. 
Datum uvrštenja na popis: 9.2.2011. 

Dodatni podaci koje Odbor za sankcije navodi u sažetku razloga 
za uvrštenje na popis: 

Khalil Ahmed Haqqani visoko je pozicionirani član mreže Haqqani, 
militantne skupine povezane s talibanima koja svojim djelovanjem 
rukovodi iz agencije Sjeverni Waziristan u plemenskom području 
pod saveznom upravom Pakistana. Mreža Haqqani u prvim je redo­
vima pobunjeničkih aktivnosti u Afganistanu, a osnovao ju je brat 
Khalila Haqqanija, Jalaluddin Haqqani (TI.H.40.01.) koji se sredinom 
1990-ih pridružio talibanskom režimu mule Mohammeda Omara. 

Khalil Haqqani u ime talibana i mreže Haqqani prikuplja financijska 
sredstva, često putujući u inozemstvo radi susreta s financijskim poma­
gačima. Od rujna 2009. Khalil Haqqani je putovao u Zaljevske zemlje i 
od tamošnjih izvora prikupljao financijska sredstva, a isto je činio i u 
južnoj i istočnoj Aziji. 

Khalil Haqqani podupire i talibane i mrežu Haqqani koja djeluje u 
Afganistanu. Od početka 2010., Khalil Haqqani je financirao talibanske 
ćelije u pokrajini Logar u Afganistanu. Khalil Haqqani je 2009. 
opskrbio i nadzirao oko 160 boraca u pokrajini Logar u Afganistanu 
te je bio jedan od nekolicine odgovornih za čuvanje zatočenih nepri­
jateljskih zatvorenika koje su zarobili talibani i mreža Haqqani. U vezi 
talibanskih operacija nadređen mu je Sirajuddin Haqqani, njegov 
nećak. 

Khalil Haqqani nastupao je i u ime Al Qaide, a povezan je i s njezinim 
vojnim operacijama. Khalil Haqqani je 2002. razmjestio borce kako bi 
pojačao Al Qaidine postrojbe u pokrajini Paktia u Afganistanu. 

▼M14 
50. Mohammad Moslim Haqqani Muhammadi Gul (alias Moslim 

Haqqani) 

Titula: maulavi. Razlozi za uvrštavanje na popis: (a) zamjenik mini­
stra za hadž i vjerske poslove pod talibanskim režimom, (b) zamjenik 
ministra za visoko školstvo pod talibanskim režimom. Datum rođenja: 
1965. Mjesto rođenja: selo Gawargan, okrug Pul-e-Khumri, pokrajina 
Baghlan, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Nacionalni iden­
tifikacijski br.: 1136 (afganistanska nacionalna identifikacijska iskaz­
nica (tazkira)). Druge informacije: (a) etnički Paštun iz pokrajine 
Baghlan, (b) vjeruje se da se nalazi na graničnom području između 
Afganistana i Pakistana, (c) dobro govori engleski, urdu i arapski. 
Datum uvrštavanja na popis UN-a: 25.1.2001. 

Dodatne informacije iz sažetka razloga za uvrštavanje na popis 
Odbora za sankcije: 

▼M4 

2011R0753 — HR — 09.10.2014 — 012.002 — 23



 

Mohammad Moslim Haqqani također je služio kao zamjenik ministra 
za visoko školstvo talibanskog režima. To je imenovanje uvršteno na 
popis dana 18. srpnja 2007. 

▼M3 
51. Mohammad Salim Haqqani. 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: zamjenik ministra za 
sprečavanje poroka i promicanje kreposti za vrijeme talibanskog 
režima. Datum rođenja: oko 1966.-1967. Mjesto rođenja: okrug 
Alingar, pokrajina Laghman, Afganistan. Državljanstvo: afganistan­
sko. Ostali podaci: (a) prema podacima od ožujka 2010., zamjenik 
zapovjednika Ezatullaha Haqqanija Khana Sayyida, (b) prema poda­
cima od lipnja 2010., član talibanskog vojnog vijeća u Peshawaru, (c) 
pripadnik etničke skupine Pashai. Datum uvrštenja na popis 
UN-a: 31.1.2001. 

Dodatni podaci iz sažetka razloga za uvrštenje na popis koji je 
pripremio Odbor za sankcije: 

Mohammad Salim Haqqani je 2006. bio član talibanskog vijeća koje je 
planiralo napade na afganistanske vladine snage u pokrajini Laghman, 
Afganistan. Bio je talibanski zapovjednik za tu pokrajinu krajem 2004. 

▼M15 
52. Nasiruddin Haqqani (alias: (a) Naseer Haqqani, (b) dr. Naseer 

Haqqani, (c) Nassir Haqqani, (d) Nashir Haqqani, (e) Naseruddin, (f) 
dr. Alim Ghair). 

Razlozi uvrštenja na popis: vođa mreže Haqqani koja djeluje iz 
sjevernog Waziristana u plemenskim područjima pod saveznom 
upravom Pakistana. Datum rođenja: otprilike 1970. – 1973. Mjesto 
rođenja: okrug Neka, pokrajina Paktika, Afganistan. Državljanstvo: 
afganistansko. Adresa: Pakistan. Ostale informacije: (a) sin Jalalud­
dina Haqqanija, (b) putovao je u Saudijsku Arabiju i Ujedinjene 
Arapske Emirate radi prikupljanja financijskih sredstava za talibane, 
(c) prema izvještajima, preminuo 2013. Datum uvrštenja na popis 
UN-a: 20.7.2010. 

Dodatne informacije iz sažetka razlogâ uvrštenja na popis Odbora 
za sankcije: 

Mreža Haqqani militantna je skupina povezana s talibanima koja 
svojim djelovanjem rukovodi iz agencije Sjeverni Waziristan u plemen­
skom području pod saveznom upravom Pakistana. Mreža je u prvim 
redovima pobunjeničkih aktivnosti u Afganistanu i odgovorna je za 
mnoge napade koji su pobudili veliku pozornost. Vodstvo mreže 
Haqqani čine trojica najstarijih sinova Jalaluddina Haqqanija, a jedan 
od njih je Nasiruddin Haqqani. 

Nasiruddin Haqqani je izaslanik mreže Haqqani i veći dio vremena 
provodi prikupljajući novac. Haqqani je 2004. s jednim talibanskim 
suradnikom otputovao u Saudijsku Arabiju kako bi prikupio 
financijska sredstva za talibane. Iste je godine militantima u Afgani­
stanu osigurao financijska sredstva namijenjena ometanju afganistan­
skih predsjedničkih izbora. Nasiruddin Haqqani je od najmanje 2005. 
do 2008. na raznim putovanjima prikupljao financijska sredstva za 
mrežu Haqqani, između ostalog redovito je 2007. odlazio u Ujedinjene 
Arapske Emirate, a 2008. je u svrhu prikupljanja sredstava putovao u 
još jednu zemlju Zaljeva. 

Haqqani je od sredine 2007. navodno imao tri glavna izvora financira­
nja: donacije iz regije Zaljeva, trgovinu drogom i uplate od Al-Qaide. 
Krajem 2009. Nasiruddin Haqqani je za djelovanje mreže Haqqani od 
pojedinaca s Arapskoga poluotoka povezanih s Al-Qaidom primio 
nekoliko stotina tisuća dolara. 
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53. Sayyed Mohammed Haqqani (alias Sayyed Mohammad Haqqani). 

Naslov: mula. Razlozi za uvrštenje na popis: (a) ravnatelj upravnih 
poslova za vrijeme talibanskog režima, (b) pročelnik za informiranje i 
kulturu u pokrajini Kandahar za vrijeme talibanskog režima. Datum 
rođenja: oko 1965. Mjesto rođenja: selo Chaharbagh, okrug Arghan­
dab, pokrajina Kandahar, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. 
Ostali podaci: (a) diplomirao na medresi Haqqaniya u mjestu Akora 
Khattak u Pakistanu, (b) smatra se kako je u bliskom odnosu s taliban­
skim vođom mulom Mohammadom Omarom, (c) navodno boravi u 
pograničnom području između Afganistana i Pakistana, (d) prema 
podacima od lipnja 2010., član talibanskog vrhovnog vijeća, (e) 
pripadnik plemena Barakzay. Datum uvrštenja na popis 
UN-a: 31.1.2001. 

Dodatni podaci iz sažetka razloga za uvrštenje na popis koji je 
pripremio Odbor za sankcije: 

Sayyed Mohammed Haqqani povezan je s Gulbbudinom Hekmatyarom 
i dugogodišnji je sljedbenik mule Mohammeda Omara. Kao ravnatelj 
upravnih poslova talibanskog režima podijelio je strancima povezanima 
s Al-Qaidom koji su se borili u Afganistanu afganistanske osobne 
iskaznice te je za njih prikupio znatna financijska sredstva. 

Sayyed Mohammed Haqqani se 2003. i 2004. nekoliko puta susreo s 
Aimanom Muhammedom Rabijem al-Zawahirijem i s Farhadom, 
tajnikom Mohammeda Omara. Na bazaru u Qissa Khwaniju (Peshawar, 
Pakistan) otvorio je knjižaru koja je bila upletena u financiranje tali­
bana. Prema podacima od ožujka 2009. još je uvijek bio aktivni pobu­
njenički vođa. 

▼M11 
54. Sirajuddin Jallaloudine Haqqani (alias (a) Siraj Haqqani; (b) Sera­

juddin Haqani; (c) Siraj Haqani; (d) Saraj Haqani; (e) Khalifa) 

Razlozi uvrštenja na popis: Na’ib Amir (zamjenik zapovjednika). 
Adresa: (a) susjedstvo Kela/Danda, Miramshah, Sjeverni Vaziristan, 
Pakistan; (b) Manba’ul uloom Madrasa, Miramshah, Sjeverni Vaziri­
stan, Pakistan; (c) Dergey Manday Madrasa, Miramshah, Sjeverni 
Vaziristan, Pakistan. Datum rođenja: oko 1977. ili 1978. Mjesto 
rođenja: (a) Danda, Miramshah, Sjeverni Vaziristan, Pakistan; (b) 
selo Srana, okrug Garda Saray, provincija Paktia, Afganistan; (c) 
okrug Neka, provincija Paktika, Afganistan; (d) provincija Khost, 
Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Ostali podaci: (a) vođa 
mreže Haqqaniod posljednjih mjeseci godine 2012; (b) sin Jallaloudina 
Haqanija; (c) član jedinice sultana Khela iz plemena Zadran iz okruga 
Garda Saray u provinciji Paktia, Afganistan; (d) navodno se zadržava 
na graničnom području između Afganistana i Pakistana. 

Datum uvrštenja na popis UN-a: 13.9.2007. 

Dodatni podaci iz usmenog sažetka razloga uvrštenja na popis 
Odbora za sankcije: 

Sirajuddin Jallaloudine Haqqani jedan je od najpoznatijih, utjecajnijih, 
karizmatičnijih i iskusnijih vođa unutar mreže Haqqani, skupine boraca 
koja je usko povezana s talibanima i Al-Quaidom,, te je od godine 
2004. jedan od glavnih operativnih zapovjednika te mreže. 

Moć i autoritet Sirajuddina Haqqanija u velikoj mjeri potiče od 
njegovog oca Jalaluddina Haqqanija, bivšega ministra talibanskog 
režima, koji je bio talibanski vojni zapovjednik i posrednik za Al- 
Qaidu i talibane na obje strane afganistansko-pakistanske granice. 
Tijekom obnašanja funkcije ministra talibanskog režima Jalaluddin 
Haqqani je uspostavio tijesne veze s Al-Qaidom. 
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Sirajuddin Haqqani je usko povezan s talibanima koji financiraju 
njegove operacije. Financijska sredstva dobiva također od drugih 
različitih skupina i pojedinaca, uključujući trgovce drogom. Glavni je 
kanal za terorističke operacije u Afganistanu i djelatnosti za potporu 
terorizma na plemenskih područjima pod saveznom upravom Paki­
stana. Njegove veze s talibanima je u svibnju 2006. javnosti otkrio 
mula Dadullah, jedan od tadašnjih talibanskih vrhovnih vojnih zapo­
vjednika, koji je izjavio da je sa Sirajuddinom Haqqanijem surađivao i 
planirao operacije. Povezan je također s organizacijom Jaish-i-Moham­
med. 

Sirajuddin Haqqani aktivno sudjeluje u planiranju i izvršavanju napada 
čiji su cilj Međunarodne sigurnosne snage za pomoć (ISAF), afgani­
stanski dužnosnici i civili, većinom u istočnim i južnim regijama Afga­
nistana. Pored toga redovito novači i šalje borce u afganistanske 
provincije Khost, Paktiu i Paktiku. 

Sirajuddin Haqqani bio je uključen samoubilački bombaški napad na 
autobus policijske akademije u Kabulu 18. lipnja 2007. u kojem je 
ubijeno 35 policajaca. 

▼M3 
55. Abdul Hai Hazem Abdul Qader (alias Abdul Hai Hazem) 

Naslov: (a) maulavi (b) mula. Razlozi za uvrštenje na popis: prvi 
tajnik, talibanski Generalni konzulat, Quetta, Pakistan. Datum rođe­
nja: 1971. Mjesto rođenja: selo okrug Pashawal Yargatoo, okrug 
Andar, pokrajina Ghazni, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. 
Broj putovnice: D 0001203 (afganistanska putovnica). Adresa: 
(a) selo Iltifat, okrug Shakardara, pokrajina Kabul, Afganistan, 
(b) područje Puli Charkh, okrug broj 9, grad Kabul, pokrajina 
Kabul. Datum uvrštenja na popis UN-a: 25.1.2001. 

56. Hidayatullah (alias Abu Turab) 

Razlozi za uvrštenje na popis: zamjenik ministra civilnog zrakoplov­
stva i turizma za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: oko 
1968. Mjesto rođenja: okrug Arghandab, pokrajina Kandahar, Afgani­
stan. Državljanstvo: afganistansko. Ostali podaci: (a) navodno boravi 
u pograničnom području između Afganistana i Pakistana, (b) pripadnik 
plemena Ghilzai. Datum uvrštenja na popis UN-a: 8.3.2001. 

57. Abdul Rahman Ahmad Hottak (alias Hottak Sahib) 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: (a) zamjenik (za 
kulturu) ministra za informiranje i kulturu za vrijeme talibanskog 
režima; (b) voditelj konzularnog odjela Ministarstva vanjskih poslova 
za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: oko 1957. Mjesto 
rođenja: pokrajina Ghazni, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. 
Ostali podaci: (a) navodno boravi u pograničnom području između 
Afganistana i Pakistana, (b) pripadnik plemena Hottak. Datum 
uvrštenja na popis UN-a: 25.1.2001. 

▼M15 
58. Najibullah Haqqani Hidayatullah (alias Najibullah Haqani) 

Titula: maulavi. Razlozi uvrštenja na popis: (a) zamjenik ministra 
financija za vrijeme talibanskog režima. (b) od kraja 2010. pripadnik 
talibana odgovoran za pokrajinu Laghman. Datum rođenja: 1971. 
Mjesto rođenja: selo Moni, okrug Shigal, pokrajina Kunar. Držav­
ljanstvo: afganistansko. Nacionalni identifikacijski br.: afganistanska 
nacionalna osobna iskaznica (tazkira) broj 545167, izdana 1974. Ostale 
informacije: (a) rođak mulavija Noora Jalala. (b) ime djeda je Salam. 
(c) vjeruje se da se nalazi na pograničnom području između Afgani­
stana i Pakistana. Datum uvrštenja na popis UN-a: 23.2.2001. 

▼M11 
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Dodatne informacije iz sažetka razlogâ uvrštenja na popis Odbora 
za sankcije: 

Najibullah Haqqani Hydayetullah također je bio zamjenik ministra 
financija talibanskog režima. Ovaj unos dodan je na popis 18. srpnja 
2007. Dana 27. rujna 2007. unos ovog imena ažuriran je uklanjanjem 
prvotnog unosa „zamjenik ministra za javne radove talibanskog reži­
ma”. 

Najibullah Haqqani Hydayetullah bio je član talibanskog vijeća u 
pokrajini Kunar u Afganistanu, prema podacima iz svibnja 2007. 
Bratić je Noora Jalala. 

Prema podacima iz lipnja 2008. talibansko vodstvo imenovalo ga je 
osobom odgovornom za vojne aktivnosti u pokrajini Kunar. 

Najibullah Haqqani Hidayatullah bio je pripadnik talibana odgovoran 
za pokrajinu Laghman od kraja 2010. 

▼M14 
59. Gul Agha Ishakzai (alias (a) Mullah Gul Agha (b) Mullah Gul Agha 

Akhund (c) Hidayatullah (d) Haji Hidayatullah (e) Hayadatullah) 

Adresa: Pakistan. Datum rođenja: oko 1972. Mjesto rođenja: Band- 
e-Timor, okrug Maiwand, pokrajina Kandahar, Afganistan. Druge 
informacije: (a) član talibanskog vijeća koje upravlja prikupljanjem 
zakata (islamskog poreza) iz pokrajine Baluchistan u Pakistanu, (b) 
voditelj talibanske financijske komisije sredinom 2013., (c) povezan 
s mulom Mohammedom Omarom, (d) bio je Omarov glavni financijski 
službenik i jedan od njegovih najbližih savjetnika, (e) pripadnik 
plemena Ishaqzai. Datum uvrštavanja na popis UN-a: 20.7.2010. 

Dodatne informacije iz sažetka razloga za uvrštavanje na popis 
Odbora za sankcije: 

Gul Agha Ishakzai vodi talibansku financijsku komisiju i član je 
nedavno uspostavljenog talibanskog vijeća koje upravlja prikupljanjem 
zakata (islamskog poreza) iz pokrajine Baluchistan u Pakistanu. 
Također prikuplja novčana sredstva za samoubilačke napade u Kanda­
haru u Afganistanu i sudjeluje u isplati sredstava talibanskim borcima i 
njihovim obiteljima. 

Gul Agha Ishakzai je prijatelj iz djetinjstva talibanskog vođe mule 
Mohammada Omara i njegov glavni financijski službenik te jedan od 
njegovih najbližih savjetnika. Tijekom određenog razdoblja nitko se 
nije mogao susresti s mulom Omarom ako nije imao njegovu dozvolu. 
Za vrijeme talibanskog režima živio je s Omarom u predsjedničkoj 
palači. 

U prosincu 2005. Gul Agha Ishakzai pomagao je kretanje ljudi i robe u 
talibanske kampove za obuku; krajem 2006. putovao je u inozemstvo 
kako bi dobio dijelove oružja. 

▼M3 
60. Qudratullah Jamal (alias Haji Sahib). 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: ministar informiranja 
za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: oko 1963. Mjesto 
rođenja: Gardez, pokrajina Paktia, Afganistan. Državljanstvo: afgani­
stansko. Ostali podaci: (a) prema podacima od 2010. član talibanskog 
vrhovnog vijeća i član talibanske komisije za kulturu, (b) navodno 
boravi u pograničnom području između Afganistana i Pakistana. 
Datum uvrštenja na popis UN-a: 25.1.2001. 

▼M15 
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Dodatni podaci iz sažetka razloga za uvrštenje na popis koji je 
pripremio Odbor za sankcije: 

U travnju 2009. talibansko je vodstvo objavilo postavljanje Qudratul­
laha Jamala za svog časnika za vezu sa svojim pristalicama i prijate­
ljima diljem svijeta. 

▼M15 
61. Saleh Mohammad Kakar Akhtar Muhammad (alias Saleh Moham­

mad) 

Razlozi uvrštenja na popis: (a) Saleh Mohammad Kakar Akhtar 
Muhammad trgovac je drogom koji je vodio organiziranu krijumčarsku 
mrežu u pokrajinama Kandahar i Helmand u Afganistanu čime su se 
zadovoljavale logističke i financijske potrebe talibana. Datum rođenja: 
(a) približno1962., (b) 1961. Mjesto rođenja: (a) selo Nalghan, okrug 
Panjwai, pokrajina Kandahar, Afganistan, (b) selo Sangesar, okrug 
Panjway, pokrajina Kandahar, Afganistan. Državljanstvo: afganistan­
sko. Adresa: okrug Daman, pokrajina Kandahar, Afganistan. Ostale 
informacije: (a) vodi i organizira krijumčarsku mrežu u pokrajinama 
Kandahar i Helmand u Afganistanu, (b) prethodno je vodio laboratorije 
za preradu heroina u Band-e-Temuru u pokrajini Kandahar u Afgani­
stanu, (c) vlasnik je trgovine automobilima u Mirwais Meni u okrugu 
Dand u pokrajini Kandahar u Afganistanu, (d) pušten iz pritvora u 
Afganistanu u veljači 2014., (e) ženidbeno povezan s mulom Ubaidul­
lahom Akhundom Yar Mohammadom Akhundom (f) pripadnik 
plemena Kakar. Datum uvrštenja na popis UN-a: 4.11.2010. 

Dodatne informacije iz sažetka razlogâ uvrštenja na popis Odbora 
za sankcije: 

Saleh Mohammad Kakar Akhtar Muhammad trgovac je drogom koji je 
vodio organiziranu krijumčarsku mrežu u pokrajinama Kandahar i 
Helmand u Afganistanu čime su se zadovoljavale logističke i 
financijske potrebe talibana. Prije no što su ga uhitila nadležna afgani­
stanska tijela, Saleh Mohammad Kakar Akhtar Muhammad vodio je u 
području Band-e-Timor, u pokrajini Kandahar, laboratorije za preradu 
heroina koje su štitili talibani. 

Saleh Mohammad Kakar Akhtar Muhammad je u kontaktu s visokim 
talibanskim vođama, u njihovo ime prikuplja novac od trgovaca 
drogom te upravlja i skriva novac pripadnika talibana na visokim 
položajima. Također je odgovoran za osiguravanje plaćanja poreza 
talibanima u ime trgovaca drogom. Saleh Mohammad Kakar Akhtar 
Muhammad vlasnik je prodavaonice automobila u Kandaharu te tali­
banima osigurava vozila koja se koriste u samoubilačkim napadima. 

▼M3 
62. Rahmatullah Kakazada (alias (a) Rehmatullah, (b) Kakazada, (c) 

Mullah Nasir). 

Naslov: (a) maulavi (b) mula. Razlozi za uvrštenje na popis: 
generalni konzul, talibanski Generalni konzulat, Karachi, Pakistan. 
Datum rođenja: 1968. Mjesto rođenja: okrug Zurmat, pokrajina 
Paktia, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Broj putovnice: D 
000952 (afganistanska putovnica izdana 7.1.1999.). Ostali podaci: (a) 
od svibnja 2007. pripadnik talibana odgovoran za pokrajinu Gazni, 
Afganistan, (b) voditelj obavještajne mreže, (c) navodno boravi u 
pograničnom području između Afganistana i Pakistana, (d) pripadnik 
plemena Suleimankheil. Datum uvrštenja na popis UN-a: 25.1.2001. 

63. Abdul Rauf Khadem (alias Mullah Abdul Rauf Aliza). 

Naslov: mula. Razlozi za uvrštenje na popis: zapovjednik središnjeg 
korpusa za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: (a) između 
1958. i 1963., (b) oko 1970. Mjesto rođenja: (a) selo Azan, okrug 
Kajaki, pokrajina Helmand, Afganistan, (b) okrug Spin Boldak, pokra­
jina Kandahar, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Ostali 
podaci: (a) prema podacima od 2009. član talibanske šure u Quetti, 
(b) prema podacima od 2011. pripadnik talibana odgovoran za 
pokrajinu Uruzgan, Afganistan. Datum uvrštenja na popis 
UN-a: 23.2.2001. 
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Dodatni podaci iz sažetka razloga za uvrštenje na popis koji je 
pripremio Odbor za sankcije: 

Središnji je korpus spadao pod Ministarstvo obrane talibanskog režima. 

Abdul Rauf Khadem bio je pripadnik talibana odgovoran za pokrajinu 
Logar prema podacima od 2009. 

Abdul Rauf Khadem vrhovni je vojni zapovjednik u nekoliko pokra­
jina u Afganistanu. 

▼M14 
64. Khairullah Khairkhwah (alias (a) Mullah Khairullah Khairkhwah 

(b) Khirullah Said Wali Khairkhwa) 

Titula: (a) maulavi, (b) mula. Razlozi za uvrštavanje na popis: (a) 
guverner pokrajine Herat (Afganistan) pod talibanskim režimom, (b) 
glasnogovornik talibanskog režima, (c) guverner pokrajine Kabul pod 
talibanskim režimom, (d) ministar unutarnjih poslova pod talibanskim 
režimom. Datum rođenja: (a) oko 1963. (b)1. siječnja 1967. (pod 
imenom Khirullah Said Wali Khairkhwa). Mjesto rođenja: (a) selo 
Poti, okrug Arghistan, pokrajina Kandahar, Afganistan, (b) Kandahar. 
Državljanstvo: afganistansko. Adresa: zatvor Guantanamo Bay. 
Druge informacije: (a) u pritvoru u Sjedinjenim Američkim Drža­
vama od sredine 2013., (b) pripadnik plemena Popalzai. Datum 
uvrštavanja na popis UN-a: 25.1.2001. 

65. Abdul Razaq Akhund Lala Akhund 

Titula: mula. Razlozi za uvrštavanje na popis: (a) ministar unutar­
njih poslova talibanskog režima, (b) ravnatelj kabulske policije pod 
talibanskim režimom. Datum rođenja: oko 1958. Mjesto rođenja: 
okrug Spin Boldak, pokrajina Kandahar, Afganistan, na području 
koje graniči s okrugom Chaman, Quetta, Pakistan. Državljanstvo: 
afganistansko. Druge informacije: (a) član talibanskog vrhovnog 
vijeća u lipnju 2008., (b) zamjenik mule Mohammeda u ožujku 
2010., (c) član talibanske nadzorne komisije od sredine 2013., (d) 
umiješan u trgovinu drogom, (e) vjeruje se da se nalazi na graničnom 
području između Afganistana i Pakistana, (f) pripadnik plemena 
Achekzai. Datum uvrštavanja na popis UN-a: 25.1.2001. 

▼M7 
66. Jan Mohammad Madani Ikram 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: otpravnik poslova, 
talibansko veleposlanstvo, Abu Dhabi, Ujedinjeni Arapski Emirati. 
Datum rođenja: 1954.-1955. Mjesto rođenja: selo Siyachoy, okrug 
Panjwai, pokrajina Kandahar, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. 
Ostali podaci: (a) Navodno boravi u pograničnom području između 
Afganistana i Pakistana. (b) Pripadnik plemena Alizai. Datum uvrštenja 
na popis UN-a: 25.1.2001. 

▼M14 
67. Zia-ur-Rahman Madani (alias (a) Ziaurrahman Madani (b) Zaia u 

Rahman Madani (c) Madani Saheb (d) Diya’ al-Rahman Madani) 

Titula: maulavi. Razlozi za uvrštavanje na popis: guverner pokrajine 
Logar (Afganistan) pod talibanskim režimom. Datum rođenja: oko 
1960. Mjesto rođenja: (a) selo Paliran, okrug Namakab, pokrajina 
Takhar, Afganistan, (b) grad Taluqan, pokrajina Takhar, Afganistan. 
Državljanstvo: afganistansko. Druge informacije: (a) umiješan u 
trgovinu drogom, (b) pripadnik talibana odgovoran za vojne poslove 
u pokrajini Takhar, Afganistan, od svibnja 2007., (c) pomagao priku­
pljanje novca u zemljama Zaljeva u ime talibana od 2003., (d) također 
omogućavao sastanke talibanskih dužnosnika s bogatim podupirate­
ljima i za više desetaka pojedinaca organizirao put u Kabul, Afgani­
stan, zbog samoubilačkih napada, (e) vjeruje se da se nalazi u području 
Zaljeva. Datum uvrštavanja na popis UN-a: 23.2.2001. 

▼M3 
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68. Abdul Latif Mansur (alias (a) Abdul Latif Mansoor; (b) Wali 
Mohammad) 

Naslov: maulavi. Razlozi uvrštenja na popis: ministar poljoprivrede u 
okviru talibanskog režima. Datum rođenja: oko godine 1968. Mjesto 
rođenja: (a) okrug Zurmat, provincija Paktia, Afganistan; (b) okrug 
Garda Saray, provincija Paktia, Afganistan. Državljanstvo: afganistan­
sko. Ostali podaci: (a) od svibnja 2007. član talibanske šure Miram 
Shah Shura; (b) posljednjih mjeseci godine 2012. talibanski guverner u 
sjeni za provinciju Logar; (c) navodno se zadržava na graničnom 
području između Afganistana i Pakistana; (d) pripadnik plemena 
Sahak (Ghilzai). 

Datum uvrštenja na popis UN-a: 31.1.2001. 

Dodatni podaci iz usmenog sažetka razloga uvrštenja na popis 
Odbora za sankcije: 

Abdul Latif Mansur bio je 2007. član talibanskog vijeća Miram Shah. 
Godine 2009. bio je talibanski guverner u sjeni provincije Nangarhar u 
Afganistanu, a od sredine godine 2009. vođa talibanske političke komi­
sije. U svibnju 2010. bio je viši zapovjednik talibana u istočnom 
Afganistanu. 

▼M14 
69. Mohammadullah Mati (alias Mawlawi Nanai) 

Titula: maulavi. Razlozi za uvrštavanje na popis: ministar za javne 
radove pod talibanskim režimom. Datum rođenja: oko 1961. Mjesto 
rođenja: okrug Arghandab, pokrajina Kandahar, Afganistan. Držav­
ljanstvo: afganistansko. Druge informacije: (a) ostao bez noge 1980- 
ih, (b) privremeni vođa talibanskog vrhovnog vijeća od veljače do 
travnja 2010., (c) Zadužen za novačenje od sredine 2013., (d) 
vjeruje se da se nalazi na graničnom području između Afganistana i 
Pakistana, (e) pripadnik plemena Isakzai. Datum uvrštavanja na 
popis UN-a: 25.1.2001. 

Dodatne informacije iz sažetka razloga za uvrštavanje na popis 
Odbora za sankcije: 

Mohammadullah Mati također je bio ministar komunikacija taliban­
skog režima pod imenom „Ahmadullah Mutie”. 

70. Matiullah 

Titula: mula. Razlozi za uvrštavanje na popis: direktor carinskog 
ureda u Kabulu pod talibanskim režimom. Datum rođenja: oko 
1973. Mjesto rođenja: okrug Daman, pokrajina Kandahar, Afganistan. 
Državljanstvo: afganistansko. Druge informacije: (a) radi na nova­ 
čenju za talibanski pokret od sredine 2013., (b) vjeruje se da se nalazi 
na graničnom području između Afganistana i Pakistana, (c) pripadnik 
plemena Popalzai. Datum uvrštavanja na popis UN-a: 23.2.2001. 

▼M3 
71. Abdul Quddus Mazhari (alias Akhtar Mohammad Maz-hari). 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: ataše za obrazova­
nje, talibanski Generalni konzulat, Peshawar, Pakistan. Datum rođe­
nja: 1970. Mjesto rođenja: pokrajina Kunduz, Afganistan. Državljan­
stvo: afganistansko. Adresa: Kushal Khan Mena, okrug broj 5, Kabul, 
Afganistan. Broj putovnice: SE 012820 (afganistanska putovnica 
izdana 4.11.2000.). Ostali podaci: pripadnik plemena Popalzai. 
Datum uvrštenja na popis UN-a: 25.1.2001. 

▼M14 
72. Fazl Mohammad Mazloom (alias (a) Molah Fazl, (b) Fazel 

Mohammad Mazloom) 
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Titula: mula. Razlozi za uvrštavanje na popis: zamjenik zapovjed­
nika vojske talibanskog režima. Datum rođenja: između godine 1963. 
i 1968. Mjesto rođenja: Uruzgan, Afganistan. Državljanstvo: afgani­
stansko. Adresa: zatvor Guantanamo Bay. Druge informacije: 
sredinom 2013. u pritvoru u Sjedinjenim Američkim Državama. 
Datum uvrštavanja na popis UN-a: 23.2.2001. 

Dodatne informacije iz sažetka razloga za uvrštavanje na popis 
Odbora za sankcije: 

Fazl Mohammad Mazloom bio je bliski suradnik Mohammeda Omara i 
pomagao mu je pri osnivanju talibanske vlade. Mazloom je bio u 
kampu za obuku Al-Farouq koji je osnovala Al-Qaida. Znao je da 
talibani pružaju pomoć islamskom pokretu Uzbekistana u obliku 
novca, oružja i logističke potpore u zamjenu za osiguravanje vojnika 
talibanima. 

Bio je zapovjednik približno 3 000 talibanskih trupa na prvoj crti boji­ 
šnice u pokrajini Takhar u listopadu 2001. 

73. Nazir Mohammad Abdul Basir (alias Nazar Mohammad) 

Titula: (a) maulavi, (b) sar muallim. Razlozi za uvrštavanje na 
popis: (a) gradonačelnik Kunduza, (b) vršitelj dužnosti guvernera 
pokrajine Kunduz (Afganistan) pod talibanskim režimom. Datum 
rođenja: 1954. Mjesto rođenja: selo Malaghi, okrug Kunduz, pokra­
jina Kunduz, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Druge infor­
macije: (a) Preobraćen nakon pada talibanskog režima i preuzeo 
dužnosti u novoj vladi na okružnoj razini u pokrajini Kunduz, (b) 
talibani su potvrdili da je ubijen 9. studenoga 2008.Datum uvršta­
vanja na popis UN-a: 23.2.2001. 

▼M5 __________ 

▼M14 
75. Mohammad Shafiq Mohammadi 

Titula: maulavi. Razlozi za uvrštavanje na popis: (a) guverner 
pokrajine Kabul (Afganistan) pod talibanskim režimom, (b) glavni 
guverner pokrajina Paktia, Paktika, Khost i Ghazni pod talibanskim 
režimom. Datum rođenja: oko 1948. Mjesto rođenja: okrug Tirin 
Kot, pokrajina Uruzgan, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. 
Druge informacije: (a) nadzire dva centra za vojnu obuku talibana 
od sredine 2013., (b) vjeruje se da se nalazi na graničnom području 
između Afganistana i Pakistana, (c) pripadnik plemena Hottak. Datum 
uvrštavanja na popis UN-a: 25.1.2001. 

76. Abdul Kabir Mohammad Jan (alias A. Kabir) 

Titula: maulavi. Razlozi za uvrštavanje na popis: (a) drugi zamjenik, 
gospodarski poslovi, vijeće ministara talibanskog režima, (b) guverner 
pokrajine Nangarhar pod talibanskim režimom, (c) vođa zapadnog 
područja pod talibanskim režimom. Datum rođenja: oko 1963. 
Mjesto rođenja: okrug Pul-e-Khumri ili Baghlan Jadid, pokrajina 
Baghlan, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Druge informa­
cije: (a) sudjelovao u terorističkim operacijama u istočnom Afgani­
stanu, (b) prikuplja novac od trgovaca opojnim drogama, (c) vjeruje 
se da se nalazi na graničnom području između Afganistana i Pakistana, 
(d) član talibanskog vrhovnog vijeća godine 2009., (e) obitelj mu je 
podrijetlom iz okruga Neka, pokrajine Paktia, Afganistan, (f) odgo­
voran za napad na afganistanske parlamentarce u studenom 2007. 
u Baghlanu, (g) posjeduje zemlju u središnjoj pokrajini Bag- 
hlan, (h) pripadnik plemena Zadran. Datum uvrštavanja na popis 
UN-a: 25.1.2001. 

▼M14 
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Dodatne informacije iz sažetka razloga za uvrštavanje na popis 
Odbora za sankcije: 

Abdul Kabir Mohammad Jan bio je član talibanskog vijeća visokog 
vodstva, kako je objavio Mohammed Omar u listopadu 2006., a 
imenovan je vojnim zapovjednikom za istočno područje u listopadu 
2007. 

▼M3 
77. Mohammad Rasul Ayyub (alias Gurg). 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: guverner provincije 
Nimroz (Afganistan) za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: 
između 1958. i 1963. Mjesto rođenja: selo Robat, okrug Spin Boldak, 
pokrajina Kandahar, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Ostali 
podaci: (a) član talibanske šure u Quetti, (b) navodno boravi u pogra­
ničnom području između Afganistana i Pakistana, (c) pripadnik 
plemena Nurzay. Datum uvrštenja na popis UN-a: 23.2.2001. 

▼M14 
78. Mohammad Wali Mohammad Ewaz (alias Mohammad Wali) 

Titula: maulavi. Razlozi za uvrštavanje na popis: ministar za spre­ 
čavanje poroka i promicanje kreposti pod talibanskim režimom. Datum 
rođenja: oko 1965. Mjesto rođenja: (a) selo Jelawur, okrug Arghan­
dab, pokrajina Kandahar, Afganistan, (b) selo Siyachoy, okrug 
Panjway, pokrajina Kandahar, Afganistan. Državljanstvo: afganistan­
sko. Druge informacije: (a) Navodno preminuo u prosincu 2006. i 
pokopan u okrugu Panjwai, pokrajini Kandahar, Afghanistan, (b) 
pripadnik plemena Ghilzai. Datum uvrštavanja na popis UN-a: 
31.1.2001. 

Dodatne informacije iz sažetka razloga za uvrštavanje na popis 
Odbora za sankcije: 

Mohammad Wali je na svom položaju u Ministarstvu za sprečavanje 
poroka i promicanje kreposti pod talibanskim režimom često mučenjem 
i drugim sredstvima zastrašivao stanovništvo. Mohammad Wali i nakon 
pada talibanskog režima djeluje među talibanima u pokrajini Kandahar 
u Afganistanu. 

79. Mohammad Yaqoub 

Titula: maulavi. Razlozi za uvrštavanje na popis: voditelj Agencije 
za informiranje u Bakhtaru (BIA) pod talibanskim režimom. Datum 
rođenja: oko 1966. Mjesto rođenja: (a) okrug Shahjoj, pokrajina 
Zabul, Afganistan, (b) okrug Janda, pokrajina Ghazni, Afganistan. 
Državljanstvo: afganistansko. Druge informacije: (a) član talibanske 
komisije za kulturu, (b) upravlja talibanskim „frontom” i koordinira 
sve vojne aktivnosti talibanskih snaga u okrugu Maiwand, pokrajini 
Kandahar, Afganistan od sredine 2013., (c) vjeruje se da se 
nalazi na graničnom području između Afganistana i Pakistana, (d) 
pripadnik plemena Kharoti (Taraki). Datum uvrštavanja na popis 
UN-a: 23.2.2001. 

Dodatne informacije iz sažetka razloga za uvrštavanje na popis 
Odbora za sankcije: 

Od 2009. Mohammad Yaqoub bio je vodeći pripadnik talibana u 
okrugu Yousef Khel pokrajine Paktika. 

▼M3 
80. Amir Khan Motaqi (alias Amir Khan Muttaqi). 

▼M14 

2011R0753 — HR — 09.10.2014 — 012.002 — 32



 

Naslov: mula. Razlozi za uvrštenje na popis: (a) ministar obrazo­
vanja za vrijeme talibanskog režima, (b) talibanski predstavnik u 
pregovorima s UN-om za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: 
oko 1968. Mjesto rođenja: (a) okrug Zurmat, pokrajina Paktia, Afga­
nistan, (b) selo Shin Kalai, okrug Nad-e-Ali, pokrajina Helmand, Afga­
nistan. Državljanstvo: afganistansko. Ostali podaci: (a) prema poda­
cima od 2007. član talibanskog vrhovnog vijeća, (b) navodno boravi u 
pograničnom području između Afganistana i Pakistana, (b) pripadnik 
plemena Sulaimankhel. Datum uvrštenja na popis UN-a: 25.1.2001. 

Dodatni podaci iz sažetka razloga za uvrštenje na popis koji je 
pripremio Odbor za sankcije: 

Amir Khan Motaqi također je bio talibanski predstavnik u pregovorima 
s Ujedinjenim narodima tijekom talibanskog režima. 

Amir Khan Motaqi smatra se istaknutim pripadnikom talibana, a 
također je bio ministar za informiranje i kulturu za vrijeme talibanskog 
režima. Amir Khan Motaqi bio je član regionalnog talibanskog vijeća 
prema podacima od lipnja 2007. 

▼M15 
81. Abdulhai Motmaen (alias (a) Abdul Haq) 

Titula: maulavi. Razlozi uvrštenja na popis: (a) direktor Odjela za 
informiranje i kulturu u pokrajini Kandahar pod talibanskim režimom, 
(b) glasnogovornik talibanskog režima. Datum rođenja: približno 
1973. Mjesto rođenja: (a) selo Shinkalai, okrug Nad-e-Ali, pokrajina 
Helmand, Afganistan; (b) pokrajina Zabul, Afganistan. Državljanstvo: 
afganistansko. Afganistanska putovnica broj OA462456 (izdana na ime 
Abdul Haq, sin M. Anwara Khana), izdana 31.1.2012. (11-11-1390) od 
strane afganistanskog generalnog konzulata u Pešavaru u Pakistanu. 
Ostale informacije: (a) obitelj je podrijetlom iz Zabula, ali se 
kasnije naselila u Helmandu, (b) član talibanskog Vrhovnog vijeća i 
glasnogovornik mule Mohammeda Omara od 2007., (c) vjeruje se 
da se nalazi na pograničnom području između Afganistana i Paki- 
stana, (d) pripadnik plemena Kharoti. Datum uvrštenja na popis 
UN-a: 23.2.2001. 

Dodatne informacije iz sažetka razlogâ uvrštenja na popis Odbora 
za sankcije: 

Abdulhai Motmaen bio je visoki glasnogovornik talibana i običavao je 
davati izjave u vezi s talibanskom vanjskom politikom. Također je bio 
bliski suradnik Mohammeda Omara (TI.O.4.01). Bio je član taliban­
skog Vrhovnog vijeća i glasnogovornik Mohammeda Omara od 2007. 

▼M4 
82. Allah Dad Tayeb Wali Muhammad (alias (a) Allah Dad Tayyab, (b) 

Allah Dad Tabeeb). 

Naslov: (a) mula, (b) hadžija. Razlozi za uvrštenje na popis: 
zamjenik ministra za komunikacije talibanskog režima. Datum rođe­
nja: oko 1963. Mjesto rođenja: (a) okrug Ghorak, pokrajina Kanda­
har, Afganistan, (b) okrug Nesh, pokrajina Uruzgan, Afganistan. 
Državljanstvo: afganistansko. Ostali podaci: pripadnik plemena 
Popalzai. Datum uvrštenja na popis: 25.1.2001. 

▼M3 
83. Najibullah Muhammad Juma (alias Najib Ullah). 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: generalni konzul, 
talibanski Generalni konzulat, Peshawar, Pakistan. Datum rođenja: 
1958. Mjesto rođenja: područje Zere Kohi, okrug Shindand, pokrajina 
Farah, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Broj putovnice: 
000737 (afganistanska putovnica izdana 20.10.1996.). Ostali podaci: 
(a) prema podacima od 2010. član talibanskog vojnog vijeća u Pesha­
waru, (b) navodno boravi u pograničnom području između Afganistana 
i Pakistana. Datum uvrštenja na popis UN-a: 25.1.2001. 
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84. Mohammad Naim Barich Khudaidad (alias (a) Mullah Naeem 
Barech (b) Mullah Naeem Baraich (c) Mullah Naimullah (d) Mullah 
Naim Bareh (e) Mohammad Naim (f) Mullah Naim Barich (g) Mullah 
Naim Barech (h) Mullah Naim Barech Akhund (i) Mullah Naeem 
Baric (j) Naim Berich (k) Haji Gul Mohammed Naim Barich (l) Gul 
Mohammad (m) Haji Ghul Mohammad (n) Gul Mohammad Kamran 
(o) Mawlawi Gul Mohammad (p) Spen Zrae) 

Titula: mula. Razlozi za uvrštavanje na popis: zamjenik ministra 
civilnog zrakoplovstva pod talibanskim režimom. Datum rođenja: 
oko 1975. Mjesto rođenja: (a) selo Lakhi, područje Hazarjuft, 
okrug Garmsir, pokrajina Helmand, Afganistan, (b) selo Laki, okrug 
Garmsir, pokrajina Helmand, Afganistan, (c) selo Lakar, okrug Garm­
sir, pokrajina Helmand, Afganistan, (d) Darvishan, okrug Garmsir, 
pokrajina Helmand, Afganistan, (e) selo De Luy Wiyalah, okrug Garm­
sir, pokrajina Helmand, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. 
Druge informacije: (a) član talibanske vojne komisije sredinom 
2013., (b) vjeruje se da se nalazi na graničnom području između 
Afganistana i Pakistana, (c) pripadnik plemena Barich. Datum uvršta­
vanja na popis UN-a: 23.2.2001. 

Dodatne informacije iz sažetka razloga za uvrštavanje na popis 
Odbora za sankcije: 

Mohammad Naim je član talibanskog vijeća „Gerdi Jangal”. Bivši je 
zamjenik Akhtara Mohammada Mansoura Shaha Mohammeda, 
poznatog člana talibanskog odbora vođa. Nadzire vojnu bazu na 
graničnom području između Afganistana i Pakistana. 

85. Nik Mohammad Dost Mohammad (alias Nik Mohammad) 

Titula: maulavi. Razlozi za uvrštavanje na popis: zamjenik ministra 
trgovine pod talibanskim režimom. Datum rođenja: oko 1957. Mjesto 
rođenja: selo Zangi Abad, okrug Panjwai, pokrajina Kandahar, Afga­
nistan. Državljanstvo: afganistansko. Druge informacije: (a) vodi 
povjerenstvo za popisivanje neprijatelja talibana od sredine 2013., (b) 
vjeruje se da se nalazi na graničnom području između Afganistana i 
Pakistana, (c) pripadnik plemena Nurzai. Datum uvrštavanja na 
popis UN-a: 31.1.2001. 

Dodatne informacije iz sažetka razloga za uvrštavanje na popis 
Odbora za sankcije: 

Nik Mohammad uvršten je na popis 31. siječnja 2001. kao zamjenik 
ministra trgovine za vrijeme talibanskog režima te se time na njega 
primjenjuju odredbe rezolucija 1267 (1999) i 1333 (2000) Vijeća sigur­
nosti Ujedinjenih naroda u vezi radnji i aktivnosti talibanskih vlasti. 

▼M3 
86. Hamdullah Nomani. 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: (a) ministar visokog 
obrazovanja za vrijeme talibanskog režima, (b) gradonačelnik Kabula 
za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: oko 1968. Mjesto 
rođenja: selo Sipayaw, okrug Andar, pokrajina Gazni, Afganistan. 
Državljanstvo: afganistansko. Ostali podaci: (a) član taliba- 
nskog vrhovnog vijeća, (b) navodno boravi u pograničnom pod- 
ručju između Afganistana i Pakistana. Datum uvrštenja na popis 
UN-a: 23.2.2001. 

87. Mohammad Aleem Noorani. 

Naslov: muftija. Razlozi za uvrštenje na popis: prvi tajnik, talibanski 
Generalni konzulat, Karachi, Pakistan. Datum rođenja: oko 1963. 
Mjesto rođenja: pokrajina Ghazni, Afganistan. Državljanstvo: afga­
nistansko. Datum uvrštenja na popis UN-a: 25.1.2001. 
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88. Nurullah Nuri (alias Norullah Noori) 

Titula: maulavi. Razlozi za uvrštavanje na popis: (a) guverner 
pokrajine Balkh (Afganistan) pod talibanskim režimom, (b) vođa 
sjevernog područja pod talibanskim režimom. Datum rođenja: (a) 
oko 1958., (b)1. siječnja 1967.Mjesto rođenja: okrug Shahjoe, pokra­
jina Zabul, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Adresa: zatvor 
Guantanamo Bay. Druge informacije: (a) u pritvoru u Sjedinjenim 
Američkim Državama od sredine 2013., (b) pripadnik plemena 
Tokhi. Datum uvrštavanja na popis UN-a: 25.1.2001. 

89. Abdul Manan Nyazi (alias (a) Abdul Manan Nayazi, (b) Abdul 
Manan Niazi, (c) Baryaly, (d) Baryalai) 

Titula: mula. Razlozi za uvrštavanje na popis: (a) guverner pokra­
jine Kabul pod talibanskim režimom, (b) guverner pokrajine Balk pod 
talibanskim režimom,. Datum rođenja: oko 1968. Mjesto rođenja: 
(a) okrug Pashtoon Zarghoon, pokrajina Herat, Afganistan, (b) selo 
Sardar, okrug Kohsan, pokrajina Herat, Afganistan. Državljanstvo: 
afganistansko. Druge informacije: (a) pripadnik talibana odgovoran 
za pokrajine Herat, Farah i Nimroz sredinom 2013., (b) član taliban­
skog vrhovnog vijeća i šure u Quetti, (c) vjeruje se da se nalazi na 
graničnom području između Afganistana i Pakistana, (d) pripadnik 
plemena Achakzai, (e) uključen u prijevoz bombaša samoubojica u 
Afganistan. Datum uvrštavanja na popis UN-a: 25.1.2001. 

Dodatne informacije iz sažetka razloga za uvrštavanje na popis 
Odbora za sankcije: 

Abdul Manan Nyazi također je bio talibanski glasnogovornik, a potom 
guverner pokrajina Mazar-e-Sharif i Kabul pod talibanskim režimom. 

Abdul Manan Nyazi viši je talibanski zapovjednik u zapadnom Afga­
nistanu, djeluje u pokrajinama Farah, Herat i Nimroz, od sredine 2009. 

Abdul Manan Nyazi bio je član regionalnog talibanskog vijeća i 
imenovan je talibanskim guvernerom pokrajine Herat u svibnju 2010. 

Abdul Manan Nyazi talibanski je zapovjednik uključen u prijevoz 
bombaša samoubojica u Afganistan. 

90. Mohammed Omar Ghulam Nabi 

Titula: mula. Razlozi za uvrštavanje na popis: vođa vjernika („Amir 
ul-Mumineen”), Afganistan. Datum rođenja: (a) oko 1966. (b) 1960. 
(c) 1953. Mjesto rođenja: (a) selo Naw Deh, okrug Deh Rawud, 
pokrajina Uruzgan, Afganistan, (b) selo Noori, okrug Maiwand, pokra­
jina Kandahar, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Druge 
informacije: (a) otac mu se zove Ghulam Nabi, također poznat kao 
Mullah Musafir, (b) nema lijevo oko, (c) šurjak Ahmada Jana Akhun­
dzade Shukoora Akhundzade, (d) vjeruje se da se nalazi na graničnom 
području između Afganistana i Pakistana, (e) pripadnik plemena Hotak. 
Datum uvrštavanja na popis UN-a: 31.1.2001. 

Dodatne informacije iz sažetka razloga za uvrštavanje na popis 
Odbora za sankcije: 

Mohammed Omar ima titulu „zapovjednika vjernika Islamskog Emirata 
Afganistana” i vrhovni je vođa talibanskog pokreta u talibanskoj hije­
rarhiji. Štitio je Osamu bin Ladena i njegovu mrežu Al-Qaida u godi­
nama prije napada 11. rujna 2001. u Sjedinjenim Državama. Upravlja 
talibanima protiv vlade Afganistana i njihovim saveznicima u Afgani­
stanu od 2001. 
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Mohammed Omar zapovijeda savezima drugih istaknutih vojnih vođa 
u regiji, kao što je Jalaluddin Haqqani. Gulbuddin Hekmatyar također 
surađuje s Mohammedom Omarom i talibanima. 

▼M11 
91. Abdul Jabbar Omari (alias (a) Mullah Jabar; (b) Muawin Jabbar) 

Naslov: maulavi. Razlozi uvrštenja na popis: guverner provincije 
Baghlan (u Afganistanu) pod talibanskim režimom. Datum rođenja: 
oko 1958. Mjesto rođenja: provincija Zabul, Afganistan. Državljan­
stvo: afganistansko. Ostali podaci: pripadnik plemena Hottak. 

Datum uvrštenja na popis UN-a: 23.2.2001. 

Dodatni podaci iz usmenog sažetka razloga uvrštenja na popis 
Odbora za sankcije: 

Abdul Jabbar Omari bio je u lipnju 2008. zamjenik Amira Khana 
Haqqanija i zapovjednik oružane skupine u okrugu Siuri u provinciji 
Zabul. Talibansko vodstvo ga je u lipnju 2008. imenovalo guvernerom 
u sjeni provincije Zabul, kako bi ojačali svoje aktivnosti u tom podru­ 
čju. 

▼M3 
92. Mohammad Ibrahim Omari. (alias Ibrahim Haqqani) 

Naslov: alhadž. Razlozi za uvrštenje na popis: zamjenik ministra 
graničnih poslova za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: 
oko 1958. Mjesto rođenja: Garda Saray, okrug Waza Zadran, pokra­
jina Paktia, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Ostali podaci: 
Brat Jalaluddina Haqqanija. Navodno boravi u pograničnom podr- 
učju između Afganistana i Pakistana. Datum uvrštenja na popis 
UN-a: 23.2.2001. 

93. Nooruddin Turabi Muhammad Qasim (alias (a) Noor ud Din Turabi 
(b) Haji Karim). 

Naslov: (a) mula (b) maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: ministar 
pravosuđa za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: (a) oko 
1963., (b) oko 1955., (c) 1956. Mjesto rođenja: (a) okrug Spin 
Boldak, pokrajina Kandahar, Afganistan, (b) okrug Chora, pokrajina 
Uruzgan, Afganistan, (c) okrug Dehrawood, pokrajina Uruzgan, Afga­
nistan. Državljanstvo: afganistansko. Ostali podaci: zamjenik mule 
Mohammeda Omara. Datum uvrštenja na popis UN-a: 25.1.2001. 

Dodatni podaci iz sažetka razloga za uvrštenje na popis koji je 
pripremio Odbor za sankcije: 

Nooruddin Turabi Muhammad Qasim imenovan je talibanskim vojnim 
zapovjednikom u Afganistanu sredinom 2009. Imenovan je zamje­
nikom talibanskog vrhovnog vođe Mohammeda Omara i sudjelovao 
je u okupljanjima talibanske šure početkom 2009. 

94. Abdul Salam Hanafi Ali Mardan Qul (alias (a) Abdussalam Hanifi, 
(b) Hanafi Saheb). 

Naslov: (a) mula (b) maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: 
zamjenik ministra obrazovanja za vrijeme talibanskog režima. Datum 
rođenja: oko 1968. Mjesto rođenja: (a) okrug Darzab, pokrajina 
Faryab, Afganistan, (b) okrug Qush Tepa, pokrajina Jawzjan, Afgani­
stan. Državljanstvo: afganistansko. Ostali podaci: (a) pripadnik tali­
bana odgovoran za pokrajinu Jawzjan u sjevernom Afganistanu do 
2008., (b) umiješan u nezakonitu trgovinu opojnim drogama, (c) 
navodno boravi u pograničnom području između Afganistana i Paki­
stana. Datum uvrštenja na popis UN-a: 23.2.2001. 
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Dodatni podaci iz sažetka razloga za uvrštenje na popis koji je 
pripremio Odbor za sankcije: 

Od svibnja 2007. talibansko vodstvo imenovalo je Abdula Salama 
Hanafija Alija Mardana Qula osobom odgovornom za pokrajinu 
Jawzujan. Također je bio pripadnik talibana odgovoran za sjeverni 
Afganistan od svibnja 2007. Vjeruje se da je umiješan u nezakonitu 
trgovinu opojnim drogama. 

▼M14 
95. Abdul Ghafar Qurishi Abdul Ghani (alias Abdul Ghaffar Qureshi) 

Titula: maulavi. Razlozi za uvrštavanje na popis: ataše za repatrija­
ciju pri talibanskom veleposlanstvu u Islamabadu, Pakistan. Datum 
rođenja: (a) 1970., (b) 1967. Mjesto rođenja: selo Turshut, okrug 
Warduj, pokrajina Takhar, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. 
Broj putovnice: D 000933 (afganistanska putovnica izdana u Kabulu 
13. rujna 1998.). Nacionalni identifikacijski br.: 55130 (afganistanska 
nacionalna identifikacijska iskaznica (tazkira)). Adresa: Khairkhana, 
odjeljak broj 3, Kabul, Afganistan. Druge informacije: (a) umiješan 
u trgovinu drogom, (b) pripada etničkoj skupini Tajik. Datum uvršta­
vanja na popis UN-a: 25.1.2001. 

▼M3 
96. Yar Mohammad Rahimi. 

Naslov: mula. Razlozi za uvrštenje na popis: ministar za komunika­
cije talibanskog režima. Datum rođenja: oko 1953. Mjesto rođenja: 
selo Talugan, okrug Panjwai, pokrajina Kandahar, Afganistan. Držav­
ljanstvo: afganistansko. Ostali podaci: (a) prema podacima od 2009. 
član talibanskog vrhovnog vijeća, (b) navodno boravi u pograničnom 
području između Afganistana i Pakistana, (b) pripadnik plemena 
Nurzai. Datum uvrštenja na popis UN-a: 25.1.2001. 

▼M14 
97. Mohammad Hasan Rahmani (alias Gud Mullah Mohammad 

Hassan) 

Titula: mula. Razlozi za uvrštavanje na popis: guverner pokrajine 
Kandahar (Afganistan) pod talibanskim režimom. Datum rođenja: oko 
1963. Mjesto rođenja: (a) okrug Deh Rawud, pokrajina Uruzgan, 
Afganistan, (b) okrug Chora, pokrajina Uruzgan, Afganistan, (c) 
okrug Charchino, pokrajina Uruzgan, Afganistan. Državljanstvo: afga­
nistansko. Druge informacije: (a) ima umjetnu desnu nogu, (b) član 
talibanskog vrhovnog vijeća od sredine 2013., bio je zamjenik mule 
Mohammeda Omara u ožujku 2010., (c) vjeruje se da se nalazi na 
graničnom području između Afganistana i Pakistana, (d) pripadnik 
plemena Achekzai. Datum uvrštavanja na popis UN-a: 23.2.2001. 

▼M3 
98. Habibullah Reshad. 

Naslov: mula. Razlozi za uvrštenje na popis: voditelj Istražnog 
odjela, Ministarstvo sigurnosti (obavještajna služba) za vrijeme taliban­
skog režima. Datum rođenja: izmedu 1968. i 1973. Mjesto rođenja: 
okrug Waghaz, pokrajina Ghazni, Afganistan. Državljanstvo: afgani­
stansko. Ostali podaci: (a) zamjenik direktora (obavještajna služba) 
vojnog vijeća u Quetti od 2009., (b) navodno boravi u pograničnom 
području između Afganistana i Pakistana. Datum uvrštenja na popis 
UN-a: 23.2.2001. 

▼M4 
99. Abdulhai Salek 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: guverner pokrajine 
Uruzgan za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: oko 1965. 
Mjesto rođenja: selo Awlyatak, područje Gardan Masjid, okrug Chaki 
Wardak, pokrajina Maidan Wardak, Afganistan. Državljanstvo: afga­
nistansko. Ostali podaci: (a) navodno preminuo 1999. u sjevernom 
Afganistanu, (b) pripadnik plemena Wardak. Datum uvrštenja na 
popis: 23.2.2001. 

▼M3 
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100. Hamdullah Sunani (alias Sanani) 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: voditelj Dar-ul- 
EFTA (odjel Fatwa) Vrhovnog suda za vrijeme talibanskog režima. 
Datum rođenja: oko 1923. Mjesto rođenja: okrug Dai Chopan, 
pokrajina Zabul, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Ostali 
podaci: (a) navodno preminuo 2001., (b) pripadao plemenu Kakar. 
Datum uvrštenja na popis UN-a: 23.2.2001. 

Dodatni podaci iz sažetka razloga za uvrštenje na popis koji je 
pripremio Odbor za sankcije: 

Sananijeva funkcija vođe Dar-ul-EFTA bila je podređena Visokom 
sudu talibanskog režima. 

101. Noor Mohammad Saqib. 

Razlozi za uvrštenje na popis: glavni sudac Vrhovnog suda za 
vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: oko 1958. Mjesto rođe­
nja: (a) okrug Bagrami, pokrajina Kabul, Afganistan, (b) područje 
Tarakhel, okrug Deh Sabz, pokrajina Kabul, Afganistan. Državljan­
stvo: afganistansko. Datum uvrštenja na popis UN-a: 25.1.2001. 

Dodatni podaci iz sažetka razloga za uvrštenje na popis koji je 
pripremio Odbor za sankcije: 

Noor Mohammad Saqib član je talibanskog vodstva i vođa religijskog 
odbora koji je dio pravosuđa talibana. 

▼M14 
102. Ehsanullah Sarfida Hesamuddin Akhundzada (alias (a) Ehsanullah 

Sarfadi (b) Ehsanullah Sarfida) 

Titula: maulavi. Razlozi za uvrštavanje na popis: zamjenik ministra 
za sigurnost (obavještajna služba) pod talibanskim režimom. Datum 
rođenja: oko 1962. ili 1963. Mjesto rođenja: selo Khatak, okrug 
Gelan, pokrajina Ghazni, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. 
Druge informacije: (a) od sredine 2007. pružao je potporu talibanima 
u obliku oružja i novca, (b) vjeruje se da se nalazi u području 
Zaljeva, (c) pripadnik plemena Taraki. Datum uvrštavanja na popis 
UN-a: 23.2.2001. 

Dodatne informacije iz sažetka razloga za uvrštavanje na popis 
Odbora za sankcije: 

Ehsanullah Sarfida također je bio predsjednik talibanske Središnje 
banke. Kasnije je imenovan talibanskim upraviteljem zauzetih pokra­
jina. Ehsanullah Sarfida bio je član talibanske Inner Shure. 

Ehsanullah Sarfida bio je saveznik Al-Qaide i pružao je potporu tali­
banima u obliku oružja i novca. Sredinom 2007. bio je upravitelj 
okruga Marja, pokrajina Helmand, Afganistan. 

103. Saduddin Sayyed (alias (a) Sadudin Sayed, (b) Sadruddin) 

Titula: (a) maulavi, (b) alhadž, (c) mula. Razlozi za uvrštavanje na 
popis: (a) zamjenik ministra rada i socijalne skrbi pod talibanskim 
režimom, (b) gradonačelnik Kabula pod talibanskim režimom. 
Datum rođenja: oko 1968. Mjesto rođenja: (a) okrug Chaman, Paki­
stan; (b) okrug Spin Boldak, pokrajina Kandahar, Afganistan. Druge 
informacije: (a) savjetnik talibanskog vrhovnog vijeća od sredine 
2013., (b) vjeruje se da se nalazi na graničnom području između 
Afganistana i Pakistana, (c) pripadnik plemena Barakzai. Datum 
uvrštavanja na popis UN-a: 25.1.2001. 
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Dodatne informacije iz sažetka razloga za uvrštavanje na popis 
Odbora za sankcije: 

Saduddin Sayyed također je bio zamjenik ministra rada i socijalne 
skrbi talibanskog režima. Popis je ažuriran 8. ožujka 2001. kako bi 
uključio ove podatke. 

▼M3 
104. Abdul Wali Seddiqi. 

Naslov: čitač Kurana (kari). Razlozi za uvrštenje na popis: treći 
tajnik, talibanski Generalni konzulat, Peshawar, Pakistan. Datum rođe­
nja: 1974. Mjesto rođenja: selo Zilzilay, okrug Andar, pokrajina 
Gazni, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Broj putovnice: D 
000769 (afganistanska putovnica izdana 2.2.1997.). Ostali podaci: 
navodno boravi u pograničnom području između Afganistana i Paki­
stana. Datum uvrštenja na popis UN-a: 25.1.2001. 

105. Abdul Wahed Shafiq. 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: zamjenik guvernera 
pokrajine Kabul (Afganistan) za vrijeme talibanskog režima. Datum 
rođenja: oko 1968. Mjesto rođenja: pokrajina Nangarhar, Afga- 
nistan. Državljanstvo: afganistansko. Datum uvrštenja na popis 
UN-a: 23.2.2001. 

▼M14 
106. Said Ahmed Shahidkhel 

Titula: maulavi. Razlozi za uvrštavanje na popis: zamjenik ministra 
obrazovanja pod talibanskim režimom. Datum rođenja: oko 1975. 
Mjesto rođenja: selo Spandeh (Espandi 'Olya), okrug Andar, pokra­
jina Ghazni, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Druge infor­
macije: (a) u srpnju 2003. u pritvoru u Kabulu, Afganistan, (b) pušten 
iz pritvora 2007., (c) vjeruje se da se nalazi na graničnom području 
između Afganistana i Pakistana, (d) član talibanskog vijeća vodstva od 
sredine 2013., (e) pripadnik plemena Andar. Datum uvrštavanja na 
popis UN-a: 23.2.2001. 

▼M3 
107. Akhtar Mohammad Mansour Shah Mohammed (alias (a) Akhtar 

Mohammad Mansour Khan Muhammad, (b) Akhtar Muhammad 
Mansoor, (c) Akhtar Mohammad Mansoor, (d) Naib Imam). 

Naslov: (a) maulavi (b) mula. Razlozi za uvrštenje na popis: ministar 
civilnog zrakoplovstva i prometa za vrijeme talibanskog režima. 
Datum rođenja: (a) oko 1960., (b) 1966. Mjesto rođenja: (a) selo 
Band-e-Timor, okrug Maiwand, pokrajina Kandahar, Afganistan. 
Državljanstvo: afganistansko. Broj putovnice: SE-011697 (broj afga­
nistanske putovnice izdane 25. siječnja 1988. u Kabulu, prestala važiti 
23. veljače 2000.). Ostali podaci: (a) umiješan u nezakonitu trgovinu 
opojnim drogama od 2011., prvenstveno preko Gerd-e-Jangala, Afga­
nistan, (b) od svibnja 2007. angažiran u pokrajinama Khost, Paktia i 
Paktika, Afganistan, (c) od svibnja 2007. talibanski „guverner” Kanda­
hara, (d) zamjenik mule Abdula Ghanija Baradara u talibanskom 
vrhovnom vijeću od 2009., (e) talibanski dužnosnik odgovoran za 
četiri južne pokrajine Afganistana, (f) nakon uhićenja mule Baradara 
u veljači 2010. privremeno je bio zadužen za talibansko vrhovno 
vijeće, (g) navodno boravi u pograničnom području između Afgani­
stana i Pakistana, (h) pripadnik plemena Ishagzay. Datum uvrštenja 
na popis UN-a: 25.1.2001. 
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Dodatni podaci iz sažetka razloga za uvrštenje na popis koji je 
pripremio Odbor za sankcije: 

Akhtar Mohammad Mansour Shah Mohammed istaknuti je član tali­
banskog vodstva. Repatriran je u Afganistan u rujnu 2006. nakon 
pritvora u Pakistanu. Umiješan je u nezakonitu trgovinu opojnim 
drogama i angažiran u pokrajinama Khost, Paktia i Paktika u Afgani­
stanu od svibnja 2007. Također je bio talibanski „guverner” Kandahara 
od svibnja 2007. 

Aktivno je bio uključen u protuvladine aktivnosti, posebno regrutira­
njem pojedinaca u talibane radi borbe protiv afganistanske Vlade i 
Međunarodnih snaga za podršku sigurnosti (ISAF). 

Akhtar Mohammad Mansour Shah Mohammed bio je zamjenik šefa 
vrhovne talibanske šure prema podacima od sredine 2009. Radi kao 
član vijeća talibanskog vodstva i imenovan je šefom vojnih poslova 
talibanskog „Vijeća Gerdi Jangal” prije nego što je imenovan zamje­
nikom Mohammeda Omara u ožujku 2010. Prema podacima od 2010. 
Akhtar Mohammad Mansour Shah Mohammed izravno je bio odgo­
voran za talibanske aktivnosti u četiri pokrajine u južnom Afganistanu i 
imenovan je vođom talibanske civilne šure početkom 2010. 

▼M14 
108. Shamsuddin (alias Pahlawan Shamsuddin) 

Titula: (a) maulavi; (b) kari. Razlozi za uvrštavanje na popis: 
guverner pokrajine Wardak (Maidan) (Afganistan) pod talibanskim 
režimom. Datum rođenja: oko 1968. Mjesto rođenja: okrug 
Keshim, pokrajina Badakhshan, Afganistan. Državljanstvo: afgani­
stansko. Druge informacije: vjeruje se da boravi na graničnom 
području između Afganistana, Pakistana i Irana. Datum uvrštavanja 
na popis UN-a: 23.2.2001. 

▼M5 __________ 

▼M4 
110. Shams Ur-Rahman Abdul Zahir (alias (a) Shamsurrahman (b) 

Shams-u-Rahman (c) Shamsurrahman Abdurahman, (d) Shams ur- 
Rahman Sher Alam). 

Naslov: (a) mula (b) maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: 
zamjenik ministra poljoprivrede za vrijeme talibanskog režima. 
Datum rođenja: 1969. Mjesto rođenja: selo Waka Uzbin, okrug 
Sarobi, pokrajina Kabul, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. 
Nacionalni identifikacijski broj: (a) 2 132 370 (afganistanska nacio­
nalna osobna iskaznica (tazkira)). (b) 812 673 (afganistanska nacio­
nalna osobna iskaznica (tazkira)). Ostali podaci: (a) navodno boravi 
u pograničnom području između Afganistana i Pakistana, (b) umiješan 
u nezakonitu trgovinu opojnim drogama, (c) pripadnik plemena Ghil­
zai. Datum uvrštenja na popis: 23.2.2001. 

Dodatni podaci koje Odbor za sankcije navodi u sažetku razloga 
za uvrštenje na popis: 

Prema podacima od lipnja 2007., Shams ur-Rahman Sher Alam bio je 
član talibana odgovoran za pokrajinu Kabul. Vodio je talibanske vojne 
operacije u Kabulu i njegovoj okolici te je sudjelovao u brojnim napa­
dima. 

▼M3 
111. Abdul Ghafar Shinwari 

Naslov: hadžija. Razlozi za uvrštenje na popis: treći tajnik, talibanski 
Generalni konzulat, Karachi, Pakistan. Datum rođenja: 29.3.1965. 
Mjesto rođenja: pokrajina Nangarhar, Afganistan. Državljanstvo: 
afganistansko. Broj putovnice: D 000763 (izdana 9.1.1997.). Ostali 
podaci: (a) navodno boravi u pograničnom području između Afgani­
stana i Pakistana, (b) pripadnik plemena Safi. Datum uvrštenja na 
popis UN-a: 25.1.2001. 
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112. Mohammad Sarwar Siddiqmal Mohammad Masood (alias 
Mohammad Sarwar Siddiqmal) 

Razlozi za uvrštenje na popis: treći tajnik, talibansko veleposlanstvo, 
Islamabad, Pakistan. Datum rođenja: 1963. Mjesto rođenja: okrug 
Jani Khel, pokrajina Paktia, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. 
Nacionalni identifikacijski broj: 19657 (afganistanska osobna iskaznica 
(tazkira)). Ostali podaci: pripadnik plemena mangal. Datum uvrštenja 
na popis UN-a: 25.1.2001. 

113. Sher Mohammad Abbas Stanekzai Padshah Khan. 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: (a) zamjenik mini­
stra za javno zdravstvo za vrijeme talibanskog režima, (b) zamjenik 
ministra vanjskih poslova za vrijeme talibanskog režima. Datum rođe­
nja: oko 1963. Mjesto rođenja: Qala-e-Abbas, područje Shah Mazar, 
okrug Baraki Barak, pokrajina Logar, Afganistan. Državljanstvo: 
afganistansko. Ostali podaci: navodno boravi u pograničnom području 
između Afganistana i Pakistana. Datum uvrštenja na popis UN-a: 
25.1.2001. 

▼M7 
114. Ahmad Taha Khalid Abdul Qadir. 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: guverner pokrajine 
Paktia (Afganistan) za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: 
oko 1963. Mjesto rođenja: (a) pokrajina Nangarhar, Afganistan, (b) 
pokrajina Khost, Afganistan, (c) selo Siddiq Khel, okrug Naka, pokra­
jina Paktia, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Ostali podaci: (a) 
pripadnik talibana odgovoran za pokrajinu Nangarhar prema podacima 
od 2011., (b) navodno boravi u pograničnom području između Afgani­
stana i Pakistana, (c) pripadnik plemena Zadran, (d) bliski suradnik 
Sirajjudina Jallaloudinea Haqqanija. Datum uvrštenja na popis UN-a: 
23.2.2001. 

Dodatni podaci iz sažetka razloga za uvrštenje na popis koji je 
pripremio Odbor za sankcije: 

Taha je također djelovao za vrijeme talibanskog režima kao guverner 
pokrajine Kunar krajem 2001. Bio je zadužen za pokrajinu Wardak za 
talibane prema podacima od rujna 2009. 

▼M6 __________ 

▼M15 
116. Abdul Raqib Takhari 

Titula: maulavi. Razlozi uvrštenja na popis: (a) ministar za repatri­
jaciju pod talibanskim režimom. (b) član talibanskog Vrhovnog vijeća 
odgovoran za pokrajine Takhar i Badakhshan prema podacima iz 
prosinca 2009. Datum rođenja: između 1968. i 1973. Mjesto rođe­
nja: selo Zardalu Darra, okrug Kalafgan, pokrajina Takhar, Afganistan. 
Državljanstvo: afganistansko. Ostale informacije: potvrđeno je da je 
ubijen 17. veljače u Pešavaru u Pakistanu i da je pokopan u pokrajini 
Takhar u Afganistanu. Datum uvrštenja na popis UN-a: 25.1.2001. 

Dodatne informacije iz sažetka razlogâ uvrštenja na popis Odbora 
za sankcije: 

Abdul Raqib Takhari bio je član talibanskog Vrhovnog vijeća odgo­
voran za pokrajine Badakhshan Takhar prema podacima iz prosinca 
2009. 

▼M3 
117. Walijan. 

Naslov: maulavi. Razlozi za uvrštenje na popis: guverner pokrajine 
Jawzjan (Afganistan) za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: 
oko 1968. Mjesto rođenja: (a) Quetta, Pakistan; (b) pokrajina Nimroz, 
Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Ostali podaci: (a) član tali­
banske Gerd-e-Jangal šure i voditelj odbora za talibanske zatvorenike i 
izbjeglice, (b) pripadnik plemena Ishaqzai. Datum uvrštenja na popis 
UN-a: 23.2.2001. 
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118. Nazirullah Hanafi Waliullah (alias Nazirullah Aanafi Waliullah). 

Naslov: (a) maulavi, (b) hadžija. Razlozi za uvrštenje na popis: 
trgovinski ataše, talibansko veleposlanstvo, Islamabad, Pakistan. 
Datum rođenja: 1962. Mjesto rođenja: okrug Spin Boldak, pokrajina 
Kandahar, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Broj putovnice: 
D 000912 (afganistanska putovnica izdana 30.6.1998.). Ostali podaci: 
navodno boravi u pograničnom području između Afganistana i Paki­
stana. Datum uvrštenja na popis UN-a: 25.1.2001. 

▼M15 
119. Abdul-Haq Wassiq (alias: (a) Abdul-Haq Wasseq, (b) Abdul Haq 

Wasiq). 

Titula: maulavi. Razlozi uvrštenja na popis: zamjenik ministra za 
sigurnost (obavještajna služba) pod talibanskim režimom. Datum 
rođenja: (a) približno1975., (b) 1971. Mjesto rođenja: selo Gharib, 
okrug Khogyani, pokrajina Ghazni, Afganistan. Državljanstvo: afgani­
stansko. Adresa: zatvor Guantanamo Bay. Ostale informacije: u prit­
voru u Sjedinjenim Američkim Državama prema podacima iz 2011. 
Datum uvrštenja na popis UN-a: 31.1.2001. 

Dodatne informacije iz sažetka razlogâ uvrštenja na popis Odbora 
za sankcije: 

Abdul-Haq Wassiq povezan je s Gulbuddinom Hekmatyarom. Tijekom 
talibanskog režima uzastopno je imenovan lokalnim zapovjednikom u 
pokrajinama Nimroz i Kandahar. Nakon toga postao je zamjenik ravna­
telja obavještajne službe, a njegov nadređeni bio je Qari Ahmadullah. 
Na toj funkciji bio je odgovoran za odnose sa stranim borcima pove­
zanima s Al-Qaidom i njihove kampove za obuku u Afganistanu. 
Poznat je također po uporabi represivnih metoda protiv protivnika 
talibana na jugu Afganistana. 

▼M4 
120. Mohammad Jawad Waziri. 

Razlozi za uvrštenje na popis: Odjel za UN, Ministarstvo vanjskih 
poslova za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: oko 1960. 
Mjesto rođenja: (a) okrug Jaghatu, pokrajina Maidan Wardak, Afga­
nistan, (b) okrug Sharana, pokrajina Paktia, Afganistan. Državljan­
stvo: afganistansko. Ostali podaci: (a) navodno boravi u pograničnom 
području između Afganistana i Pakistana, (b) pripadnik plemena 
Wazir. Datum uvrštenja na popis: 23.2.2001. 

▼M13 
121. Sangeen Zadran Sher Mohammad (alias (a) Sangin (b) Sangin 

Zadran (c) Sangeen Khan Zadran (d) Sangeen (e) Fateh (f) Noori) 

Položaj: (a) Maulavi (alternativni način pisanja: Maulvi, (b) Mullah. 
Datum rođenja: (a) otprilike 1976., (b) otprilike 1979. Mjesto rođe­
nja: Tang Stor Khel, okrug Ziruk, pokrajina Paktika, Afganistan. 
Državljanstvo: afganistansko. Drugi podaci: (a) Od kraja 2012. 
pripadnik talibana odgovoran za pokrajinu Laghman. (b) Viši zapo­
vjednik mreže Haqqani. (c) Viši poručnik Sirajuddina Lallaloudine 
Haqqanija. (d) Pripadnik plemena Kharoti. (e) Navodno preminuo u 
rujnu 2013. Datum uvrštenja na popis UN-a: 16.8.2011. 

Dodatni podaci iz sažetka razloga za uvrštenje na popis koji je 
pripremio Odbor za sankcije: 

Sangeen Zadran pobunjenički je vođa u pokrajini Paktika u Afgani­
stanu i zapovjednik mreže Haqqani. Mreža Haqqani, skupina milita­
nata povezana s talibanima koja djeluje u pograničnom području 
između Afganistana i Pakistana, predvodnica je pobunjeničkih aktiv­
nosti u Afganistanu, odgovorna za brojne važne napade. Zadran djeluje 
kao viši poručnik vođi mreže Haqqani, Sirajuddinu Haqqaniju. 
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Sangeen Zadran pomaže borcima u napadima diljem jugoistočnog 
Afganistana i vjeruje se da je planirao i vodio ulaz stranih boraca u 
Afganistan. Sangeen Zadran također je uključen u brojne napade s 
improviziranim eksplozivnim napravama (IED-ovi). 

Uz njegovu ulogu u tim napadima, Sangeen Zadran također je bio 
uključen u otmicu afganistanskih i stranih državljana u pograničnom 
području između Afganistana i Pakistana. 

▼M3 
122. Abdul Rahman Zahed (alias Abdul Rehman Zahid). 

Naslov: mula. Razlozi za uvrštenje na popis: zamjenik ministra vanj­
skih poslova za vrijeme talibanskog režima. Datum rođenja: oko 
1963. Mjesto rođenja: okrug Kharwar, provincija Logar, Afganistan. 
Državljanstvo: afganistansko. Ostali podaci: navodno boravi u pogra­
ničnom području između Afganistana i Pakistana. Datum uvrštenja na 
popis UN-a: 25.1.2001. 

123. Mohammad Zahid. 

Naslov: mula. Razlozi za uvrštenje na popis: treći tajnik, talibansko 
veleposlanstvo, Islamabad, Pakistan. Datum rođenja: 1971. Mjesto 
rođenja: pokrajina Logar, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. 
Broj putovnice: D 001206 (izdana 17.7.2000.). Ostali podaci: 
navodno boravi u pograničnom području između Afganistana i Paki­
stana. Datum uvrštenja na popis UN-a: 25.1.2001. 

▼M4 
124. Faizullah Khan Noorzai (alias: (a) Hajji Faizullah Khan Noorzai, (b) 

Haji Faizuulah Khan Norezai, (c) Haji Faizullah Khan, (d) Haji Fiazul­
lah, (e) Haji Faizullah Noori, (f) Haji Faizullah Noor, (g) Faizullah 
Noorzai Akhtar Mohammed Mira Khan (h) Haji Pazullah Noorzai, (i) 
Haji Mullah Faizullah). 

Naslov: hadžija. Adresa: (a) cesta Boghra, selo Miralzei, Chaman, 
pokrajina Balučistan, Pakistan, (b) Kalay Rangin, okrug Spin 
Boldak, pokrajina Kandahar, Afganistan. Datum rođenja: (a) 1962., 
(b) 1961., (c) između 1968. i 1970., (d) 1962. Mjesto rođenja: (a) 
Lowy Kariz, okrug Spin Boldak, pokrajina Kandahar, Afganistan, (b) 
Kadanay, okrug Spin Boldak, pokrajina Kandahar, Afganistan, (c) 
Chaman, pokrajina Balučistan, Pakistan. Državljanstvo: afganistansko. 
Ostali podaci: (a) istaknuti talibanski financijer, (b) od sredine 2009. 
talibanske borce opskrbljuje oružjem, streljivom, eksplozivima i medi­
cinskom opremom; prikuplja financijska sredstva za talibane i osigu­
rava njihovo osposobljavanje u pograničnom području između Afgani­
stana i Pakistana, (c) prethodno je organizirao i financirao talibanske 
operacije u afganistanskoj pokrajini Kandahar, (d) od 2010., vlasnik 
tvrtki i putuje u Dubai, Ujedinjeni Arapski Emirati, i u Japan, (e) 
pripadnik plemena Noorzai, podplemena Miralzai, (f) brat Malika 
Noorzaija, (g) ime oca je Akhtar Mohammed (alias: Haji Mira 
Khan). Datum uvrštenja na popis: 4.10.2011. 
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Dodatni podaci koje Odbor za sankcije navodi u sažetku razloga 
za uvrštenje na popis: 

Faizullah Noorzai Akhtar Mohammed Mira Khan istaknuti je talibanski 
financijer preko kojeg su visoki talibanski vođe uložili financijska 
sredstva. Za talibane je od donatora iz zemalja Zaljeva prikupio više 
od 100 000 USD, a 2009. dao je dio vlastitog novca. Također je 
financijski podupirao talibanskog zapovjednika u pokrajini Kandahar 
i osigurao financijska sredstva za pomoć osposobljavanju talibanskih 
boraca i boraca Al Qaide koji su trebali izvesti napade protiv Koalicije 
i afganistanskih vojnih snaga. Sredinom 2005. Faizullah je organizirao 
i financirao talibanske operacije u afganistanskoj pokrajini Kandahar. 
Osim financijske podrške, Faizullah je i na druge načine podupirao 
osposobljavanje talibana i njihove operacije. Od sredine 2009., 
Faizullah talibanske borce u južnom Afganistanu opskrbljuje oružjem, 
streljivom, eksplozivima i medicinskom opremom. Sredinom 2008. 
Faizullah je bio odgovoran za smještaj talibanskih bombaša samoubo­
jica i njihovo premještanje iz Pakistana u Afganistan. Faizullah je 
također talibanima osigurao protuzračne rakete, pomagao je u premje­ 
štanju talibanskih boraca u području afganistanske pokrajine Helmand, 
podupirao je samoubilačke bombaške napade talibana i dostavljao je 
radija i vozila članovima talibana u Pakistanu. 

Faizullah od sredine 2009. vodi medresu (vjersku školu) u pogra­
ničnom području između Afganistana i Pakistana u kojoj je za talibane 
prikupljeno desetine tisuća dolara. Područje Faizullahove medrese kori­ 
šteno je za osposobljavanje talibanskih boraca za izradu i korištenje 
improviziranih eksplozivnih naprava (IED). Krajem 2007. Faizullahova 
medresa korištena je za osposobljavanje boraca Al Qaide koji su 
poslije poslani u afganistansku pokrajinu Kandahar. 

Faizullah je 2010. imao urede i vjerojatno posjedovao nekretnine, 
uključujući hotele, u Dubaiju, Ujedinjeni Arapski Emirati. Faizullah 
je s bratom Malikom Noorzaijem redovito putovao u Dubai i Japan i 
uvozio automobile, dijelove automobila i odjeću. Faizulah je već 2006. 
posjedovao tvrtke u Dubaiju i Japanu. 

▼M15 
125. Malik Noorzai (alias: (a) Hajji Malik Noorzai, (b) Hajji Malak Noor­

zai, (c) Haji Malek Noorzai, (d) Haji Maluk, (e) Haji Aminullah). 

Titula: hadži. Razlozi uvrštenja na popis: talibanski financijer. 
Adresa: (a) Ulica Boghra, selo Miralzei, Chaman, pokrajina Baluchi­
stan, Pakistan, (b) Kalay Rangin, okrug Spin Boldak, pokrajina Kanda­
har, Afganistan. Datum rođenja: (a) 1957., (b) 1960., (c) 1. siječnja 
1963. Mjesto rođenja: (a) pogranični grad Chaman, Pakistan (b) Pishin, 
pokrajina Baluchistan, Pakistan. Državljanstvo: afganistansko. Br. 
putovnice: broj pakistanske putovnice FA0157612, izdana 23. srpnja 
2009., istječe 22. srpnja 2014., službeno ukinuta 2013., izdana na ime 
Allah Muhammad. Nacionalni identifikacijski br.: pakistanski nacio­
nalni identifikacijski broj 54201-247561-5, službeno ukinut 2013. 
Ostale informacije: (a) Vlasnik poduzećâ u Japanu i često putuje u 
Dubai, Ujedinjeni Arapski Emirati, i u Japan, (b) od 2009. podupire 
talibanske aktivnosti, uključujući kroz novačenje i pružanje logističke 
potpore, (c) vjeruje se da se nalazi na graničnom području između 
Afganistana i Pakistanav (d) pripadnik plemena Noorzai, (e) brat 
Faizullaha Khana Noorzaija, (f) ime oca je Haji Akhtar Muhammad. 
Datum uvrštenja na popis UN-a: 4.10.2011. 

Dodatne informacije iz sažetka razlogâ uvrštenja na popis Odbora 
za sankcije: 
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Malik Noorzai je poslovni čovjek sa sjedištem u Pakistanu koji 
financijski podupire talibane. Malik i njegov brat, Faizullah Noorzai 
Akhtar Mohammed Mira Khan, uložili su milijune dolara u različite 
poslove za talibane. Krajem 2008. predstavnici talibana pristupili su 
Maliku kao poslovnom čovjeku koji će za njih ulagati talibanska 
financijska sredstva. Najkasnije od 2005. Malik je također osobno 
dao tisuće dolara i talibanima razdijelio stotine tisuća dolara, koje je 
djelomično prikupio od donatora iz regije Zaljeva i Pakistana, a djelo­
mično se radilo o Malikovom vlastitom novcu. Malik je također vodio 
hawala račun u Pakistanu na koji su svakih nekoliko mjeseci uplaći­
vani deseci tisuća dolara doznačeni iz zemalja Zaljeva za potporu 
talibanskim aktivnostima. Malik je također podupirao talibanske aktiv­
nosti. Malik je 2009. već 16 godina bio glavni upravitelj medrese 
(vjerske škole) u pograničnom području između Afganistana i Paki­
stana koju su talibani koristili za indoktrinaciju i obučavanje novaka. 
Između ostaloga, Malik je isporučivao financijska sredstva kojima se 
podupirao rad medrese. Malik zajedno sa svojim bratom također ima 
ulogu u skladištenju vozila koja će se koristiti u samoubilačkim 
bombaškim napadima talibana te pomaže u premještanju talibanskih 
boraca u području afganistanske pokrajine Helmand. Malik posjeduje 
tvrtke u Japanu i često posjećuje Dubai i Japan iz poslovnih razloga. 
Malik je već 2005. posjedovao tvrtku za uvoz vozila u Afganistanu 
koja je uvozila vozila iz Dubaija i Japana. Uvozio je automobile, 
dijelove za automobile i odjeću iz Dubaija i Japana za svoje tvrtke u 
koje su uložila dva talibanska zapovjednika. Sredinom 2010. Malik i 
njegov brat osigurali su puštanje stotina kontejnera za teret, navodno 
vrijednih milijune dolara, koje su pakistanska tijela zaplijenila ranije te 
godine jer su smatrala da primatelji imaju veze s terorizmom. 

▼M11 
126. Abdul Aziz Abbasin (alias: Abdul Aziz Mahsud) 

Datum rođenja: 1969. Mjesto rođenja: selo Sheykhan, područje 
Pirkowti, okrug Orgun, provincija Paktika, Afganistan. Ostali 
podaci: (a) ključni zapovjednik mreže Haqqani, kojom zapovijeda 
Sirajuddin Jallaloudine Haqqani; (b) od početka godine 2010. tali­
banski guverner u sjeni okruga Orgun, provincija Paktika; (c) u provin­
ciji Paktika vodio kamp za obuku neafganistanskih boraca; (d) 
uključen u prijevoz oružja u Afganistan. 

Datum uvrštenja na popis UN-a: 4.10.2011. 

Dodatni podaci iz usmenog sažetka razloga uvrštenja na popis 
Odbora za sankcije: 

Abdul Aziz Abbasin je ključni zapovjednik mreže Haqqani, militantne 
skupine koja je povezana s talibanima, a iz smjera istočnog Afgani­
stana i sjevernog Vaziristana djeluje na plemenskim područjima pod 
saveznom upravom Pakistana. Abbasin je početkom godine 2010. 
dobivao naloge od Sirajuddina Haqqanija koji ga je imenovao taliban­
skim guvernerom u sjeni za okrug Orgun u afganistanskoj provinciji 
Paktika. Abbasin zapovijeda skupini talibanskih boraca i pomaže u 
vođenju kampa za obuku stranih boraca koji je lociran u provinciji 
Paktika. Abbasin je također uključen u presretanje vozila koja opskrb­
ljuju afganistanske vladine snage te u prijevoz oružja u Afganistan. 

▼M3 
127. Ahmad Zia Agha (alias (a) Zia Agha (b) Noor Ahmad (c) Noor 

Ahmed (d) Sia Agha Sayeed) 

Naslov: hadžija. Datum rođenja: 1974. Mjesto rođenja: okrug 
Maiwand, pokrajina Kandahar, Afganistan. Ostali podaci: (a) viši 
talibanski dužnosnik s vojnim i financijskim odgovornostima prema 
podacima od 2011., (b) predsjednik talibanskog vojnog vijeća od 
2010., (c) godine 2008. i 2009. radio kao talibanski financijski 
dužnosnik i raspoređivao novac talibanskim zapovjednicima u pogra­
ničnom području između Afganistana i Pakistana. Datum uvrštenja na 
popis UN-a: 6.1.2012. 
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128. Fazl Rabi (alias (a) Fazl Rabbi, (b) Fazal Rabi, (c) Faisal Rabbi) 

Razlozi za uvrštenje na popis: viši dužnosnik u pokrajini Konar 
tijekom talibanskog režima. Datum rođenja: (a) 1972., (b) 1975. 
Mjesto rođenja: (a) okrug Kohe Safi, pokrajina Parwan, Afganistan, 
(b) pokrajina Kapisa, Afganistan, (c) pokrajina Nangarhar, Afganistan, 
(d) pokrajina Kabul, Afganistan. Državljanstvo: afganistansko. Drugi 
podaci: (a) Predstavlja i pruža financijsku i logističku potporu mreži 
Haqqani, čije je sjedište u pograničnom području između Afganistana i 
Pakistana. (b) Član talibanskog financijskog vijeća. (c) Putovao u 
inozemstvo radi prikupljanja sredstava u ime Sirajuddina Jallaloudia 
Haqqanija, Jalaluddina Haqqanija, mreže Haqqani i talibana. (d) 
Navodno boravi u pograničnom području između Afganistana i Paki­
stana. Datum uvrštenja na popis UN-a: 6.1.2012. 

129. Mohammad Aman Akhund (alias (a) Mohammed Aman, (b) Mullah 
Mohammed Oman, (c) Mullah Mohammad Aman Ustad Noorzai, (d) 
Mullah Mad Aman Ustad Noorzai, (e) Sanaullah) 

Datum rođenja: 1970. Mjesto rođenja: selo Bande-Tumur, okrug 
Maiwand, pokrajina Kandahar, Afganistan. Drugi podaci: (a) Viši 
pripadnik talibana prema podacima iz 2011. s financijskim dužnostima, 
uključujući prikupljanje financijskih sredstava u ime vodstva. (b) 
Pružao logističku potporu operacijama talibana i usmjeravao prihode 
od prodaje droge i oružja. (c) Radio kao tajnik talibanskog vođe 
Mullaha Mohammeda Omara i kao njegov glasnik na sastan- 
cima visokih pripadnika talibana. (d) Također povezan s Gulom 
Aghom Ishakzaijem. (e) Član užeg kruga Mullaha Mohammeda 
Omara tijekom talibanskog režima. Datum uvrštenja na popis 
UN-a: 6.1.2012. 

▼M15 
130. Ahmed Jan Wazir Akhtar Mohammad (alias: (a) Ahmed Jan Kuchi, 

(b) Ahmed Jan Zadran) 

Razlozi uvrštenja na popis: (a) ključni zapovjednik mreže Haqqani, 
čije je sjedište u pograničnom području između Afganistana i Paki­
stana. (b) djeluje kao zamjenik, glasnogovornik i savjetnik visokog 
vođe mreže Haqqani Sirajuddina Jallaloudina Haqqanija. Datum rođe­
nja: 1963. Mjesto rođenja: selo Barlach, okrug Qareh Bagh, pokrajina 
Ghazni, Afganistan. Ostale informacije: (a) službenik u Ministarstvu 
financija pod talibanskim režimom, (b) ima veze s talibanskim Vrho­
vnim vijećem, (c) putovao je u inozemstvo, (d) povezan s talibanskim 
zapovjednicima u pokrajini Gazni u Afganistanu i osigurava im novac, 
oružje, opremu za komunikaciju i potrepštine, (e) navodno preminuo u 
rujnu 2013. Datum uvrštenja na popis UN-a: 6.1.2012. 

Dodatne informacije iz sažetka razlogâ uvrštenja na popis Odbora 
za sankcije: 

Ahmed Jan Wazir je ključni zapovjednik mreže Haqqani, militantne 
skupine koja je povezana s talibanima i koja djeluje iz pograničnog 
područja između Afganistana i Pakistana. Ahmed Jan Wazir djeluje 
kao zamjenik, savjetnik i glasnogovornik za Sirajuddina Haqqanija, 
visokog vođe mreže Haqqani te provodi sastanake u ime mreže 
Haqqani. Krajem 2010. Ahmed Jan Wazir putovao je u Zaljev s 
visokim članovima mreže Haqqani. 

Ahmed Jan Wazir Haqqani zastupa mrežu Haqqani u talibanskoj shuri 
i služi kao posrednik između mreže Haqqani i talibana u pokrajini 
Gazni u Afganistanu. Militanti talibana i Al-Qaide imenovali su 
2008. Ahmeda Jana Wazira talibanskim zapovjednikom u pokrajini 
Ghazni. Opskrbljivao je druge talibanske zapovjednike u pokrajini 
Ghazni novcem i potrepštinama, uključujući oružje i opremu za komu­
nikaciju. Tijekom talibanskog režima bio je zaposlen u Ministarstvu 
financija. 
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131. Abdul Samad Achekzai (alias (a) Abdul Samad) 

Datum rođenja: 1970. Mjesto rođenja: Afganistan. Državljanstvo: 
afganistansko. Ostali podaci: (a) viši pripadnik talibana odgovoran za 
proizvodnju improviziranih eksplozivnih naprava (IED), (b) umiješan u 
regrutiranje i raspoređivanje bombaša samoubojica u napadima u Afga­
nistanu. Datum uvrštenja na popis UN-a: 2.3.2012. 

▼M15 
132. Bakht Gul (alias: (a) Bakhta Gul, (b) Bakht Gul Bahar, (c) Shuqib). 

Razlozi uvrštenja na popis: (a) pomoćnik za komunikacije Badrud­
dina Haqqanija (preminuo). (b) Također koordinira kretanje Haqqani 
pobunjenika, stranih boraca i oružja u pograničnom području između 
Afganistana i Pakistana. Datum rođenja: 1980. Mjesto rođenja: selo 
Aki, okrug Zadran, pokrajina Paktiya, Afganistan. Državljanstvo: 
afganistansko. Adresa: Miram Shah, sjeverni Waziristan, pleme- 
nska područja pod saveznom upravom Pakistana. Ostale infor- 
macije: pripadnik plemena Zadran. Datum uvrštenja na popis 
UN-a: 27.6.2012. 

Dodatne informacije iz sažetka razlogâ uvrštenja na popis Odbora 
za sankcije: 

Bakht Gul ključni je dužnosnik za komunikaciju mreže Haqqani 
najkasnije od 2009. kada je njegov prethodnik uhićen u Afganistanu. 
Od 2011. Gul je nastavio odgovarati izravno visokom vođi mreže 
Haqqani Badruddinu Haqqaniju (preminuo) te je djelovao kao 
posrednik za one koji žele stupi u kontakt s njim. Gulove odgovornosti 
uključuju prenošenje izvješćâ od zapovjednikâ u Afganistanu do 
visokih dužnosnika mreže Haqqani, talibanskih dužnosnika za medije 
i legitimnih predstavnika medija u Afganistanu. Gul također surađuje s 
dužnosnicima mreže Haqqani, uključujući Badruddina Haqqanija, u 
koordinaciji kretanja pobunjenika mreže Haqqani, stranih boraca i 
oružja u pograničnom području između Afganistana i Pakistana te u 
istočnom Afganistanu. Od 2010. Gul je dostavljao operativne naredbe 
Badruddina Haqqanija borcima u Afganistanu. Krajem 2009. Gul je 
razdjeljivao novac podzapovjednicima mreže Haqqani na njihovim 
putovanjima između Miram Shaha i Afganistana. 

▼M5 
133. Abdul Satar Abdul Manan (alias (a) Haji Abdul Sattar Barakzai (b) 

Haji Abdul Satar (c) Haji Satar Barakzai (d) Abdulasattar). 

Naslov: hadžija. Datum rođenja: 1964. Mjesto rođenja: (a) selo 
Mirmandaw, okrug Nahr-e Saraj, pokrajina Helmand, Afganistan (b) 
selo Mirmadaw, okrug Gereshk, pokrajina Helmand, Afganistan (c) 
Qilla Abdullah, pokrajina Balučistan, Pakistan. Broj putovnice: 
AM5421691 (pakistanska putovnica, vrijedi do 11. kolovoza 
2013.).Nacionalni identifikacijski broj: (a) pakistanski nacionalni iden­
tifikacijski broj 5420250161699 (b) afganistanski nacionalni identifika­
cijski broj 585629.Adresa: (a) Kachray Road, Pashtunabad, Quetta, 
pokrajina Balučistan, Pakistan (b) Nasrullah Khan Chowk, područje 
Pashtunabad, pokrajina Balučistan, Pakistan (c) Chaman, pokrajina 
Balučistan, Pakistan (d) trgovina hrane Abdul Satar, Ayno Mina 
0093, pokrajina Kandahar, Afganistan. Ostali podaci: (a) suvlasnik 
mjenjačnice Haji Khairullah Haji Sattar. (b) također povezan s Khai­
rullahom Barakzaijem. (c) pripadnik plemena Barakzai. (d) ime oca 
Hajji ‚Abd-al-Manaf. Datum uvrštenja na popis UN-a: 29.6.2012. 

Dodatne informacije koje Odbor za sankcije navodi u sažetku razloga 
za uvrštenje na popis: 
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Abdul Satar Abdul Manan je suvlasnik i voditelj mjenjačnice Haji 
Khairullah Haji Sattar. Satar i Khairullah Barakzai Khudai Nazar bili 
su suvlasnici i zajedno su vodili hawale (poduzeća koja se bave pruža­
njem neformalnih usluga doznačivanja novca) koje su diljem Afgani­
stan, Pakistana, i u Dubaiju poznate pod nazivom HKHS, te su vodili 
podružnicu HKHS-a u pograničnom području između Afganistana i 
Pakistana. Prema podacima od kraja 2009. Satar i Khairullah imali 
su jednaki vlasnički udio u HKHS-u. Satar je osnova HKHS, a klijenti 
odabiru korištenje HKHS djelomično zbog toga što su Satar i Khai­
rullar dobro poznati. Satar je donirao tisuće dolara talibanima za 
potporu talibanskim aktivnostima u Afganistanu te je distribuirao 
financijska sredstva talibanima koji koriste njegovu havalu. Prema 
podacima od 2010., Satar je osiguravao financijsku pomoć talibanima, 
a talibanski zapovjednik i njegovi suradnici vjerojatno su prenijeli 
tisuće dolara preko Satara kako bi poduprli pobunu. Prema podacima 
od kraja 2009., Satar je ugostio nekoliko članova talibana, dao je 
desetke tisuća dolara pomoći talibanskoj borbi protiv snaga Koalicije 
u Marjahu, okrugu Nad’Ali, pokrajini Helmand, Afganistan, te je 
pomogao u prijevozu pripadnika talibana do Marjaha. Prema podacima 
od 2008., Satar i Khairullah prikupljali su novac od donatora i distri­
buirali financijska sredstva talibanima preko svoje hawale. 

▼M15 
134. Khairullah Barakzai Khudai Nazar (alias (a) Haji Khairullah, (b) 

Haji Khair Ullah, (c) Haji Kheirullah, (d) Haji Karimullah, (e) Haji 
Khair Mohammad). 

Titula: hadži. Razlozi uvrštenja na popis: suvlasnik mjenjačnice Haji 
Khairullah Haji Sattar. Datum rođenja: 1965. Mjesto rođenja: (a) 
selo Zumbaleh, okrug Nahr-e Saraj, pokrajina Helmand, Afganistan 
(b) selo Mirmadaw, okrug Gereshk, pokrajina Helmand, Afganistan. 
(c) Qilla Abdullah, pokrajina Baluchistan, Pakistan. Br. putovnice: 
BP4199631 (pakistanska putovnica, istječe 25. lipnja 2014., službeno 
ukinuta 2013.). Nacionalni identifikacijski br.: pakistanski nacionalni 
identifikacijski broj 5440005229635, službeno ukinut 2013. Adresa: 
Abdul Manan Chowk, Pashtunabad, Quetta, pokrajina Baluchistan, 
Pakistan. Ostale informacije: (a) također povezan s Abdulom 
Satarom Abdulom Mananom, (b) pripadnik plemena Barakzai, (c) 
ime oca je Haji Khudai Nazar, (d) alternativno ime oca je Nazar 
Mohammad. Datum uvrštenja na popis UN-a: 29.6.2012. 

Dodatne informacije iz sažetka razlogâ uvrštenja na popis Odbora 
za sankcije: 

Khairullah Barakzai Khudai Nazar suvlasnik je i voditelj mjenjačnice 
Haji Khairullah Haji Sattar (HKHS). Od kraja 2009. Khairullah i 
Abdul Satar Abdul Manan ravnopravni su partneri u HKHS. Zajedno 
upravljaju poslovnicama za alternativni prijenos novca (hawale) 
poznatima kao HKHS diljem Afganistana, Pakistana i Dubaija te 
upravljaju poslovnicom HKHS u pograničnom području između Afga­
nistana i Pakistana. Od početka 2010. Khairullah je bio šef podružnice 
HKHS-a u Kabulu. Od 2010. Khairullah je bio posrednik u sustavu 
hawala talibanskih visokih vođa i pružao je financijsku pomoć taliba­
nima. Khairullah je zajedno sa svojim poslovnim partnerom Satarom 
talibanima dao tisuće dolara za potporu talibanskim aktivnostima u 
Afganistanu. Od 2008. Khairullah i Satar prikupljali su novac od 
donatora i raspodjeljivali sredstva talibanima koristeći svoju hawala 
poslovnicu. 

▼M11 
135. Mohammed Qasim Mir Wali Khudai Rahim (alias (a) Muhammad 

Qasim; (b) Abdul Salam) 

Naslov: hadži. Datum rođenja: između godine 1975. i 1976. Mjesto 
rođenja: (a) selo Minar, okrug Garmser, provincija Helmand, Afganistan; 

▼M5 

2011R0753 — HR — 09.10.2014 — 012.002 — 48



 

(b) selo Darweshan, okrug Garmser, provincija Helmand. Državljanstvo: 
afganistansko. Nacionalni identifikacijski br.: (a) afganistanska nacio­
nalna osobna iskaznica (tazkira) br. 57388, izdana u okrugu Lashkar Gah, 
provincija Helmand, Afganistan; (b) rezidencijska iskaznica br. 665, Ayno 
Maina, provincija Kandahar, Afganistan. Adresa: (a) Wesh, okrug Spin 
Boldak, provincija Kandahar, Afganistan; (b) Safaar Bazaar, okrug Garm­
ser, provincija Helmand, Afganistan; (c) soba br. 33, 5. kat, trg Sarafi, grad 
Kandahar, provincija Kandahar, Afganistan. Ostali podaci: (a) vlasnik 
Rahat Ltd.; (b) uključen u nabavku oružja za talibane, uključujući impro­
vizirane eksplozivne uređaje (IED); (c) uhićen godine 2012., a od siječnja 
2013. u zatvoru u Afganistanu; (d) povezan s Rahat Ltd. 

Datum uvrštenja na popis UN-a: 21.11.2012. 

▼M7 
136. Abdul Rauf Zakir (alias Qari Zakir) 

Naslov: čitač Kurana (kari). Datum rođenja: između 1969. i 1971. 
Mjesto rođenja: pokrajina Kabul, Afganistan. Državljanstvo: afgani­
stansko. Ostali podaci: (a) Vođa samoubilačkih napada mreže 
Haqqani pod Sirajuddinom Jallaloudineom Haqqanijem i zadužen za 
sve operacije u pokrajinama Kabul, Takhar, Kunduz i Baghlan. (b) 
Nadgleda osposobljavanje napadača samoubojica i daje upute o 
izradi improviziranih eksplozivnih naprava (IED). Datum uvrštenja 
na popis UN-a: 5.11.2012. 

▼M15 
137. Ahmed Shah Noorzai Obaidullah (alias: (a) Mullah Ahmed Shah 

Noorzai, (b) Haji Ahmad Shah, (c) Haji Mullah Ahmad Shah, (d) 
Maulawi Ahmed Shah, (e) Mullah Mohammed Shah). 

Titula: (a) mula (b) maulavi. Razlozi uvrštenja na popis: pružao je 
financijske usluge Ghulu Aghi Ishakzaiju i drugim talibanima u pokra­
jini Helmand. Datum rođenja: (a) 1. siječnja 1985. (b) 1981. Mjesto 
rođenja: Quetta, Pakistan. Br. putovnice: broj pakistanske putovnice 
NC5140251, izdana 23. listopada 2009., istječe 22. listopada 2014., 
službeno ukinuta 2013. Nacionalni identifikacijski br.: broj paki­
stanske nacionalne osobne iskaznice 54401-2288025-9, službeno 
ukinut 2013. Adresa: Quetta, Pakistan. Ostale informacije: (a) 
vlasnik i upravitelj mjenjačnice Roshan. Datum uvrštenja na popis 
UN-a: 26.2.2013. 

Dodatne informacije iz sažetka razlogâ uvrštenja na popis Odbora 
za sankcije: 

Ahmed Shah Noorzai Obaidullah vlasnik je i upravitelj mjenjačnice 
Roshan koja pruža financijsku, materijalnu ili tehničku podršku taliba­
nima ili financijske ili druge usluge talibanima ili u podršku talibanima. 
Mjenjačnica Roshan pohranjuje i prenosi sredstva u potporu taliban­
skim vojnim operacijama i ulozi talibana u afganistanskoj trgovini 
drogom. Od 2011. mjenjačnica Roshan bila je jedan od primarnih 
pružatelja novčanih usluga (ili „hawala”) koje koriste talibanski dužno­
snici u pokrajini Helmand u Afganistanu. 

Ahmed Shah niz godina pruža hawala usluge talibanskim vođama u 
pokrajini Helmand te je od 2011. bio pouzdan pružatelj novčanih 
usluga talibanima. Početkom 2012. talibani su naredili Ahmedu 
Shahu da prenese novac nizu hawala u Lashkar Gahu u pokrajini 
Helmand, odakle bi visoki talibanski zapovjednici raspodijelili sred­
stva. 

Krajem 2011. Ahmed Shah konsolidirao je stotine tisuća američkih 
dolara kako bi ih dostavio talibanskoj komisiji za financije i prenio 
stotine tisuća američkih dolara za talibane, uključujući visokim taliban­
skim zapovjednicima. Ahmed Shah također je krajem 2011. putem 
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podružnice hawale u Quetti u Pakistanu zaprimio transfer u ime tali­
bana, iz kojeg je novac bio upotrijebljen za kupnju gnojiva i kompo­
nenti za improvizirane eksplozivne naprave, uključujući baterije i kabel 
detonatora. Sredinom 2011. vođa talibanske komisije za financije Gul 
Agha Ishakzai dao je upute Ahmedu Shahu da za talibane položi 
nekoliko milijuna američkih dolara u mjenjačnicu Roshan. Gul Agha 
je objasnio da će u trenutku kada bude bio potreban prijenos novca 
obavijestiti Ahmeda Shaha tko je talibanski primatelj sredstava. 

Ahmed Shah bi tada osigurao potrebna sredstva putem svog sustava 
hawalâ. Od sredine 2010. Ahmed Shah je za talibanske zapovjednike i 
trgovce drogom slao novac između Pakistana i Afganistana. Pored 
svojih posredničkih aktivnosti, Ahmed Shah je 2011. također taliba­
nima donirao veliki, ali neodređeni iznos. 

▼M11 
138. Adam Khan Achekzai (alias (a) Maulavi Adam Khan; (b) Maulavi 

Adam) 

Naslov: maulavi. Datum rođenja: (a) 1970.; (b) 1972.; (c) 1971.; (d) 
1973.; (e) 1974.; (f) 1975. Mjesto rođenja: provincija Kandahar, 
Afganistan. Adresa: Chaman, provincija Baluchistan, Pakistan. Držav­
ljanstvo: pakistansko. Ostali podaci: (a) proizvođač improviziranih 
eksplozivnih uređaja i posrednik za talibane; (b) član talibana, nadležan 
za provinciju Badghis, Afganistan, od sredine godine 2010. nadalje; (c) 
bivši član talibana, nadležan za provincije Sar-e Pul ii Samangan, 
Afganistan; (d) kao talibanski vojni zapovjednik u provinciji Kandahar, 
Afganistan, uključen u organizaciju samoubilačkih napada u susjedinim 
provincijama; (e) povezan s Abdulom Samadom Achekzaijem. 

Datum uvrštenja na popis UN-a: 16.4.2013. 

Dodatni podaci iz usmenog sažetka razloga uvrštenja na popis 
Odbora za sankcije: 

Adam Khan Achekzai je 16. travnja 2013. na temelju stavka 2. Rezo­
lucije 2082 (2012) uvršten na popis zbog „sudjelovanja u financiranju, 
planiranju, posredovanju, pripravi ili izvedbi radnji ili aktivnosti onih 
koji su uvršteni na popis i drugih pojedinaca, skupina, poduzeća ili 
tijela povezanih s talibanima, koji predstavljaju prijetnju miru, stabil­
nosti i sigurnosti u Afganistanu”, ili „su povezani s njima, u njihovo 
ime ili uz njihovu potporu” te „drugih radnji ili aktivnosti ili u njihovu 
potporu”. 

Adam Khan Achekzai je proizvođač improviziranih eksplozivnih 
uređaja i posrednik za talibane. Proizvodi ih od godine 2012. od 
kada je za potporu talibanima obučio oko 150 proizvođača improvizi­
ranih eksplozivnih naprava. Posljednjih mjeseci godine 2010. bio je 
vojni zapovjednik talibana, odgovoran za proizvodnju improviziranih 
eksplozivnih naprava i samoubilačkih prsluka. Bio je zamjenik Abdula 
Samada Achekzaija, talibanskog posrednika za improvizirane eksplo­
zivne naprave, te je u toj funkciji koordinirao djelatnosti za mrežu. 

Osim nadležnosti za improvizirane eksplozivne naprave, Adam je za 
talibane također obavljao druge rukovodeće poslove. Sredinom godine 
2010. bio je imenovan za vođu talibana za provinciju Badghis u Afga­
nistanu. Adam je također bivši talibanski vođa za provinciju Sar-e Pul 
u Samanganu u Afganistanu. Kao vojni zapovjednik talibana u provin­
ciji Kandahar, Afganistan, bio je uključen u organizaciju samoubila­ 
čkih napada u susjednim provincijama. 
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139. Qari Rahmat (alias: Kari Rahmat). 

Razlozi uvrštenja na popis: zapovjednik talibana najkasnije od 
veljače 2010. Adresa: a) selo Kamkai, okrug Achin, pokrajina Nangar­
har, Afganistan. b) pokrajina Nangarhar, Afganistan. Datum rođenja: 
a) 1981. b) 1982. Mjesto rođenja: Shadal (varijanta Shadaal) Bazaar, 
okrug Achin, pokrajina Nangarhar, Afganistan. Ostale informacije: (a) 
prikuplja poreze i mito u ime talibana, (b) povezan s talibanskim 
operativcima u pokrajini Nangarhar u Afganistanu kojima daje infor­
macije, smjernice, smještaj i oružje te je postavljao improvizirane 
eksplozivne naprave (IEN) i provodio napade na Međunarodne snage 
za podršku sigurnosti (ISAF) i afganistanske snage. Datum uvrštenja 
na popis UN-a: 21.8.2014. 

Dodatne informacije iz sažetka razlogâ uvrštenja na popis Odbora 
za sankcije: 

Qari Rahmat je zapovjednik talibana najkasnije od veljače 2010. 
Početkom 2013. Rahmat je služio kao talibanski zapovjednik na 
području Shadaal Bazaar u okrugu Achin, pokrajina Nangarhar, Afga­
nistan. Rahmat je upravljao aktivnostima približno 300 talibanskih 
operativaca u okrugu Achin te im je pružao operativne smjernice i 
oružje. Krajem 2012. Rahmat je predvodio napad na afganistanske 
snage u okrugu Kot, pokrajina Nangarhar, Afganistan. Od sredine 
2012. Rahmat je služio pod talibanskim okružnim upraviteljem u 
sjeni za okrug Achin, pokrajina Nangarhar, Afganistan. Rahmat je u 
tom razdoblju bio talibanski posrednik koji je postavljao improvizirane 
eksplozivne naprave i provodio napade na Međunarodne snage za 
podršku sigurnosti (ISAF) i afganistanske snage. 

Rahmat također prikuplja poreze i mito u ime talibana. Od početka 
2013. Rahmat je u ime talibana prikupljao poreze od trgovaca drogom 
iz Shadaal Bazaara, okrug Achin, pokrajina Nangarhar. Od sredine 
2012. Rahmat je bio nadležan za prikupljanje poreza od trgovaca 
drogom za talibane. 

Rahmat talibanima pruža obavještajne informacije. Od početka 2013. 
Rahmat je svojim talibanskim nadređenima davao informacije o aktiv­
nostima dužnosnika afganistanske vlade i afganistanskih sigurnosnih 
snaga u okrugu Achin, pokrajina Nangarhar. Rahmat je od sredine 
2012. za talibane prikupljao informacije od zaposlenika afganistanske 
vlade i također provodio istrage čiji je cilj bio razotkrivanje doušnikâ 
ISAF-a i afganistanske vlade u korist talibana. 

Rahmat je također talibanskim borcima osiguravao oružje, smještaj i 
smjernice. Od kraja 2012. Rahmat je talibanima osiguravao ručne 
raketne bacače, puškostrojnice PKM i automatske puške AK-47. 
Rahmat je također pružao sklonište talibanskim borcima u svojoj 
gostinjskoj kući te im je tijekom tog razdoblja davao taktičke smjer­
nice. Od kraja 2011. Rahmat je imao gostinjsku kuću u okrugu Achin 
u kojoj su često boravili pripadnici talibana. 

140. Qari Saifullah Tokhi (alias: (a) Qari Saifullah, (b) Qari Saifullah Al 
Tokhi, (c) Saifullah Tokhi, (d) Qari Sahab). 

Titula: kari. Razlozi uvrštenja na popis: talibanski zamjenik guver­
nera u sjeni i operativni zapovjednik u pokrajini Zabul, Afganistan. 
Adresa: područje Chalo Bawari, grad Quetta, pokrajina Baluchistan, 
Pakistan. Datum rođenja: Približno 1964. Mjesto rođenja: selo 
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Daraz, okrug Jaldak wa Tarnak, pokrajina Zabul, Afganistan. Držav­
ljanstvo: afganistansko. Ostale informacije: (a) vjeruje se da se nalazi 
na graničnom području između Afganistana i Pakistana, (b) odgovoran 
za postavljanje improviziranih eksplozivnih naprava i organizaciju 
samoubilačkih napada, (c) fizički opis: visina: 180 cm; težina: približno 
90 kg; građa: atletska građa; boja očiju: smeđa; boja kose: crvena; put: 
srednje smeđa, (d) razlikovna fizička obilježja: veliko okruglo lice, 
puna brada te šepa zbog plastične proteze umjesto donjeg dijela 
lijeve noge. 

(e) etničko podrijetlo: Paštun; pripadnik plemena Tokhi (alternativni 
način pisanja imena plemena: Torchi), podpleme Barkozai (alternativni 
način pisanja imena plemena: Bakorzai), klan Kishta Barkorzai (donji 
Barkorzai), (f) bračno stanje: oženjen, (g) ime oca: Agha Moha- 
mmad, (h) ime brata: Humdullah. Datum uvrštenja na popis 
UN-a: 19.3.2014. 

Dodatne informacije iz sažetka razlogâ uvrštenja na popis Odbora 
za sankcije: 

Qari Saifullah Tokhi je talibanski zamjenik guvernera u sjeni i opera­
tivni zapovjednik za istočnu pokrajinu Zabul u Afganistanu. Izravno je 
zapovijedao dvjema skupinama od otprilike 50 talibanskih boraca te je 
bio nadređen talibanskim zapovjednicima u pokrajini Zabul. Qari 
Saifullah Tokhi koristio je te skupine kako bi organizirao terorističke 
aktivnosti usmjerene protiv Vlade Islamske Republike Afganistana i 
koalicijskih snaga u istočnoj pokrajini Zabul. Qari Saifullah Tokhi 
također je izdavao naredbe svojim podređenima koji su provodili 
napade improviziranim eksplozivnim napravama (IEN), napade 
malim oružjem te raketne napade u pokrajini Zabul. 

Tri talibanska borca poginula su u noći 2. prosinca 2012. u okrugu 
Qalat, pokrajina Zabul, Afganistan. Uhvaćeni su u postavljanju IEN- 
ova te su zbog toga ubijeni. Sva trojica bili su poznati kao ljudi Qarija 
Saifullaha Tokhija. 

Dana 14. siječnja 2012. šest talibanskih pobunjenika podređenih Qariju 
Saifullahu Tokhiju napalo je konvoj Međunarodnih snaga za podršku 
sigurnosti (ISAF). Talibanski pobunjenici napali su konvoj ručnim 
raketnim bacačima (RPG) u blizini sela Abdul Haq Kalay u okrugu 
Tarnak Wa Jaldak. 

Dana 28. rujna 2011. dvojica bombaša samoubojica planirala su 
napade pod vodstvom talibanskog zapovjednika Qarija Saifullaha 
Tokhija. Jedan bombaš samoubojica planirao je napad na pokrajinski 
tim za obnovu (PTO) u okrugu Qalat u pokrajini Zabul. Drugi bombaš 
samoubojica planirao je napad na bazu ISAF-a u okrugu Shajoy. 
Bombaši samoubojice planirali su napasti koalicijske snage između 
29. rujna i 1. listopada 2011. 

Talibani pod vodstvom Qarija Saifullaha Tokhija upozorili su lokalne 
mreže mobilne telefonije da 20. travnja 2011. prekinu pružanje svojih 
usluga u pokrajini Zabul. Talibani su zaprijetili da će uništiti njihove 
antene duž cesta u pokrajini Zabul ako usluge ne budu prekinute u 
skladu s talibanskim uputama. 

Dana 25. studenoga 2010. Qari Saifullah Tokhi naredio je talibanskom 
zapovjedniku i talibanskom podguverneru u sjeni okruga Atghar u 
pokrajini Zabul da preveze lako oružje u Qalat, glavni grad pokrajine 
Zabul. Pošiljka je uključivala približno 25 pušaka kalašnjikov, 10 stroj­
nica, 5 ručnih raketnih bacača (RPG) i 20 granata. Bombaši samoubo­
jice planirali su upotrijebiti to oružje protiv snaga ISAF-a i afganistan­
skih nacionalnih sigurnosnih snaga, ciljajući osobito Drugu brigadu 
afganistanske nacionalne vojske i sjedište policije. 
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141. Yahya Haqqani (alias: (a) Yaya (b) Qari Sahab) 

Razlozi uvrštenja na popis: visoki pripadnik mreže Haqqani (HQN). 
Adresa: Medresa Haqqani na graničnom području između Afganstana i 
Pakistana. Datum rođenja: a) 1982. b) 1978. Državljanstvo: afgani­
stansko. Ostale informacije: (a) usko povezan s vojnim, financijskim i 
propagandnim aktivnostima skupine, (b) ozlijeđena noga, (c) ime oca 
je Hajji Meyawar Khan (preminuo). Datum uvrštenja na popis 
UN-a: 31.7.2014. 

Dodatne informacije iz sažetka razlogâ uvrštenja na popis Odbora 
za sankcije: 

Yahya Haqqani visoki je pripadnik mreže Haqqani (HQN) koji je usko 
povezan s vojnim, financijskim i propagandnim aktivnostima skupine. 
Yahya je djelovao kao de facto vođa skupine u odsutnosti najviših 
vođa Sirajuddina Jallaloudina Haqqanija (Yahyin šurjak), Badruddina 
Haqqanija (preminuo, ranije je bio na listi) i Khalila Haqqanija. Yahya 
je također preuzeo obveze kao logističar HQN-a te omogućuje financi­
ranje zapovjednikâ mreže Haqqani, uključujući podređenoga sada 
preminulom zapovjedniku HQN-a Sanginu Zadranu Sheru Moham­
madu i šefa samoubilačkih operacija HQN-a Abdula Raufa Zakira. 
Yahya također djeluje kao usmeni prevoditelj za arapski Sirajuddina 
Jallaloudinea Haqqanija te kao njegov glasnik. 

Yahya obavlja značajne aktivnosti koje potpomažu napade i druge 
aktivnosti HQN-a. Početkom 2013. posredovao je pri financiranju 
boraca HQN-a. Također je početkom 2013. koordinirao prijenos 
potrepština od Ujedinjenih Arapskih Emirata do visokog vođe 
Khalila Haqqanija. Yahya je 2012. koordinirao raspodjelu improvizi­
ranih eksplozivnih naprava (IED-ova) i opreme za komunikaciju te je 
također kontrolirao pripreme za napad HNQ-a 7. kolovoza 2012. na 
isturenu operativnu bazu koalicije u pokrajini Logar u Afganistanu, u 
kojem je ozlijeđeno trinaest osoba, od toga jedanaest afganistanskih 
civila. Yahya je vjerojatno bio jako dobro upućen u napad na hotel 
Intercontinental u Kabulu u Afganistanu iz lipnja 2012. kojim su 
upravljali Sirajuddin Haqqani i Badruddin Haqqani. U napadu je 
ubijeno osamnaest ljudi, a dvanaest ih je ranjeno. Od 2011. Yahya 
dostavlja novac koji Sirajuddin Haqqani šalje zapovjednicima HNQ-a 
za operacije. 

Yahya ponekad služi kao osoba za vezu između HQN-a i Al Qaide 
(AQ) te održava veze s AQ-om najkasnije od sredine 2009. Yahya u 
toj ulozi osigurava novac pripadnicima AQ-a u regiji za njihove 
osobne troškove. Od sredine 2009. djeluje kao glavna osoba za vezu 
HQN-a sa stranim borcima, uključujući Arape, Uzbeke i Čečene. 

Yahya je također provodio medijske i propagandne aktivnosti HQN-a 
te je upravljao tim aktivnostima. Od početka 2012. Yahya se obično 
susretao sa Sirajuddinom Haqqanijem kako bio dobio konačno 
odobrenje za talibanske propagandne videozapise koje je proizveo. 
Yahya je radio na medijskim aktivnostima HQN-a najkasnije od 
2009. kada je djelovao u medijskom studiju u medresi HQN-a, uređu­
jući videozapise boraca u Afganistanu. Od kraja 2011. Yahya je 
dobivao novac za medijske troškove HQN-a od Sirajuddina Haqqanija 
ili od jednog od zamjenika Sirajuddina Haqqanija. 

Od početka 2012. Yahya je putovao otprilike dva puta mjesečno, 
ponekad sa Saidullahom Janom, kako bi se sastao sa sada pokojnim 
financijskim izaslanikom Nasiruddinom Haqqanijem. 
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142. Saidullah Jan (alias: Abid Khan). 

Razlozi uvrštenja na popis: visoki pripadnik mreže Haqqani (HQN) 
od 2013.Datum rođenja: 1982. Mjesto rođenja: okrug Giyan, pokra­
jina Paktika, Afganistan. Ostale informacije: (a) pružao je ključnu 
potporu u pomaganju vozačima i vozilima u prijevozu streljiva za 
HQN, (b) također je od 2011. sudjelovao u novačenju za sku- 
pinu, (c) ime oca je Bakhta Jan. Datum uvrštenja na popis 
UN-a: 31.7.2014. 

Dodatne informacije iz sažetka razlogâ uvrštenja na popis Odbora 
za sankcije: 

Saidullah Jan uvršten je na popis 31. srpnja 2014. u skladu sa stavkom 
2. rezolucije 2160 (2014.) zbog „sudjelovanja u financiranju, planira­
nju, olakšavanju, pripremi ili izvršenju postupaka ili aktivnosti” imeno­
vanih osoba i drugih pojedinaca, skupina, poduzeća i subjekata pove­
zanih s talibanima koji predstavljaju prijetnju miru, stabilnosti i sigur­
nosti u Afganistanu, zbog aktivnosti u vezi s njima, pod njihovim 
imenom, u njihovo ime ili u ime potpore njima te „drugih oblika 
potpore činovima ili aktivnostima” tih imenovanih osoba i drugih poje­
dinaca, skupina, poduzeća i subjekata povezanih s talibanima koji 
predstavljaju prijetnju miru, stabilnosti i sigurnosti u Afganistanu. 

Saidullah Jan visoki je pripadnik mreže Haqqani (HQN) od 2013. koji 
je povremeno djelovao kao predstavnik HQN-a, kao zapovjednik 
HQN-a za sjeverni Afganistan i kao ključni logistički koordinator 
HQN-a. 

Krajem 2013. Saidullah je pružao ključnu potporu u pomaganju voza­ 
čima i vozilima u prijevozu streljiva za HQN. Od kraja 2011. Saidullah 
je također sudjelovao u novačenju za skupinu te je provodio evaluaciju 
najmanje jednog novaka HQN-a. 

Krajem 2013. Saidullah je putovao u Zaljev u društvu prikupljača 
donacija za HQN Khalila Ahmeda Haqqanija (TI.H.150.11.), Fazla 
Rabija i drugih pripadnika HQN-a, uključujući osobu koja je omogu­ 
ćila napad. Saidullah je 2010. putovao u Zaljev sa skupinom vođa 
HQN-a, uključujući sada pokojnog dužnosnika HQN-a Ahmeda Jana 
Wazira Akhtara Mohammada. 

Krajem 2013. pripadnici Al-Qaide navodno su vjerovali da Saidullah 
kao član HQN-a može pomoći oko rješavanja svih problema, uključu­
jući uhićenje. 

Od početka 2012. Saidullah Jan ponekad je putovao s Yahyom Haqqa­
nijem kako bi se sastao sa sada pokojnim financijskim izaslanikom 
Nasiruddinom Haqqanijem. 

143. Muhammad Omar Zadran (alias: Mohammad-Omar Jadran). 

Titula: a) maulavi b) mula. Razlozi uvrštenja na popis: zapovjedni 
vođa mreže Haqqani (HQN) nad preko 100 militanata aktivnih u 
pokrajini Khost u Afganistanu od 2013. Datum rođenja: 1958. 
Mjesto rođenja: selo Sultan Kheyl, okrug Spera, pokrajina Khost, 
Afganistan. Adresa: granično područje između Afganistana i Paki­
stana. Ostale informacije: uključen u pripremu napadâ na afgani­
stanske i međunarodne snage u Afganistanu. Datum uvrštenja na 
popis UN-a: 31.7.2014. 

Dodatne informacije iz sažetka razlogâ uvrštenja na popis Odbora 
za sankcije: 

Muhammad Omar Zadran (Omar) vođa je mreže Haqqani (HQN) koji 
od 2013. zapovijeda skupinom od preko 100 militanata aktivnih u 
pokrajini Khost u Afganistanu. Omar je služio kao okružni guverner 
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HQN-a u sjeni i kao zapovjednik pod vođom HQN-a Sirajuddinom 
Jallaloudinom Haqqanijem od 2005., te je najkasnije od 2006. planirao 
napade u ime HQN-a ili je dobio zadatak da ih planira. Omar je radio s 
talibanima, služeći 2010. kao član talibanskog vijeća Shura koje su 
talibani uspostavili kako bi raspravljali o logistici za pobunjenike, 
potrebama, obučavanju, zadacima dodijeljenima zapovjednicima te 
raspoređivanju terorističkih ćelija u jugozapadnom Afganistanu. Omar 
je 2010. također dobivao naredbe od Sirajuddina Haqqanija. 

Omar je sudjelovao u pripremi i planiranju napadâ na afganistanske 
civile, afganistansku Vladu te osoblje koalicije u Afganistanu u ime 
HQN-a kao i u ime talibana. Početkom 2013. Omar je bio zadužen za 
krijumčarenje eksploziva u Afganistan. Omar je 2012. s desecima 
drugih pripadnika HQN-a radio na napadu improviziranom auto­
bombom na kamp koalicijskih snaga te je sudjelovao u planiranju 
napada na postrojbe u pokrajini Paktiya u Afganistanu. Od 2011. 
Omar je sudjelovao u planiranju samoubilačkih napada. Zapovjednik 
HQN-a dao je Omaru 2010 zadatak da otme i ubije lokalne afgani­
stanske državljane koji rade za koalicijske snage u pokrajinama Khost, 
Paktia, Paktika i Baghlan u Afganistanu. 

Omar i drugi militantni vođe u regiji dogovorili su se 2010. o poja­ 
čanju napada na afganistansku Vladu i snage koalicije, zauzimanju i 
kontroli različitih okruga, ometanju izbora za nacionalnu skupštinu i 
cestovnih građevinskih radova te o novačenju lokalne mladeži. 

▼M3 
B. Subjekti i druge skupine i poduzeća povezana s talibanima 

▼M7 
1. Mjenjačnica Haji Khairullah Haji Sattar (alias (a) Hai Khairullah 

Money Exchange (b) Haji Khair Ullah Money Service (c) Haji 
Salam Hawala (d) Haji Hakim Hawala (e) Haji Alim Hawala (f) 
Sarafi-yi Haji Khairullah Haji Satar Haji Esmatullah (g) Haji Khairul­
lah- Haji Sattar Sarafi (h) Haji Khairullah and Abdul Sattar and 
Company 

Adresa: (a) Poslovnica br. 1: i. Chohar Mir Road, Kandahari Bazaar, 
Quetta City, pokrajina Balučistan, Pakistan ii. soba broj 1, Abdul Sattar 
Plaza, Hafiz Saleem Street, Munsafi Road, Quetta, pokrajina Baluči­
stan, Pakistan iii. trgovina broj 3, Dr Bano Road, Quetta, pokrajina 
Balučistan, Pakistan iv. ured broj 3, blizu Fatima Jinnah Road, Dr 
Bano Road, Quetta, pokrajina Balučistan, Pakistan v. Kachara Road, 
Nasrullah Khan Chowk, Quetta, pokrajina Balučistan, Pakistan vi. 
Wazir Mohammad Road, Quetta, pokrajina Balučistan, Pakistan; (b) 
Poslovnica br. 2: Peshawar, pokrajina Khyber Paktunkhwa, Pakistan; 
(c) Poslovnica br. 3: Moishah Chowk Road, Lahore, pokrajina Punjab, 
Pakistan; (d) Poslovnica br. 4: Karachi, pokrajina Sindh, Pakistan; (e) 
Poslovnica br. 5: i. Larran Road broj 2, Chaman, pokrajina Balučistan, 
Pakistan ii. Chaman Central Bazaar, Chaman, pokrajina Balučistan, 
Pakistan; (f) Poslovnica br. 6: i. trgovina broj 237, tržnica Shah 
Zada (također poznata kao Sarai Shahzada), područje Puli Khisti, poli­
cijski okrug 1, Kabul, Afganistan, telefon: +93-202-103386, +93-202- 
101714, 0202-104748, Mobile: +93-797-059059, +93-702-222222; (g) 
Poslovnica br. 7: i. trgovine broj 21 i 22, 2. kat, tržnica Kandahar City 
Sarafi, grad Kandahar, pokrajina Kandahar, Afganistan ii. tržnica New 
Sarafi, 2. kat, grad Kandahar, pokrajina Kandahar, Afganistan iii. 
tržnica Safi, grad Kandahar, pokrajina Kandahar, Afganistan; (h) Poslo­
vnica br. 8: grad Gereshk, okrug Nahr-e Saraj, pokrajina Helmand, 
Afganistan; (i) Poslovnica br. 9: i. Lashkar Gah Bazaar, Lashkar 
Gah, okrug Lashkar Gah, pokrajina Helmand, Afganistan ii. tržnica 
Haji Ghulam Nabi, 2. kat, okrug Lashkar Gah, pokrajina Helmand, 
Afganistan; (j) Poslovnica br. 10: i. apartmani broj 196-197, 3. kat, 
tržnica Khorasan, grad Herat, pokrajina Herat, Afganistan ii. tržnica 
Khorasan, Shahre Naw, 5. okrug, grad Herat, pokrajina Herat, Afgani­
stan; (k) Poslovnica br. 11: i. tržnica Sarafi, okrug Zaranj, pokrajina 
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Nimroz, Afganistan ii. tržnica Ansari, 2. kat, pokrajina Nimroz, Afga­
nistan; (l) Poslovnica br. 12: tržnica Sarafi, Wesh, okrug Spin Boldak, 
Afganistan; (m) Poslovnica br. 13: tržnica Sarafi, Farah, Afganistan; (n) 
Poslovnica br. 14: Dubai, Ujedinjeni Arapski Emirati; (o) Poslovnica 
br. 15: Zahedan, Iran; (p) Poslovnica br. 16: Zabul, Iran. Porezni broj i 
broj licence: (a) pakistanski nacionalni porezni broj: 1774308; (b) paki­
stanski nacionalni porezni broj: 0980338; (c) pakistanski nacionalni 
porezni broj: 3187777; (d) broj afganistanske licence za pružanje 
novčanih usluga: 044. Ostali podaci: (a) talibansko vodstvo je 2011. 
mjenjačnicu Haji Khairullah Haji Sattar koristilo za prijenos novca 
talibanskim zapovjednicima za potrebe financiranja boraca i operacija 
u Afganistanu. (b) povezana s Abdulom Sattarom Abdulom Mananom i 
Khairullahom Barakzaijem Khudaijem Nazarom. Datum uvrštenja na 
popis UN-a: 29.6.2012. 

Dodatni podaci iz sažetka razloga za uvrštenje na popis koji je 
pripremio Odbor za sankcije: 

Abdul Satar Abdul Manan i Khairullah Barakzai Khudai Nazar suvla­
snici su mjenjačnice Haji Khairullah Haji Sattar (HKHS). Satar i Khai­
rullah zajedno vode mjenjačnice diljem Afganistan, Pakistana, i u 
Dubaiju, Ujedinjeni Arapski Emirati. Talibanski vođe koristili su 
HKHS za slanje novca talibanskim guvernerima u sjeni i zapovjedni­
cima te za primanje prijenosa u obliku hawale (neformalne doznake 
novca) za talibane. Prema podacima od 2011., talibansko vodstvo slalo 
je novac preko HKHS-a talibanskim zapovjednicima u Afganistanu. 
Krajem 2011. podružnica HKHS-a u Lashkar Gahu, provinciji 
Helmand, Afganistan, korištena je za slanje novca talibanskom guver­
neru u sjeni za pokrajinu Helmand. Sredinom 2011. jedan talibanski 
zapovjednik je preko podružnice HKHS-a u pograničnom području 
između Afganistana i Pakistana financirao borce i operacije u Afgani­
stanu. Nakon što su talibani svaki mjesec položili značajan iznos goto­
vine u toj podružnici HKHS-a, talibanski zapovjednici imali pristup tim 
financijskim sredstvima preko bilo koje podružnice HKHS-a. Tali­
bansko osoblje je 2010. preko HKHS-a prenijelo novac hawalama u 
Afganistanu gdje su zapovjednici operacija imali pristup tim financij­
skim sredstvima. Prema podacima od kraja 2009., voditelj podružnice 
HKHS-a u Lashkar Gahu nadzirao je prijenos talibanskih financijskih 
sredstava preko HKHS-a. 

▼M5 
2. Mjenjačnica Roshan (alias (a) Roshan Sarafi (b) Roshan Trading 

Company (c) Rushaan Trading Company (d) Roshan Shirkat (e) 
Maulawi Ahmed Shah Hawala (f) Mullah Ahmed Shah Hawala (g) 
Haji Ahmad Shah Hawala (h) Ahmad Shah Hawala). 

Adresa: (a) Podružnica br. 1: i) trgovina broj 1584, Furqan (također 
Fahr Khan) Center, cesta Chalhor Mal, Quetta, pokrajina Balučistan, 
Pakistan ii) stan broj 4, Furqan Center, cesta Jamaluddin Afghani, 
Quetta, pokrajina Balučistan, Pakistan iii) ured broj 4, 2. kat, zgrada 
Muslim Plaza, cesta Doctor Banu, Quetta, pokrajina Balučistan, Paki­
stan iv) cesta Cholmon, Quetta, pokrajina Balučistan, Pakistan v) cesta 
Munsafi, Quetta, pokrajina Balučistan, Pakistan vi) trgovina broj 1, 1. 
kat, trg Kadari, ulica Abdul Samad Khan (pored ceste Fatima Jena), 
Quetta, pokrajina Balučistan, Pakistan; (b) Podružnica br. 2: i) Safar 
Bazaar, okrug Garmser, pokrajina Helmand, Afganistan ii) Main 
Bazaar, Safar, pokrajina Helmand, Afganistan; (c) Podružnica br. 3: 
i) tržnica Haji Ghulam Nabi, Lashkar Gah, pokrajina Helmand, Afgani­
stan ii) mjenjačnica, Lashkar Gah, pokrajina Helmand, Afganistan iii) 
Lashkar Gah Bazaar, pokrajina Helmand, Afganistan; (d) Podružnica 
br. 4: Hazar Joft, okrug Garmser, pokrajina Helmand, Afganistan; (e) 
Podružnica br. 5: Ismat Bazaar, okrug Marjah, pokrajina Helmand, 
Afganistan; (f) Podružnica br. 6: Zaranj, pokrajina Nimruz, Afganistan 
(g) Podružnica br. 7: i) apartman broj 8, 4. kat, tržnica Sarafi, okrug 
broj 1, grad Kandahar, pokrajina Kandahar, Afganistan ii) trgovina broj 
25, 5. kat, tržnica Sarafi, grad Kandahar, okrug Kandahar, pokrajina 
Kandahar, Afganistan; (h) Podružnica br. 8: grad Lakri, pokrajina 
Helmand, Afganistan; (i) Podružnica br. 9: Gerd-e-Jangal, okrug 
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Chaghi, pokrajina Balučistan, Pakistan; (j) Podružnica br. 10: Chaghi, 
okrug Chaghi, pokrajina Balučistan, Pakistan; (k) Podružnica br. 11: 
tržnica Aziz, ispred banke Azizi, granični prijelaz Waish, okrug Spin 
Boldak, pokrajina Kandahar, Afganistan. mjenjačnica Roshan čuva i 
prenosi financijska sredstva za potporu talibanskih vojnih operacija i 
trgovini narkoticima u Afganistanu. Datum uvrštenja na popis UN-a: 
29.6.2012. 

Dodatne informacije koje Odbor za sankcije navodi u sažetku razloga 
za uvrštenje na popis: 

Mjenjačnica Roshan Money exchange (RMX) čuva i prenosi 
financijska sredstva za potporu talibanskih vojnih operacija i ulozi 
talibana u trgovini narkoticima u Afganistanu. Mjenjačnica RMX bila 
je jedna od prvih hawala (poduzeća koja se bave pružanjem nefor­
malnih usluga doznačivanja novca) koju prema podacima od 2011. 
koriste talibanski dužnosnici u pokrajini Helmand.Visoki pripadnik 
talibana je 2011. u podružnici RMX-a u pograničnom području 
između Afganistana i Pakistana podigao stotine tisuća dolara kako bi 
ih distribuirao talibanskim guvernerima pokrajina u sjeni. Kako bi 
financirao proljetnu ofenzivu talibana 2011., talibanski guverner u 
sjeni pokrajine Helmand poslao je stotine tisuća dolara RMX-u. 
Također 2011. pripadnik talibana primio je desetine tisuća dolara od 
RMX-a za potporu vojnim operacijama. Podružnica RMX-a u pogra­
ničnom području između Afganistana i Pakistana također je držala 
desetke tisuća dolara koje je trebao podignuti talibanski zapovjednik. 
Jedan pripadnik talibana je 2010. u ime talibanskog guvernera u sjeni 
pokrajine Helmand preko RMX-a poslao tisuće dolara u pogranično 
područje između Afganistana i Pakistana. Talibani preko podružnice 
RMX-a u Lashkar Gahu, pokrajina Helmand, doznačuju financijska 
sredstva za lokalne operacije. Jedan talibanski podzapovjednik je 
2011. doznačio desetke tisuća dolara jednom talibanskom zapovjedniku 
preko podružnice RMX-a u Lashkar Gahu. Talibani su također 2010. 
slali financijska sredstva u podružnicu RMX-a u Lashkar Gahu za 
distribuciju talibanskim zapovjednicima. Jedan pripadnik talibana 
također je 2010., u ime talibanskog guvernera u sjeni pokrajine 
Helmand, preko RMX-a poslao tisuće dolara u afganistanske pokrajine 
Helmand i Herat. 

Visoki predstavnik talibana je 2009. podigao stotine tisuća dolara u 
podružnici RMX-a u pograničnom području između Afganistana i 
Pakistana za financiranje talibanskih vojnih operacija u Afganistanu. 
Novac poslan u RMX bio je podrijetlom iz Irana. Jedan talibanski vođa 
je 2008. preko RMX-a prenio desetke tisuća dolara iz Pakistana u 
Afganistan. Talibani također koriste RMX kako bi ojačali svoju 
ulogu u afganistanskoj trgovini narkoticima. Prema podacima od 
2011., talibanski dužnosnici, uključujući guvernera u sjeni pokrajine 
Helmand, prenijeli su stotine tisuća dolara iz podružnice RMX-a u 
pograničnom području između Afganistana i Pakistana u hawale u 
Afganistanu za potrebe kupnje narkotika u ime talibanskih dužnosnika. 
Jedan talibanski dužnosnik je također 2011. naložio talibanskim zapo­
vjednicima u pokrajini Helmand da prihode od opijuma pošalju preko 
RMX-a. Vođa talibana u jednom okrugu poslao je tisuće dolara iz 
Marjaha, pokrajina Helmand, Afganistan u podružnicu RMX-a u 
pograničnom području između Afganistana i Pakistana. 

▼M13 
3. Rahat Ltd. (alias (a) trgovačko društvo Rahat, (b) Haji Muhammad 

Qasim Sarafi, (c) New Chagai Trading, (d) Musa Kalim Hawala) 

Adresa: (a) Podružnica 1: broj sobe 33, 5. kat, tržnica Sarafi, grad 
Kandahar, pokrajina Kandahar, Afganistan, (b) Podružnica 2: trgovina 
broj 4, banka Azizi, tržnica Haji Muhammad Isa, Wesh, Spin Boldak, 
pokrajina Kandahar, Afganistan, (c) Podružnica 3: Safaar Bazaar, 
okrug Garmser, pokrajina Helmand, Afganistan, (d) Podružnica 4: 
Lashkar Gah, pokrajina Helmand, Afganistan, (e) Podružnica 5: 
okrug Gereshk, pokrajina Helmand, Afganistan, (f) Podružnica 6: 
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okrug Zaranj, pokrajina Nimroz, Afganistan, (g) Podružnica 7: i) Dr 
Barno Road, Quetta, Pakistan, ii) Haji Mohammed Plaza, Tol Aram 
Road, u blizini Jamaluddin Afghani Road, Quetta, Pakistan, iii) Kanda­
hari Bazaar, Quetta, Pakistan, (h) Podružnica 8: Chaman, pokrajina 
Baluchistan, Pakistan, (i) Podružnica 9: Chaghi Bazaar, Chaghi, pokra­
jina Baluchistan, Pakistan, (j) Podružnica 10: Zahedan, pokrajina 
Zabol, Iran. Drugi podaci: (a) Talibansko vodstvo koristilo je Rahat 
Ltd. za prijenos financijskih sredstava od vanjskih donatora i trgovine 
narkoticima kako bi financirali talibanske aktivnosti od 2011. i u 2012. 
(b) Vlasnik Mohammed Qasim Mir Wali Khudai Rahim. (c) Također 
povezan Mohammad Naim Barich Khudaidad. Datum uvrštenja na 
popis UN-a: 21.11.2012. 

▼M7 
4. Mreža Haqqani (alias HQN) 

Ostali podaci: (a) Mreža talibanskih boraca koja je usredotočena na 
pogranično područje između afganistanske pokrajine Khost i Sjevernog 
Waziristana u Pakistanu. (b) Osnovao ju je Jalaluddin Haqqani, a 
trenutačno ju predvodi njegov sin Sirajuddin Jallaloudine Haqqani. 
Ostali članovi koji su uvršteni na popis su Nasiruddin Haqqani, 
Sangeen Zadran Sher Mohammad, Abdul Aziz Abbasin, Fazl Rabi, 
Ahmed Jan Wazir, Bakht Gul, Abdul Rauf Zakir. (c) Odgovorna za 
samoubilačke napade i ciljane atentate te otmice u Kabulu i ostalim 
afganistanskim pokrajinama. (d) Povezana s organizacijama Al-Qaeda, 
islamski pokret Uzbekistana, Tehrik-e Taliban iz Pakistana, Lashkar 
I Jhangvi i Jaish-I Mohammed. Datum uvrštenja na popis 
UN-a: 5.11.2012. 
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PRILOG II. 

POPIS NADLEŽNIH TIJELA U DRŽAVAMA ČLANICAMA I ADRESA 
ZA SLANJE OBAVIJESTI EUROPSKOJ KOMISIJI 

(popunjavaju države članice) 

A. Nadležna tijela u svakoj državi članici: 

BELGIJA 

http://www.diplomatie.be/eusanctions 

BUGARSKA 

http://www.mfa.government.bg 

ČEŠKA 

http://www.mfcr.cz/mezinarodnisankce 

DANSKA 

http://www.um.dk/da/menu/Udenrigspolitik/FredSikkerhedOgInternationa 
lRetsorden/Sanktioner/ 

NJEMAČKA 

http://www.bmwi.de/BMWi/Navigation/Aussenwirtschaft/Aussenwirtschaftsrecht/ 
embargos.html 

ESTONIJA 

http://www.vm.ee/est/kat_622/ 

IRSKA 

http://www.dfa.ie/home/index.aspx?id = 28519 

GRČKA 

http://www.mfa.gr/www.mfa.gr/en-US/Policy/Multilateral + Diplomacy/Global + 
Issues/International + Sanctions/ 

ŠPANJOLSKA 

http://www.maec.es/es/MenuPpal/Asuntos/Sanciones%20Internacionales/Paginas/ 
Sanciones_%20Internacionales.aspx 

FRANCUSKA 

http://www.diplomatie.gouv.fr/autorites-sanctions/ 

▼M12 
HRVATSKA 

http://www.mvep.hr/sankcije. 

▼B 
ITALIJA 

http://www.esteri.it/MAE/IT/Politica_Europea/Deroghe.htm 

CIPAR 

http://www.mfa.gov.cy/sanctions 

LATVIJA 

http://www.mfa.gov.lv/en/security/4539 

LITVA 

http://www.urm.lt 

LUKSEMBURG 

http://www.mae.lu/sanctions 
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MAĐARSKA 

http://www.kulugyminiszterium.hu/kum/hu/bal/Kulpolitikank/nemzetkozi_ 
szankciok/ 

MALTA 

http://www.doi.gov.mt/EN/bodies/boards/sanctions_monitoring.asp 

NIZOZEMSKA 

http://www.minbuza.nl/sancties 

AUSTRIJA 

http://www.bmeia.gv.at/view.php3?f_id = 12750&LNG = en&version= 

POLJSKA 

http://www.msz.gov.pl 

PORTUGAL 

http://www.min-nestrangeiros.pt 

RUMUNJSKA 

http://www.mae.ro/node/1548 

SLOVENIJA 

http://www.mzz.gov.si/si/zunanja_politika/mednarodna_varnost/ 
omejevalni_ukrepi/ 

SLOVAČKA 

http://www.foreign.gov.sk 

FINSKA 

http://formin.finland.fi/kvyhteistyo/pakotteet 

ŠVEDSKA 

http://www.ud.se/sanktioner 

UJEDINJENA KRALJEVINA 

www.fco.gov.uk/competentauthorities 

B. Adresa za slanje obavijesti Europskoj Komisiju ili za ostalu komunikaciju s 
njome: 

European Commission 
Service for Foreign Policy Instruments 
CHAR 12/106 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

E-mail: relex-sanctions@ec.europa.eu 
Tel. +32 22955585 
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